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PREFACE. 



Iy 1 89 1 the editors-in-chief of the College Series asked 
me to prepare for publication the manuscript notes on the 
Dialogus left by the late Professor Lucius Heritage of 
the University of Wisconsin. I acceded to their request, 
expecting that my task would consist mainly in clerical 
revision. An examination of Mr. Heritage's manuscript, 
however, showed that his edition differed materially in 
scope from the other books of the series ; moreover, since 
its preparation in 1883-84, the progress of critical study 
on the Dialogus had been unusually rapid. Under these 
circumstances it seemed necessary to recast the wor 
entirely, and I accordingly did so. 

In the execution of this task I have received important 
help from Professor Alfred Gudeman of the University of 
Pennsylvania, who generously put at my disposal the 
exhaustive materials of his forthcoming edition of the 
Dialogus, and who has also assisted me freely in other 
ways. 




VI PREFACE. 

To Professor Peck and Professor Smitli I am greatly 
indebted for many valuable suggestions on the matter of the 
notes and Introduction. 

Professor Geo. L. Hendrickson of the University of 
Wisconsin, and my colleague, Professor H. C. Elmer, have 
also kindly given me the benefit of their criticism. 

c. E. a. 

March 26» 1894. 



INTRODUCTION. 



I. AUTHORSHIP OF THK DIALOGUS. 

As compared with the admitted works of Tacitus (the 
Agrieola, Genua nia, Histories, and .Annals), the Dialogus 
unquestionably exhibits marked differences of language and 
style. This circumstance led scholars, as early as the time 
of Beatus Rhenanus (1485- 1547), to question the manu- 
script testimony as to the Tacitean authorship of the piece. 
Rhenanus in spite of his suspicions published the Dialogus 
(1519) under Tacitus's name, but Justus Lipsius (1547- 
1C0C), in his edition published at Antwerp in 1574, in- 
fluenced by certain resemblances to the Insiitutio Oratoria, 
boldly ascribed the work to Quintilian and published it 
under the title : Fabii Qnin/iliam\ ut videtur, Dialogus, 
Cornel io Tacito /also inseripius. hi his third edition, how- 
ever, published in 1585, Lipsius confessed his doubts as to 
the propriety of ascribing the work to Quintilian, maintain- 
ing nevertheless as stoutly as ever that Tacitus could not 
be the author. 

Since Lipsius first launched the controversy upon the 
learned world, over three hundred years ago, the question 
of the authorship of the Dialogus has been an almost 
constant subject of discussion. Lipsius's immediate suc- 
cessors adopted in general his view as to the non-Tacitean 
authorship of the piece. Some went further and attributed 
it to Pliny the Younger, to Maternus, or even to Suetonius ; 
while others adopted Lipsius's earlier view and ascribed 
the work to Quintilian. Defenders of the Tacitean author- 
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ship were rare for over two hundred years after Lipsius's 
third edition. It was not until the beginning of the present 
century that a decided reaction set in in favor of Tacitus. 
Since that time the evidence that the Dialogus is his work 
has gradually been more and. more fully presented, and 
more and more generally accepted as valid. Few scholars 
to-day deny Tacitus's title to the authorship. 

The grounds on which the Tacitean authorship rests are 
as follows : — 

i. The MSS. attribute the work to Tacitus. When we 
consider that the Dialogus is found almost exclusively in 
MSS. which contain the Germania also, it will be seen 
that the weight of this argument is considerable. 

2. Although in general the contrast in diction and style 
between the Dialogus and the acknowledged writings of 
Tacitus is great, yet a careful examination reveals striking 
evidences of a common authorship, and even enables us to 
trace the genetic development of Tacitus's style from the 
Dialogus (his earliest work) to the Annals (his latest). 
Thus : — 

a. In Diction. 

i. We rind several words and phrases which occur no- 
where else in prose writers of this period except in the 
Dialogus and the acknowledged works of Tacitus, e.g.: — 

histrionalis {Dial. 26. 3 ; 29. 3 ; Ann. I. 16. 4). 

audentius (Dial. 18. 2 ; Hist. I. 79. r ; II. 78. 1 ; Ann. IV. 

47- 2 ; 68. 5). ^ 
dkntulus (Dial. 37. 1 ; Ann. XII. 36. 3). 
modo . . . nunc y for modo . . . modo or nunc . . . nunc (Dial. 

3. 4; Hist. II. 51. 1 ; III. 85. 1). 

euro, 'literary production, book' (Dial. 6. 7; Ann. III. 
24.4; IV. n. 5). 

} iaior (Dial. 37. 9 ; Ann. II. 73. 3). 
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2. A number of words and phrases employed by Tacitus 
in peculiar meanings are found also in the Diahgus with 
the same meanings, e. g.: — 

auditus, 'heard of ' (Dial. 7. 5 ; Agr 43 ; Germ. 37). 

anni colligttntur {Dial. 17. 3 ; Ger. 37 1. 

donee, 'as long as' {Dial. 8. 5 ; J fist !. 13. 5). 

exuberant figuratively {Dial. 30. 7 ; ./////. XIV. 53. 6). 

ingeninm, 'man of genius' {Dial. 2. \ : J list. I. 1. 1). 

mereri, 'win, acquire* {Dial. 9. 9 ; /fist. II. 31. 1). 

qnandoquc=quandocnmqne (Dial. 13. 7 ; Ann. I. 6. 2). 

quatenus, 'since' {Dial. 5. 3 ; .//////. III. 16. 5). 

sicut . . . ita, for /// . .« . ita {Dial. 6. 7 ; Agr. 2). 

tamqnam = q/wd {Dial. 2. 1 ; Ann. XII. 39. 4). 

/// sic dixcrim, = ut ita dicam {Dial. 40. 5 ; Ann. XIV. 53. 4). 

3. Many favorite words of Tacitus — particularly words 
of a "poetic coloring — occur also in the Diahgus, e. g. : — 

accinctus, adfluens, claresco, con tact us, incalcseo, ineitamcntum, 
inconditus, incnpo, innoteseo, instinctus, nobilitatus, oblectamen- 
turn, obtrectatio, pratpostcrns, pravitatts, proccres, vanesco. 

4. Many phrases characteristic of Tacitus occur also in 
the Diahgus, e. g. : — 

ardor iuvvnilis et ipse 

aurutn ct gemmae exactus dies (= confectus dies) 

caementum et tcgulae fa mam circumdare 

gratia subnixus inauditus et indefensus 

in ore 7'tilgi {liominum) agere medita/a ratio 

in confesso est, in aperto est, etc. et nullus, for nee ullus 

comitatus et cgrcssns rudis et informis 

b. In Syntax we find many points of resemblance. 
Thus the following constructions are characteristic both of 
the Diahgus and the undisputed works of Tacitus : — 
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i. Indicative : — 

i) Postquam with the pluperfect indicative. 

2) Stint qui with the indicative. 

3) Dum with the present indicative in indirect dis- 
course. 

2. Subjunctive : — 

1) Quamvis with the subjunctive to denote a fact. 

2) A subjunctive ////w-clause subordinated to a sub- 
junctive fiuK-clause. 

3) A subjunctive xAclause subordinated to a future 
participle. 

3. Infinitive : — • 
As subject of datur, dalnntur, etc. 

4. Participles : — 

1) The extremely free use of the present active parti- 
ciple as a noun of agency. See p. xx. 

2) The future active participle equivalent to a subordi- 
nate clause. See p. xxi. 

3) Idiomatic use of the gerundive in expressions of 
the type hate spedanda habemus y 'we have these 
things to behold/ 

5. The Cases: — 

1) Frequent use of the dative of agency with pas- 
sive verbs. 

2) Accusative with inrumpo. 

3) The phrase pensi habere. 

4) /// quantum, in tantum for quantum, tantum. 

6. Particles: — 

1) Igitur regularly at the beginning of the sentence. 

2) Quin immo post-positive. 

3) Quo minus freely used instead of quin after negative 
expressions. 
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4) Ncque used instead of ///*, ncrv to introduce the 
optative and hortatory subjunctive. 

5) Que used epcxegetically, — a rare idiom. 

e. In Style the following points of agreement are to be 
noted : — 

1) Free use of the plural of abstract nouns. For ex- 
amples see p, xix. 

2) Fondness for alliteration. See p. xxii. 

3) Fondness for the figurative use of military terms. 

4) Frequent use of anaphora. See p. xxiii. 

5) Fondness for grouping synonymous words and ex- 
pressions. See p. xxii. 

3. The subject matter of the Dialogus reveals also the 
same intellectual and moral attitude on the part of the 
writer as the recognized works of Tacitus. Thus : — 

a. We find frequent epigrammatic characterizations of 
human nature, e. g.: — 8. 7 diviiiac et < -firs, quas facilius invenies 
qui vituperet quam qui fast idiat ; 18.4 vitio autcm malignitalis 
humanac Vetera semper in la tide, pracsentia in fast id io esse. 
With these compare Agr. 42 proprium hutnani ingenii est 
odisse quern /aeseris ; Hist. I. 55 in si/a tnorialibus na/ura, 
propere sequi quae piget incohare. 

b. In Dial. 12. 4 we have the following picture of the 
social conditions of primitive society : fe/ix Hind e/ aureum 
saeeulum el oratorum inops poetis et vatibus abundaba/, qui 
bene facta caneren/, non qui male admissa defenderen/. With 
this compare Ann. III. 26 vetusfissimi tnortalium, nulla ad/iue 
mala /ibidine, sine probro scclere, eoque sine poena au/ eoer» 
ci/ionibus agebant. Ncque praemiis opus erat, cum hones/a 
suopte ingenio peterentur ; e/ ubi nihil contra moretn cuperent, 
nihil per met urn vetabantur. 
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c. In Dial. 28-30 the writer touches upon the important 
part formerly played by the mother in the training of 
children, and with this decaying custom contrasts the 
existing conditions by which children were often handed 
over to nurses and worthless servants : 28. 5 non in alia 
tmptae nutria's, sed in gremio ac sinu matris educabatur ; 29. 1 
at nunc natus infant delegatur Gracculae alicui ancillae, cui 
adiungitur unus ant alter ex omnibus scrt'is, plerumque 
vilissimus. With these passages compare the following, 
where the similarity of language as well as of thought is par- 
ticularly striking : Agr. 4 mater Julia Procilla fuit, rarae 
castitatis. In huius shut indulgentiaque educatus per omnem 
hontstarum artittm eultum pueritiam adulescentiamque transegit; 
Ger. 20 sua quemque mater uberibus alil 9 nee ancitlis ant 
nutricibus delegantur. 

d. The characterizations of public men in the Diahgus 
agree with the characterizations of the same men as found 
in the Histories and Annais. Thus in Dial. 5. 7 Eprius 
Marcellus is accinctus et minax; in Ann. XVI. 29 torvus ac 
minax; Hist. IV. 43 minacibus oculis. So also like judg- 
ments are expressed concerning Vatinius in Dial. 11 and 
Ann. XV. 34; concerning Pomponius Secundus in Dial. 
13. 4 and Ann. XII. 28 ; concerning Vipstanus Messalla 
in Dial. 15 and Hist. IV. 42 ; while the full account 
given in Hist. IV. 43 of the conflict in the Senate between 
Helvidius Priscus and Eprius Marcellus reads like an 
amplification of the allusion to the same event found in 
Dial. 5. 

e. It is a striking peculiarity of the Dialogus and Annals 
that they both reckon the beginning of Augustus's reign 
from his first consulship in 43 b.c, and not from the battle 
of Actium, or from his assumption of the title Augustus, 
as do other writers» 
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The above evidence may be brieth summarized as follows : 
The MSS. are unanimous in ascribing the work to Tacitus ; 
a comparison of diction, syntax, and style shows a number 
of striking resemblances that can hardly be fortuitous ; 
while the general point of view of the writer of the Dialogus 
and of the works admitted to have boon written by Tacitus, is 
the same. Moreover, nothing inconsistent with the Tacitcan 
authorship of the Dialogus can be advanced beyond the 
discrepancy of style. Both the dramatic date of the 
dialogue itself and the probable date of composition and 
publication tally perfectly with what we know of Tacitus. 
Under these circumstances we may safely accept the view 
that Tacitus was the author. 

As regards the difference in style between the Dialogus 
and Tacitus's later works we must consider not only the 
difference in subject matter, but also the difference in time 
of composition. The most probable date for the com- 
position and publication of the Dialogus is 81 A.n. From 
then until the publication of the Annals in 1 15-117 A.n. was 
a period of over thirty years. Between the Dialogus and the 
Agricola (98 A.n.) seventeen years elapsed. Moreover the 
period intervening between the composition of the two 
works was occupied by the reign of Domitian, the baneful 
character of which had made the deepest impression upon 
Tacitus. Cf. Agr. 1 f. Under these circumstances, and 
after so great a lapse of time, his style may well have taken 
on a different character. Nor are such differences without 
parallel in other writers. A similar development is notice- 
able in Carlyle, and the difference between his Life of Schiller 
and his Frederick the Great has been aptly compared with 
that between the Dialogus and the Annals. 



xiv INTRODUCTION. 



II. DRAMATIC DATE OF THE DIALOGUE. 

The time when the dialogue is represented as taking place, 
was the latter half of 74 or the first half of 75 a.d. This we 
gather from 17. 3, where one of the speakers refers to the 
sextam iam fc/ia's huius principal us sUUioncm quo Vcspasianus 
rem publicam fovtt, />., the sixth year of Vespasian's happy 
reign. Vespasian was proclaimed Emperor at Alexandria 
upon the 1st of July, 69 a.d. Hence the sixth year of his reign 
would fall between July 1, 74 and July 1, 75. This accords 
also with the epithet which Tacitus applies to himself at the 
time of the dialogue, iurruis admodum (1. x). This expres- 
sion in contemporary writers designates an age somewhere 
in the vicinity of twenty, varying from the eighteenth to the 
twenty-third year, which agrees perfectly with the age of 
Tacitus at the time of the dialogue. For he was probably 
born in 55 or 56 A.n., and would accordingly have been 
eighteen at the youngest, at the oldest not more than 
twenty. Further confirmation of the date of the discus- 
sion is found in the reference in chapter 37 of the Dialogus 
to Mucianus, the well-known supporter of Vespasian, who 
is mentioned as actively engaged in collecting materials for 
an historical work which he had projected. But Mucianus 
was probably no longer alive in 77, so that the discussion 
must have taken place before that date. 

III. DATE OF COMPOSITION AND PUBLICATION. 

It is more difficult to determine when the Dialogus was 
composed and published. From the reference of the author 
to himself as invents admodum at the time of the discussion, 
it is quite evident that some little time must have elapsed 
between the discussion itself and the composition of the 
piece. If we assume publication to have followed com- 



INTRODUCTION. XV 

position immediately, we can hardly place the composition 
after 81 a.d., the beginning of Domitian's reign, since the 
contents of the work make it extremely doubtful whether its 
author would have ventured upon publication under that 
emperor. The close of Domitian's reign, 96 a.d., would, on 
the other hand, be out of the question, as it assumes the extra- 
ordinary interval of twenty-one or twenty-two years between 
the discussion and the composition. Moreover it brings the 
Dialogus within two years of the Agrkola (y$ a.d.), and 
makes it impossible to account for the striking ditTerence of 
style between these two productions. It therefore seems 
best to refer the composition of the Dialogus to the closing 
year of Titus's reign, 81 a.d., seven years after the date of 
the discussion which it records. It has been objected that 
this interval does not justify the use of the expression 
iuvenis ad mod urn as applied by the author to himself in 
chapter 1. But if Tacitus was eighteen at the time of the 
discussion, he was twenty-five when he wrote the Dialogus. 
Moreover the intervening period had been an eventful one 
for him. He had held various public offices, and in 78 a.d. 
he had married the daughter of Agricola. It is easy to 
understand, therefore, that the maturity he had acquired in 
the interim thoroughly justified him in referring to himself 
seven years previously as iuvenis admodum. 

IV. TIIK INTKRLOCl MORS. 

The participants in the discussion arc four in number, 
Marcus Aper, Julius Secundus, Vipstanus Mcssalla, and 
Guriatius Maternus. The scene is laid at the house of | 

Maternus. 

Marcus Aper was born in Gaul <ef. 10. 3 nc quid de 
Gallis twstris loquar), but had early come to Rome. Here 
he devoted himself zealously to the study of eloquence, and 
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acquired fame as an orator and advocate, rising successively 
to the offices of quaestor, tribune, and praetor. In the 
Dialogus he appears in a double role. Against Maternus he 
defends the attractions of his chosen profession as compared 
with those of poetry, while against Messalla he defends the 
claims of contemporary oratory as compared with that of 
earlier days. In style he is represented as bold, enthusiastic, 
prone to exaggeration, and inclined to rely upon his natural 
endowments rather than upon profundity of learning. 
Occasionally he stoops to sophistry, as in his remarks 
upon the meaning of the term antiquus in ch. 16 fT. In 
a word he represents the practical and useful, his general 
attitude being well embodied in his own language (5. 5), 
ad utilitatem vitac omnia consilia facta que nostra dirigenda 
sunt. 

Julius Secundus, like A per, was born in Gaul, and like 
him had come to Rome and devoted himself to oratory. 
In other respects th» two men present the strongest con- 
trast Secundus was modest and retiring ; he lacked Aper's 
aggressiveness, and apparently never held public office. As 
a speaker he was deficient in fire and spontaneity, and was 
distinguished rather for the purity of his diction and the 
polish of his style. Hence many criticised him as lacking 
in promptus scrmo (2. 3), and even his friend Quintilian, who 
speaks of him as mirae facunJiae virum^ nevertheless ex- 
presses regret that he was not multo magis pugnax. Secun- 
dus's forte evidently was composition rather than delivery. 
Hence he had naturally devoted himself to historical writing, 
and had already won favorable comment for his Life of 
Julius Afrkanus (14. 5). Quite consistent too with this is 
the tone of chapters 36-40. 1, which are best referred to 
Secundus. This entire passage, with its historical detail 
and references to sources, exactly fits the character of the 
historian Secundus. 
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Vipstanus Mess all a was a born Roman and a de- 
scendant of one of Rome's most illustrious families. He 
was soldier, historian, and orator, winning his greatest 
successes in the last-named field. His general position was 
one of admiration for the past. He laments the prevailing 
negligence on the part of parents in the education of the 
young, has no sympathy with the schools of rhetoric, in which 
the orator now gets his training for a forensic career, and 
deplores the decline of taste, simplicity, and purity of style, 
which have affected contemporary oratory. 

Curiatius Matkrnus was also probably a (Saul by birth 
and, like his countrymen, Aper and Sccundus, had first 
devoted himself to a forensic career. With this pursuit he 
had combined poetry, and had already written several trage- 
dies and historical dramas at the time when the dialogue is 
represented as taking place. The immediate cause of the 
discussion is Maternus's announcement of his resolve to 
abandon the forum and henceforth devote his attention to 
the Muses. It is therefore as poet and idealist that Mater- 
nus participates in the discussion. He is the counterpart of 
Aper. Wealth and influence have no charms for him. His 
choice is rather the ncmora et luci et scerctum (12. i), the 
felix contubernium of the Muses (13. 1). 

The Speaker in chapters 36-40. 1. A difficulty exists 
in distributing chapters 36-4 1 . Some critics assign the entire 
passage to Maternus ; others put chapters 36-40. 1 in the I 

mouth of Secundus, assuming a lacuna before the words j 

non de otiosa et quicta re loquimur in 40. 2, and allow 
Matemus's closing remarks to begin at that point. This 3 

latter view is plausible for two reasons : — 

1 • If we assign the entire passage from chapter 36 to the end 
of chapter 41 to Maternus, we meet with numerous irrelevant 
repetitions and inconsistencies. Thus if we attribute the 
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language in 37. 9 Lplures to men bonos p roc! ia tores bcl/a quam 
faxferunt. Sim i lis cloqucntiac condicio to Maternus, it is sur- 
prising to find the same speaker in 40. 7 repeating sub- 
stantially the same idea in a weakened form : tulit sine dubio 
valcntiorcm c/oqucntiam t etc. So also 41. 6 quid {opus est) 
. vduntariis accusation ibus, cum tarn raro ct parcc pcccctur t 
41. 5 quid multis apud populum contionibusl can hardly have 
been spoken by the same person as iam vcro contioncs adsh 
duae ct datum ins potcntissimum quemque vexandi a /que ipsa 
inimicitia rum gloria, in 40. 1. But if we attribute the latter 
passage to Secundus, and regard the former as Maternus's 
rejoinder, all difficulty disappears. 

Again, if we attribute chapters 36 ft. to Maternus, we find 
him giving utterance to sentiments at variance with those 
previously expressed by him in the course of the discussion. 
Thus the enthusiastic allusion to the influence of the earlier 
orators in 36. 5, hi clientclis ctiam exterarum naiionum rcdun- 
dabaut, has ituri in provincias magistrates rcvercbantur, bos 
retxrsi co/cbant, bos etpraeterac ct consulates vocarc ultro vide- 
banter^ is inconsistent with the contempt of such honors 
expressed in 13. 2, licet illos ccrtamina ct pcricula sua ad con- 
sulates evexcrint. 

2. Furthermore chapters 36-40. 1 accord excellently with 
the character of Secundus as historian and antiquarian, in 
which he appears in the discussion. The chapters in 
question are in the nature of an historical re's u me' of the 
development and course of oratory at Rome. 

We shall therefore do best to recognize Secundus as the 
speaker in all that follows the lacuna at the beginning of 
chapter 36 as far as 40. 1 quas oratoribus faces admovebant. 
At this point we must assume a second lacuna and assign 
to Maternus the passage from 40. 2 (non de otiosa etc.) to 
the close of 41. 
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V. SYNTAX AND STYLE OK THE DIALOGUS. • 

A. SYNTAX. 

i. Nouns and Adjectives. 

a. Fondness for the plural of abstract nouns, e. g. .• 6. 5 
co mi tat us et egress us ; 6. 6 gaitdia ; 10. 5 lascirias, I us us ; 
10. 11 adsensus ; 28. 8 cducatitmibus ; 2S. 9 pravitatibus. 

b. Certain unusual comparative ami superlative forms of 
adjectives and participles are found, e. g. : 5.2 absolutist 
simus ; 8. 4 sordid! us et ab lectins ; 18. 2 an den tins ; 18. 3 
distinct ior; 19. 3 iinpeditissimarum. 

e. The author shows a partiality for the phrases units aut 
alter, units el alter, used of a small indefinite number, e. g. : 
9. 6 units aut alter ; 21.3 units et alter. 

d. The Cases. 

1) The construction of the genitive with adjec- 
tives extends somewhat beyond the limits of earlier 
prose usage, e.g.: 13. 7 incertns fttturi ; 8. 6 patien- 
tissimus vcri. 

2) The poetic construction of the ablative of 
place occurs in 13. 8 statuar tumulo ; 21. \\cxstirgit 
tori's. 

2. The Verb. 

a. Characteristic of the Dialogus is the employment of 
the simple verb for the compound, e.g.; 17. 4 pellcre for 
depcllcrc ; 19. 1 ficxisse for dejlexisse ; 30. 8 eluditur for inelit- 
ditur; 38. 1 finiebatur for definiebatur. 

b. So also sometimes the employment of compound verbs 
for simple ones, e.g.: 6. 5 eonsurgendi for surgendi ; 22. 7 
determine/ for tcrminct ; 38. 4 depaeaverat for paeaverat. 

e. Forms of esse are omitted with sorm freedom, — some- 
times even where the verb, if expressed, would stand in the 
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subjunctive, e.g.: 31.4 qui scit quid ira (sc. ///)/ 18. 4 nee 
qmaero quis disertissimus (sc. f Merit). 

d. The Indicative. 

1) Postquam with the pluperfect indicative occurs 
in 22. 3 postquam profecerat; 38. 4 postquam depa- 
cavcrat. 

2) Dum with the indicative in subordinate clauses 
of indirect discourse occurs in 32. 11 cerium habco 
dicturos me, dum faudo, meis ineptiis plans issc. 

3) Sunt qui with the indicative occurs in 31. 6 sunt 
apud quos plus Jidei meretur. 

e. The Subjunctive. 

1) Quamquam with the subjunctive is the rule, 
(*-£-•' 15* 3; 21. 13), though the indicative also 
occurs. 

2) Quamris with the subjunctive, denoting a fact, 
occurs, e.g. in 2. 3 quamvis opinarcntur. 

3) The subjunctive of indefinite frequency occurs, 
e. g. in 19. 3 si dicendo quis diem eximcret. 

/. The Infinitive. 

Quite characteristic of the Dialogus is the use of the 
infinitive depending upon an adjective, e.g.: 10. 8 obnoxium 
offenderc; 16. 4. manifestus est accingi, ' is manifestly girding 
himself up'; 18. 4 probasse eontentus ; 23. 2 significasse con- 
tentus ; 26. 10 detrectasse eontentus. This is a poetical con- 
struction introduced into prose by post-Augustan writers. 
g. Participles. 

1) Characteristic of the Dialogus — as of Tacitus 
in general — is the extremely free use of participles 
as nouns of agency, e. g. : 6. 6 orantibus (= orator ibus) ; 
28. 2 inscientia praeeipientium (= praeceptorum) ; 30. 8 
eum voluptate audientium (—auditorum); 41. 4 in 
obuquium tegentis (= regis) /41.6 dementia cognoscenti's 
(*s indicts). 
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2) The future active participle is frequently equiv- 
alent to a relative clause, e. g. : 9. 7 mansurum in 
animo beneficium, 'a favor which will remain'; 22. 5 
paries dura turns ; 34. 6 dura tu raw eloquent iac fa mam. 
Sometimes the participle is accompanied by tamuuam, 
e.g.: 2. s tamquam gloriam habit urus. 

3) Characteristically Tacitean is the combination 
of the gerundive and gerund with habeo in phrases 
of the type exempla quae spectanda haberemus, 'ex- 
amples which we should have to contemplate f ; so also 
19. 6 exspectandum ha bent ; 31. 5 dicendttm habuerit; 
37. 4 dieendutn habeas ; 36. 7 respondendum haberent. 

3. Parti clks. 

a. Prepositions. 

1) Circa in the sense of 'in regard to, about, con- 
cerning, upon ' occurs in 3. 4 omne tempus circa 
Medea m consumas ; 22. 4 otiosus circa execssus; 28. 4 
circa educandos /iberos pauca praedixero. 

2) Citra = sine is found 27. 2 citra damnum 
adfcctns ; 41. 8 citra obtrectationem a/terius. 

b. Adverbs and Conjunctions. 

1) Donee, 'as long as/ occurs 8. 5 donee libuit ; 
40. 6 donee erravit. 

2) Igitur almost invariably stands at the beginning 
of the sentence, e. g. : 3. 1. 

3) Neque (nee) for ne, nc7<- (neii) is frequent in 
expressions of wishing and commanding, e. g. ; 13. 7 
ncc scribam; 22. 7 ncc determine t. 

4) Quatcnus = quoniam occurs 5. 3 qnatenus non 
inveni; 19. 1 quatcnus soletit. 

5) Quin immo is occasionally post-positive, e. g. : 
6. 3 ipsos quin immo; 34. 6 inde quin immo; 39. 4 
ipsam quin immo. 
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6) Tamquam for quod occurs, introducing the 
reason of some one else than the writer, e. g. : 2. 1 
tamquam eogitasset. 

4. Miscellaneous. 

The transposition of nomen and cognomen (when the 
praenomen is omitted) occurs repeatedly, e.g.: 1. 1 Juste Fabi 
(for Fabi Juste) ; 8. 1 Marcettum Eprium % Crispum Vibium. 

it. STYLE. 

1. Redundancy. Especially characteristic of the Dialo- 
gus is a certain fullness of expression. Tacitus at this first 
stage of his literary career was much under the influence of 
Cicero's style, and like Cicero is fond of dwelling upon a 
thought, of amplifying and repeating in other words what 
he has just said. Thus : 

a. 6. 4 ingentium opum ac magnae potent 'toe; 7. 4 vu/gus 
imperitum et tunicatus hie poputus; 8. 8 causis forettsibus ei 
oratorio studio ; 11. 1 detreetarct poetas et earminum studium 
/rosterneret. 

b. A special and very frequent form of this redundancy 
is the grouping of synonyms in pairs. Thus : 

1) Nouns, e.g.: 7.5 adrenae et peregrini; 8. 7 
divitiae et opes ; 28. 7 studia curasque ; 40. 6 dissen- 
siones et discordiae. 

2) Adjectives, e. g. : 5. 7 inexcrcitatus et rudis ; 23. 
4 laetus et alaeer ; 29. 2 virides et tencri. 

3) Verbs, e. g.: 15. 1 inridere atque eontcmnere; 
17. 6 eoniungere et eppulare; 26. 1 1 fracta et deminuta. 

e. Sometimes the expression is absolutely pleonastic, 
e.g.: 18. 2 ante praedixero; 28. 4 prius pratdixero. 

2. Alliteration. This is also particularly frequent in 
the DiaIogus % as in all the writings of Tacitus. Some of 
Tacitus's contemporaries, on the other hand, e. g. Quintilian, 
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avoid alliteration altogether. Examples in the Dialogus arc : 
2. 4 pur us ct press us ct . . . profluens ; 4. 3 satis super que 
sudatum est ; 1 1. 3 nobis notitiae ae nominis ; 17. 6 coniungcre 
ct copulare ; 26. 3 lascivia vcrborum et levitate scntcntiarum et 
lice tit ia compositions ; 28. 8 praefuisse . . . ae produxisse 
prineipes ; 31. 3 vim virtutum pravitatemque vitiorum ; 32. 5 
praeccpta prudentium petiitus. 

3. Anaphora. This figure, while common to all forcible 
writing, is especially a fleeted by Tacitus in the Dialogus, as 
in all his works. Examples are : 12. 2 haee — haee — hoc — 
sic ; 23. 6 it a — ca — is — ea — ea — is — ea — sic; 38. 2 
omnia — omnia — omnia ; 40. 5 f. omnia — omnia — omnia — 
omncs — donee — donee — donee — nulla — nulla — nulla — 
nulla — nullus. 

4. Indkivtkdnkss to Cickko. Tacitus's obligations to 
Cicero — particularly to the De Oratore, Brutus, and Orator 
— are apparent throughout the Dialogus. Not only the 
general form of the piece, but numerous details of diction 
and phraseology reveal how closely the Dialogus imitates 
Ciceronian models. The following examples, to which 
many more might easily be added, will serve to illustrate the 
nature and extent of this indebtedness : 

a. Correspondence in dramatic details. Thus : 

1) The Dialogus purports to give an account of a 
discussion of eminent orators. Cf. Dial. 1. 4 quae c 
viris praestantissimis excogitate subtiliter ct dicta 
graviter except with de Or, I. 4 quae 7'iri omnium 
cloquenfissimi clarissimiquc sensrrint. 

2) The author professes in his reproduction to 
observe the characteristic peculiarities of the individ- 
ual speakers. Cf. Dial. 1. 4 with de Or. III. 16. 

3) In Dial. 14 the discussion is momentarily inter- 
rupted by the unexpected arrival of Messalla ; so dc 
Or. II. 14 by the entrance of Catulus. In both 
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instances the new-comers express a fear of intruding : 
Dial. : num parum tempestivus invent t de Or. : nisi 
forte molests intervenimus. 

4) One interlocutor speaks for two. Cf. Dial. 16. 
3 pro duobus promitlo, with de Or. II. 27 pro utroque 
respomleo. In both passages we have further the 
phrase si ante {nisi prius) a vobis impelravero. 

5) In de Or. I. in Crassus modestly refers to 
his contribution to the discussion as ineptiae; so 
Messalla in Dial. 32. 11. 

b. Similar thoughts expressed in similar language : 



• Cicero. 
de Or. I. 53 qua re nisi 
qui natural hominum vimque 
omnem humanitatis eausasque 
eas quibus mentes aut incitan- 
tur aut reflectuntur pcnitus 
penpexerit 9 dieendo quod volet 
perficere non potent. 

de Or. I. 64 is eril orator 
mea sentcntia % hoe tarn gravi 
dignus nomine 9 qui 9 quacatm- 
que res incident quae sit di- 
ctione expticanda, prudenter et 
composite et ornate et memoriter 
dicct. 

Unit. 293 equidem in qui- 
busdam risum vix tenebam. 



Brut 96 sumtnos honorcs 
sine ulla commendations maio- 
estadcptus. 
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31. 3 de quibus copiose et 
varie et ornate nemo dicere 
potest^ nisi qui cognovit natu- 
ram humanam et vim virtutum 
pravitatemque vitiorum. 



Dial. 30. 8 sed is crit orator 
qui de omni quaestione pulchre 
et ornate et ad persuadendum 
apte dicere pro dignitatc rcrum 
ad utilitatem temporum cum 
voluptate audieniium possit. 

Dial. 21. 1 equidem fate- 
bor vobis simpliciter me in 
quibusdam antiquorum vix 
risum tenere. 

Dial. 8. 5 sine commenda- 
tions natalium potentissimi 
sunt. 
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e. Instances of similar or identical phrases : 

subitus ct for tit it us i de Or, I. 150 ; Dial, 10. 10. 
ingenium a In fit, Brut, 126 ; Dial, 14. 4. 
redolent antiquitatem^ Brut, 82 ; Dial, 21.8. 
humilis et abiectus^ Or, 192 ; Dial, 36. 1. 
aeeuratus et meditatus, de Or, I. 257 ; Dial, 6. 7. 
tueri et defeudere, de Or, I. 172 ; Dial, 7. 1. 
a Cotta et Sulpicio hace omttis flux it oratio, Brut. 201 ; indc 
enim otnnis flttxit oratio, Dial, 9. 1. 

5. Relation to Quintilian. It is not positively known 
that Tacitus was ever a pupil of Quintilian ; yet this 
is extremely probable. At all events the clearest evidences 
exist in the Dialogus of the influence of Quintilian over the 
youthful author. Many rhetorical terms are common to 
Quintilian and the Dialogus, while the same general point 
of view, and often the same judgments upon men and things 
appear in both writers. This makes it almost certain that, 
if Tacitus was not, like his intimate friend the younger 
Pliny, an actual pupil of Quintilian, he was at least 
a member of the same literary circle. Direct indebtedness 
to Quintilian's /nstitutio Oratoria is out of the question, as 
that work was not published till after the Dialogus. 

VI. OUTLINK OF TIIK DIALOOUS. 

Introductory (1-2). In response to the repeated 
inquiries of Fabius Justus as to the causes of the decline of 
eloquence, Tacitus undertakes to give an account of a dis- 
cussion on this subject at which he had been a listener 
some years before. The disputants at the outset were 
Marcus A per, Julius Secundus, and Curiatius Maternus ; 
the discussion took place at the house of Maternus. 

Opening of the Discussion (3-5). Aper opens the dis- 
cussion by arraigning Maternus for his devotion to poetry 
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and his consequent neglect of oratory. Maternus replying 
proposes that Secundus act as judge upon the relative merits 
of poetry and eloquence. The latter declines. 

Aper's Defense of Oratory and Arraignment of 
Poetry (5-10). Aper nevertheless declares that he will not 
hesitate to condemn Maternus's neglect of oratory, and 
thereupon proceeds to expand upon the attractions of this 
profession. Nothing, he declares, is more useful, nothing 
more delightful, nothing more glorious than the career of the 
orator. In proof of this he refers to his own forensic 
triumphs, and points to the fame, the wealth, and the power 
of Eprius Marcellus and Vibius Crispus, men high in the 
favor and counsels of the Emperor. Poetry, on the other 
hand, brings no positive advantage, its triumphs afford 
merely a passing pleasure, while the fame of even the 
greatest poet is much inferior to that of a gifted orator. 
Aper closes with an exhortation to Maternus to abandon 
poetry and devote himself to oratory, his earlier profession. 

Maternus's Defense of Poetry (11-13). Maternus 
praises the retirement and tranquillity of the woods and 
groves, the favorite haunt of poets, as compared with the 
din and distractions of the city. He refers to the dignity 
and glory always accorded poets in the past, and compares 
Homer with Demosthenes, Vergil with Cicero. Let others, 
he exclaims, enjoy the struggles, and win the triumphs of 
the forum. As for himself he prefers the companionship 
of the Muses. 

Entrance of Messalla (14-16). Messalla arrives, and 
as he enters expresses regret at not having heard the 
previous discussion. Replying to a remark of Aper's he 
declares it as his opinion that the age of real orators is 
past Asked by the others to give the reasons for this, he 
is about to proceed when Aper interrupts him. 
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Aper's Digression (16-23V A per first enters upon 
a sophistical argument as to the meaning of the word 
antiquus. He maintains that the term cannot properly 
be applied to Cicero and his contemporaries ; for they are 
separated from the present by less than the limit of a human 
life. The real antiqui oratores are Appius Claudius, Cato t 
Carbo, Galba, and the Gracchi. Cicero and his contem- 
poraries belong rather to an intermediate era, — if anything, 
nearer the present than the past. Moreover the character 
of oratory varies with the times, and no single type is 
to be summarily condemned simply because it differs from 
another. Men always idealize the past, and underestimate 
the present. The new oratory really marks a great advance 
upon what preceded. It is brilliant and elaborate in 
style, whereas the earlier orators were dry and tedious. An 
audience of to-day, declares A per, would no longer tolerate 
such speakers. People now want something ornate and 
striking, — something to remember and talk about. Calvus, 
Brutus, Asinius, and Corvinus were all faulty, and even 
Cicero, praised though he is by some, is worthy of admira- 
tion only in his latest speeches. 

Messalla's Explanation of the Decline ok Oratory 
(24-35). Messalla, urged by Maternus to fulfill the promise 
already given (in chapter 16), first defends the orators of the 
Ciceronian era against the attacks of A per, maintaining that 
all were worthy of praise, each in his way. Contemporary 
oratory, on the other hand, he asserts, descends to mere- 
tricious devices, and is unworthy of respect. Reminded j 
again by Maternus that he had promised to set forth the 
causes of the decline of eloquence, Messalla declares that 
they are really very obvious. According to his view the 
prime cause is neglect in the training of the young. Formerly 
the mother superintended personally the education of her 
sons. Now these are given over to slaves and nurses. 
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In earlier days too it used to be the custom for a young 
man preparing for the oratorical profession to attach himself 
to some jurist or advocate, to follow him day by day, in 
court and before the people, and thus learn his profession 
by practical experience. To-day, complains Messalla, it is 
the fashion to declaim suasoriae and controversiae in the 
school of some rhetor, — with results that are too well known 
to require further comment. (The speech breaks off in a 
lacuna.) 

Secundus's Speech (36-40. 1. — The first part of the 
speech is lost in the lacuna). Secundus gives an historical 
review of the causes leading to the development of orator}' 
at Rome, viz. the strife of parties and the general political 
restlessness which agitated the state. Oratory was favored 
too by the mode of procedure in the courts. Liberal time 
used to be afforded for speaking, and the number of counsel 
was not limited, whereas to-day every sort of restriction and 
impediment confronts the advocate. (The speech breaks 
off in a lacuna.) 

Maternus's Closing Speech (40. 2 to end). — The first 
part is lost Referring to Secundus's last remarks, Maternus 
shows from them that eloquence is the child of discord, 
turbulence, and violence, that its existence is consequently 
an index of unsettled political conditions and defective 
government Why, therefore, should we deplore its deca- 
dence? Let us enjoy the advantages of our own time, 
and not regret the lack of what we do not need. 
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Saepc ex mc requiris, Iustc Fabi, cur, cum priora 1 \ 
saccula tot cmincntium oratorum n. .cniis ^loriaque 
florucrint, nostra potissimum aetas deserta ct laude 
cloquentiac orbata vix nomen ipsum oratoris rctincat. 
Ncquc cnim ita appellamus nisi antiques, horum autcm 2 
temporum discrti causidici et advotati ct patroni et 
quidvis potius quam oratorcs vocanh.r. Cui pcrcon- 3 
tationi tuac rcsponderc ct tarn mu^nae quacstionis 
pondus excipere, ut aut dc ingeniis no.stris male existi- 
mandum sit, si idem adscqui non possumus, aut de 
iudiciis, si nolumus, vix hercule audcrcm, si mea mihi 
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1. Iuste Fabi: a friend of the 
younger Pliny (A/. I. 5. 8; 1 1), as 
well as of Tacitus. Nothing else 
is known concerning him. Pos- 
sibly he is the L. Fabi us Justus 
who was consul suffectus 102 A.i>. 
Writers of the Silver Age fre- 
quently transpose the nomen and 
cognomen, as here, but only when 
the pracnomen is omitted. The 
same transposition occurs also a 
few times as early as Cicero, <\f. 
ad Att. VIII. 15. 3 Halbus Cor- 
nelius ; pro Mil one 3. S A ha fa 
Servilius. Other instances in the 
/)iatogus are 13. 4 Secuudus Pom- 
ponius % Afro Domitio. — priora 
saecula : i.e. the times of fhe Re- 
public. 

a. ita : viz. oratorcs. — diserti, 
the fluent speakers ; subj. of vocan- 



tur. Disertus is a less compli- 
mentary designation than orator 
or c!o</ueus ; cf. Cic. dc Or. I. 94 
scripsi . . . ./. ertos cognosse mc non- 
null os> do*/ <■ ntcm ad hue neminem. 
So Ouintil.an, I. 10. 8, contrasts 
discrtus and orator. — causidici: 
regularly ;.» .1 disparaging sense, 
petti/own . — advocati : in the 
post-Augustan period synonymous 
with patronus % i.e. pleader. Karlier 
it was applied to the friends of 
the accusi «1 who lent him their 
moral support by appearing with 
him in court. 

3. pondus, burden. This figu- 
rative use <»f the word is rare in 
prose. — excipere : to undertake 
something put upon one by an- 
other, as - p posed to suseipere, to 
undertake something voluntarily. 
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sententia profcrcnda ac non discrtissimorum ut nostris 

temporibus hominum scrmo rcpctcndus cssct, quos 

i eandem hanc quacstioncm pcrtractantcs iuvcnis admo- 

4« dum audivi. Ita non ingenio, sed mcmoria ct rccorda- 
• tione opus est, ut, quae c pracstantissimis viris ct 
excogitata subtilitcr ct dicta graviter excepi, cum 
singuli divcrsas cas quidem scd probabilcs causas 
adferrent, dum formam sui quisquc ct animi ct ingenii 
redderent, isdem nunc numcris isdemque rationibus 

5 perscquar servato ordinc disputationis. Ncquc cnim 
defuit qui divcrsam quoquc partem susciperct ac mul- 
tum vexata et inrisa vctustatc nostrorum temporum 
eloquentiam antiquorum ingeniis anteferrct. 

2 Nam postero die quam Curiatius Matcrnus Catoncm 



— ut nostris temporibus, for our 
times. This restrictive use of ut 
is the result of ellipsis ; cf. Cic. tie 
Sen. 12 muttae etiam, ut in horn hie 
Romano* litterae. — iuvenis admo- 
dum : according to chapter 1 7 the 
dialogue took place in the sixth 
year of Vespasian's reign, i.e. in 
the last half of 74 a.d. or in the 
first half of 75, when Tacitus was 
about twenty years old. See Intr. 
p. xiv. 

4. memoria et recordatione : 
such combinations of synonyms 
are particularly frequent in the 
Dialogus, e.g. 7. 3 fama et laus ; 
28. 7 studia eurasque ; 16. 11 vete* 
rem et antiquum. This tendency 
Is but one of many peculiarities in 
the style of the Dialogus, which 
betray its author's great indebted- 
ness to Cicero» — particularly to 
the latter's rhetorical writings, the 
de Oratore, Orator, and Brutus. 
See Intr. p. xxiii. — cum . . . adfer- 
rent, as they severally adduced dif- 
ferent reasons, hit withal plausible 
ants. — dum . . • redderent : U. 



each speaker in his argument re- 
flecting his own special temper and 
mode of thinking. This use of 
reddere in prose is post- Augustan. 
The subjv. is the result of attrac- 
tion. — isdem numeris, etc., with 
the same divisions of the subject, 
the same arguments, and observ- 
ing the same order. For this sense 
of numeri cf. 32. 3 and examples 
there cited. 

5. neque enim defuit, etc.: 
justifying the use of the preceding 
disputationis. — diversam partem, 
the opposite side ; diversus in the 
sense of adversus % as in 34. 0. 

2. Curiatius Maternus : noth- 
ing is known concerning Maternus 
beyond what is mentioned in the 
present dialogue. He was of pro- 
vincial, and probably Gallic, origin. 
See Intr. p. xvii. — Catonem: a 
fibula practcxtti, i.e. a tragic drama 
treating of events drawn from Ro- 
man history, as opposed to a 
Greek tragedy adapted to the 
Roman stage (tragoedia in the strict 
sense). The play here mentioned 
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rccitavcrat, cum offcndissc potcntium animos diccrctur, 
tamquam in co tragocdiac argumcnio sui oblitus tantum 
Catoncm cogitassct, caquc dc re i>er urbcm frequens 
scrmo habcrctur, vencrunt ad c v . M. Apor ct Iulius 
Sccundus, eclcberrima turn ingenia fori nostri, quos 2 
ego utrosquc non in iudiciis modo studiosc audicbam, 
scd domi quoquc ct in publico adsv ctabar mira studio- 
rum cupiditatc ct quodam ardorc iuvenili, ut fabulas 
quoquc corum ct disputationcs ct arcana scmotac 
dictionis penitus cxcipcrcm ; quamvis malignc plcriquc j 



dealt with the fate of Cato Uticen- 
sis, who committed suicide at 
Utica in 46 it.c. to avoid falling 
into the hands of Julius Caesar. — 
recitaverat : see 9. 6 n. — po- 
tentium : i.e. the Emperor Ves- 
pasian and his advisers. Although 
a mild ruler, Vespasian was severe 
toward those who spoke freely in 
criticism of the imperial regime. 
Thus he banished and afterwards 
put to death Helvkli-ss Priscus, 
besides expelling the philosophers 
of the Stoic and Cynic schools. — 
in eo tragoediae argumento: 
i.e. in eius tragoediae argumento — 
tamquam, on the ground that, as 
frequently in Tacitus. The subjv. 
in such cases is the same as that 
with (/not/, quia, — representing the 
thought as in the mind of some 
one else than the writer. — sui 
oblitus, etc., that forgetting hint' 
self (i.e. forgetting what was fitting 
and proper), he had been thinking 
of nothing but Cato (i.e. aiming to 
present the character of Cato). 
On the use of the ace. with eogi- 
lare, instead of de with the abl., 
cf. 36. x rem eogitant ; Agr. 32 
mat ores vestros et fosteros cogitate. 
— M. A per : nothing is known of 
Aper beyond what is said of him 
in the Dialogue. He was born 



in (iaul, as appears from 10. 3, and 
had risen to senatorial rank and 
the prartor.ship. See Intr. p. xv. 
— Iulius Secundus: like Aper, 
a man of (lallic origin, lie was 
a friend of Quintilian, who in X. 
3. 12 calls him mirae facundiae 
rirum, infinitae tatnen eurae. In 
another passage, X. I. 120, Quin- 
tilian < liarges him with caring more 
for style than thought. See Intr. 
p. xvi. 

a. ingenia : on the use of 
ingeuium in the sense of man of 
genius cf. Hist, I. I magna ilia 
ingenia eessere. — quos utrosque : 
instead of the tonal quorum ut r uni- 
que — studiorum cupiditate, with 
a fasuonatc interest in their pur- 
suits.-- fabulas, conversation; a 
post- Augustan sense of the word; 
cf. 29. 5 praeccf* tores cum auditori- 
bus fabulas habcut. Earlier writers 
use set mo. — disputationes : as 
for example that descrilied in the 
ihalogus itself. — arcana semo- 
tae dictionis: apparently themys- 
tcrie of their private rehearsals, 
though neither dntio nor semotus 
occui- elsewhere in this sense. 

3. quamvis optnarentur: the 
concessive clause introduced by 
quam vu refers in Cicero to some- 
thing viewed as possible or contin- 
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opinarcntur nee Seeundo promptum esse sermoncm et 
Aprum ingenio potius ct vi naturae quam institutione 

4 et litteris famam eloquent iac consecutum. Nam ct 
Seeundo purus ct ptcssus ct, in quantum satis crat, 
profluens scrmo non defuit, ct Aper omni eruditionc 
imbutus contemncbat potius littcras quam ncscicbat, 

5 tamquam maiorcm industriac et laboris gloriam habit u- 
rus, si ingenium eius nullis alienarum artium adminiculis 
inniti videretur. 

3 Igitur ut intravimus cubiculum Matemi, scdentem 
ipsumque quern pridie recitaverat librum inter manus 
habentcm deprchendimus. 

Turn Sccundus 'Nihilncte' inquit, «Materne, fabulac 
malignorum tcrrcnt, quo minus offensas Catonis tui 
ames? an idco librum istum apprehendisti, ut diligentius 



gent Here, however» the quamvis- 
clause denotes a fact. The usage 
is post- Augustan. 

4« nam, etc.: explaining ma- 
ligne above. — purus, idiomatic. — 
pressus, concise. On the allitera- 
tion in purus, pressus, profluens y — 
a favorite rhetorical device of Taci- 
tus, — see Intr. p. xxii. — in quan-, 
turn: post- Augustan for quantum ; 
cf. 32. 7 in tantum. 

5. tamquam, etc., that he 
would gain; tamquam with the 
future participle is post- Augustan, 
as is also the free use of the future 
participle itself without an auxil- 
iary; cf. Ann. XII. 49 tamquam 
reeipcraturus Armeniam. — maio- 
rcm industriae, etc : is. greater 
glory from the industry and labor 
which he really devoted to letters. 
— ingenium eius: more objective 
than ingenium suum, which would 
be the normal mode of expression. 
— alienarum artium: such as 
rhetoric, philosophy, etc. 



3. igitur: though regularly post- 
positive in other writers (except 
Sallust), igitur in Tacitus almost 
invariably stands at the beginning 
of the sentence. — inter manus: 
more commonly in manibus^ but 
cf. Ann. III. 16 visum sac pi us inter 
manus Pisonis libel turn. — fabulae, 
gossip. — terrent quominus: ter- 
rcre construed like dctcrrerc ; cf. 
Hist. I. 40 terruere quo minus 
facercnt sect us; Caes. /?. G\ VII. 49 
ut tcrrcrct quo minus hostcs inse- 
qucrentur. On the employment of 
quo minus after a negative, where 
the ordinary usage demands quin, 
cf. below non saliant quo minus 
consumas ; 21.6; 34. 3. Tacitus 
employs quin and quo minus with- 
out reference to the earlier usage. 
— Catonis tui: />. of your play 
Cato. — ames: for the use of amo 
applied to things cf. Sen. Contr. II. 
2. 10 non ignoravit vitia sua scd 
amavit ; Quint. X. I. 130 si non 
omnia sua amasset {sc. Seneca).— 
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retractarcs ct, sublatis si 411a pravac interpretation! 
materiam dcilcrunt, emitteres Catoncm non quklcm 
mcliorem, sed tamen securiorem ? ' 

Turn ille 'Leges' inquit 'quid Matcrnus sihi debuerit, 2 
ct adgnosccs quae audisti. (Juod si qua omisit Cato, 
sequent! recitatione Thycstes died ; banc enim tragoe- 3 
diam disposui iam et intra me ips« formavi, atque ideo 
maturare libri huius cditioncm festino, ut dimissa priorc 
cura novae cogitation! toto pectore incumbam.' 

'Adeo tc tragoediae istae non satiant' inquit Aper, 4 
'quo minus omissis orationum et causarum studiis 
omnc tempus modo circa Medeam, ecce nunc circa 
Thycstem consumas? cum te tot amicorum causae, 5 
tot coloniarum ct municipiorum clientelae in forum 
voccnt, quibus vix suffeccris, ctiam si non novum tibi 



non quidem mcliorem : tin' posi- 
tion of an idem is possibly a relic 
of the earlier and fuller form of 
expression non ilium quidetn me- 
liorem. — securiorem, safer % i.e. 
less liable to a prava iuterpretatio; 
securus in this sense as applied to 
inanimate objects is post-A ugustan. 

a. leges, etc., you will read 
what Matt' runs owed himself (self- 
respect) ; i.e. you will find out by 
reading, what he owed, etc., imply- 
ing that he could consistently do 
nothing else than allow the ob- 
jectionable passages to remain. — 
quae audisti: i.e. at the reading of 
the play. — Thyestes : a frequent 
subject of dramatic treatment. 

3. intra me ipse : note the dif- 
ference between the Latin idiom 
and the English. — maturare edi- 
tionem festino, ant hastening to 
expedite the publication. Vac the 
partial tautology in maturare fe- 
stiuo cf. II. 2 ingredi auspicatus 
sum. — cura: i.e. the completion 



of the drama. — cogitationi in- 
cumbam: int urn lure in the figu- 
rative M-nse, governing the dative 
is post Xiignstan; the Ciceronian 
const n - lion is int inn here ad or in 
aliijuid 

4. satiant : in pregnant sense, 
equivalent to satietate deterrent; 
hence the construction with ana 
minus. - - circa, upon ; so also in 
28. 4 e/na edueandos liberos. This 
sense of the word is post-A ugustan. 

5. suffeceris : potential; (Ir. 
31 1, a. — si importasses: depend- 
ent upon et anil'us vix sujHeeres 
to l>e supplied ; on the expression 
negotium importasses cf. Cicero 
de Off. II. 18 si t/u/d importetur 
nobis ineommodt; so I .ivy XXXIX. 
14. 4 tie auid fraud is aut perieuli 
importarent. — novum negotium : 
i.e. of composing praetextae (such 
as the Cato and /Jomitius) f as op- 
posed to the adaptation of Greek 
tragedies (like the Medea and 
ThyeUcs) to the Roman stage.— 
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ipse ncgotium importasscs, ut Domitium et Catoncm, 
id est nostras quoquc historias et Romana nomina, 
Graeculorum fabulis adgregares/ 

4 Et Matcrnus * Pcrturbarer hac tua scvcritato, nisi 
frcqucns et adsidua nobis contcntio iam propc in con- 

% suetudincm vertissct. Nam ncc tu agitarc et inscqui 
]K>ctas intermittis, ct ego, cui dcsidiam advocationum 
obicis, cottidianum hoc patrocinium defendendae adver- 

3 sus tc pocticac cxcrcco. Quo lactor magis oblatum 
nobis iudiccm, qui me vel in futurum vetet versus 
faccre vel, quod iam pridem opto, sua quoquc auctoritatc 
compcllat, ut omissis forcnsium causarum angustiis, in 
quibus mihi satis supcrque sudatum est, sanctiorem 
illam ct august iorem cloqucntiam colam/ 

5 « Ego vcro ' inquit Secundus, ' antcquam me iudicem 
Apcr recusct, faciam, quod probi ct moderati iudiccs 
solcnt, ut in lis cognitionibus se cxcuscnt, in quibus 

Domitium: probably I~ Domitius vcr Age had acquired the meaning 
Ahenoliarbus, consul 54 li.C. He «of />atrotins % so advoeatio took on 
was later a vigorous opponent of the sense of patrociniuin. — de- 
Julius Caesar, and fell at Phar- fendendae poeticae : explaining 
salus. In the time of the Kmpire fatroeinium, — the appositional 
he was regarded as one of the genitive; (Jr. 214,/. 
noblest champions of liberty. — 3. iudicem : riz. Secundus. — 
Graeculorum: the diminutive mihi sudatum est: dat. of agency. 
conveys contempt. — satis superque sudatum : al- 

4. irequens et adsidua : syn- litcration. See 2. 1 n. — sanctio- 

onyms. Cf. 1. 4 n. memoria et rem eloquentiam : /'.<*. poetry. 

recordation* ; so also ajptart ct On eloqucntia in the general sense 

insequiva the following line. — in of literary expression cf. 10. 5. 

consuetudinem vertisset : cf. 5. antequam recuset : imply- 

itist. IV. 27 quod turn in wot cm ing purpose, equivalent to ne re- 

verterat. cusct, hence the subjv.; Roby, 

a. dcsidiam advocationum, Lat, Cram. 1672. — ut se excu- 

neglect of the law. The gen. with sent : explanatory of quod. The 

desidia occurs only here. The con- expression is a technical one in 

struction is apparently modeled judicial procedure. Any judge 

after such .expressions as neglegcn' having a preconceived partiality 

tiaaiieniutrei. On advocationum for either party in a suit was held 

see 1. 2 n. As advocatus in the Sil- in duty bound to withdraw (se 
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manifcstum est alteram apud cos partem gratia prae- 
valcrc. Ouis cnim nescit nemincm mihi coniunctiorcm 2 
esse ct usu amicitiae et adsiduitate contubernii quam 
Saleium Bassum, cum optimum virum turn absolutissi- 
mum poctam ? Porro si poetica accusatur, non alium 
video reum locupletiorem.' 

'Sccurus sit* inquit Aper 'et Saleius Bassus et quis- 3 
quis alius studium poeticae et carminum gloriam fovet, 
cum causas agcrc non possit. Kgo cnim, quatcnus 
arbitrum litis huius non inveni, non patiar Maternum 
socictate plurium defendi, sed ipsum solum apud nos 4 
arguam, quod natus ad eloqucntiam virilem et oratoriam, 
qua parere simul et tueri amicitias, adsciscere necessi- 
tudines, complecti provincias possit, omittit studium, 
quo non aliud in civitate nostra vel ad utilitatem "'*-•- 
fructuosius vel ad voluptatem iiiv undius vel ad digni- 
tatem amplius vel ad urbis fam.im pulchrius vel ad 

exeusare) without waiting for his poetry, then he feels that his 

attitude to be challenged. — alte- own triend Saleius I'.assus, a man 

ram (---atterutram), one side or every inch a poet, is attacked too; 

the other. hence he cannot act as judge in 

a. contubernii, familiar inter- the controversy. 
course, — a post- Augustan sense of 3. sccurus sit, etc.: *'Tis not 

the word, occurring also in 13. 1. a question between poetry and 

— Saleius Bassus : a talented oratory ; I am simply arraigning 
but needy epic poet favored by Mat* 1 huh personally for neglect- 
Vespasian ; cf. Quint. X. r. 90 ing W^ natural gifts.* — cum... 
vehement et poetieum iugenium possit : join closely with fovet. — 
Salcii Hasst /nit, — porro, therefore. quatcnus, because, hi this sense 

— reum locupletiorem: cf. I, ivy the word is poetical and post- 
IX. 9. 18 not sun* us rci satis locu- Augustan. — socictate plurium: 
pletesy— sufficiently responsible par- i.e. by the fact that there are 
ties. So also in the phrases locuples many others like him. — plurium : 
auctor, locuples testis, a responsible here --- com plurium. 

witness. In the present passage 4. virilem et oratoriam, worthy 

the context demands the meaning a man md an orator. — complecti 

a more suitable defendant, i.e. one provincias: sc. patrociuio, #.«\con- 

who would more properly !>e ar- stitutt onc\s self the protector of 

raigned. Secundus means to say their interests. — urbis: throughout 

that if any attack U made upon the city. So also imperii, gentium. 



8 



P. CORNELII TACITI 



[S.4- 



.« » 



'I 



totius imperii atquc omnium gentium notitiam inlustrius 
\ 5 excogitari potest. Nam si ad utilitatcm vitac omnia 
consilia factaque nostra dirigenda sunt, quid est tutius 
quam cam cxcrccrc art em, qua semper arm at us pre- 
sidium amicis, opem alicnis, salutcm pcriclitantibus, 
invidis vero et inimicis mctum ct terrorcm ultro feras, 
ipse securus ct vclut quadam perpctua potent ia ac 
potcstate munitus ? Cuius vis ct utilitas rebus prospere 

6 fluentibus aliorum pcrfugio ct tutela intellegitur ; sin 
proprium pcriculum increpuit, non hercule lorica et 
gladius in acie firmius munimentum quam rco et pcricli- 
tanti eloqucntia, praesidium simul ac tclum, quo pro- 
pugnarc paritcr ct inccsscrc sivc in iudicio vel in scnatu 

7 siveapud principem possis. Quid aliud infestis pat ri bus 
nuper Eprius Marccllus quam cloquentiam suam oppo- 



5. consilia factaque : thoughts 
and acts. — armatus: agreeing with 
the subj. of feras. — ultro: />. 
going beyond mere defense. — 
feras: the second person in the 
general sense of anybody, every- 
body. — perpetua potentia ac 
potestate : potentia is power in 
general ; fotestas is vested or offi- 
cial power. For the alliteration 
see Intr. p. xxii. 

6. rebus prospere fluentibus : 
cf. Cic. de Off. I. 90 in rebus pro- 
s/eris et ad vo/untatem nostram 
fluentibus. — aliorum: subjective 
with perfugio, objective with tu- 
tela. — periculum increpuit: a 
bold figure occurring only here, 
but quite in accordance with the 
vigor and energy of Aper's style. 
—praesidium ac telum: in ap- 
position with eloquentia. — sive 
• • . vel • . • sive: sive • . . sive con- 
trast in iudicio vel in senatu on 
the one hand (as the older courts), 
with apud principem, (as the new 



tribunal of the Kmpirc), 011 the 
other. Vox a precisely analogous 
use of particles cf. Ann. XIV. 7 
sire servilia armarct vel milium 
aecenderet sive pervaderet. — in iu- 
dicio : probably the cuntumviral 
court. This tribunal exercised 
jurisdiction particularly in cases 
involving the claims of heirs or 
wards to the possession of prop- 
erty. For the constitution of the 
court see 7. I n. apud centum» 
virot. — in senatu: the jurisdic- 
tion of the senate was mainly 
criminal, and dealt chiefly with 
cases involving its own members, 
actions for lese-majesty and other 
political offenses. — apud princi- 
pem : the highest tribunal was the 
consilium presided over by the 
Emperor himself. It enjoyed origi- 
nal jurisdiction in certain cases, 
while in others it exercised the 
right of revising the decision of 
the lower courts. 
7. Ep*iuaJdarcellus : a nolo- 
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suit ? Qua accinctus et minax disertam quidcm, scd 
inexcrcitatam ct cius modi certaminum rudem Helvidii 
sapicntiam clusit. Plura de utilitatc non dico, cui parti S 
minime contra dicturum Matcrnum mcum arbitror. 

Ad voluptatem ordtoriac eloquent iac transeo, cuius 6 
iucunditas non uno aliquo momcnto, scd omnibus prope 
diebus ac propc omnibus horis contingit. Quid cnim 2 
dulcius libcro ct ingcnuo animo ct ad * voluptates 
honcstas nato, quam vidcre plcnam semper ct frequen- 
tcm domum suam concursu splcndidtssimorum honii- 
num ? idquc scire non pecuniae, non orbitati, non 
officii alicuius administrationi, sed sibi ipsi dari ? ipsos 3 
quin immo orbos et locupletes et potcntcs venire plerum- 
que ad iuvenem et paupercm, ut aut sua aut amicorum 
discrimina commendent ? Vllane tanta ingentium opum 4 
ac magnae potentiae voluptas, quam spectare homi- 
nes veteres et seius et totius orbis gratia subnixos 
in summa rcrum omnium abundantia confitentcs id quod 

rious informer under Nero. In tion of Cicero, e.g. de Off. II. 41 ; 

66 a.d. he caused Thrasea Paetus de //»/. III. 64. In post- Augustan 

to he put to death, and Thrasea's writers it is rare. — ac, and indeed. 

son-in-law, Helvidius Priscus, to a. plenam ct frequentem : re- 

be banished. The latter came back dundant. — orbitati: alluding to 

from exile under (ialha, and in the custom of insinuating one's self 

70 a.d. made the fruitless attack into the good graces of childless 

upon Marcellus' referred to in the persons of wealth for the purpose 

text. Marcellus subsequently com- of securing a legacy, — a practice 

mitted suicide to avoid the conse- satirized e.g. by Horace (Sat. II. 5) 

quences of a conspiracy against and I u venal {Sat. 12. 93-130). — 

Vespasian in which he had en- sibi ipsi : referring to the indefi- 

gaged. — sapientiam, philosophy. nitc subject of scire. — officii: 

Helvidius, like Thrasea, was a hem public office,— a post- Augustan 

Stoic. — elusit, parried, a tech- sense of the word, 

nical gladiatorial term. 3. quin immo : post-positive, as 

C. non uno aliquo momento : also in 34. 6 and 39. 4. — venire: 

i.e. oratory is not like poetry, construe with scire, 

which gives but passing pleasure ; 4. veteres et senes, experienced 

cf. 9. I'nus aliquisy stronger than old men. — orbis: se. terrarum; cf. 

the simple anus, is a favorite locu- Agr. 30 raptores orbis. — in suroma 
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5 optimum sit sc non habere ? lam vcro qui togatorum 
comitatus ct cgressus, quae in publico species, quae in 
iudiciis veneratio, quod illud gaudium consurgendi 
adsistendique inter taccntcs ct in unum conversos, 
coire populum et circumfundi coram et accipere adfe- 

6 ctum qucmcumque orator induerit ! Vulgata dicentium 
gaud i a ct im peri torn m quoquc oculis cxposita pcrcenseo ; 
ilia sccretiora et tantum ipsis orantibus nota maiora 

7 sunt : sive accuratam meditatamque profert orationem, 
est quoddam sicut ipsius dictionis ita gaudii pondus et 
constantia ; sive novam et recentem curam non sine 



\ 



rcrum omnium abundant!* : 
pleonastic, — apparently a union of 
two modes of expression, rcrum 
omnium abundantia and sum ma 
abundantia. 

5. togatorum : well-dressed citi- 
zens, as opposed to the tunicatus 
fofutus or rabble mentioned in 7. 4. 

— comitatus et egressus : these 
words constitute a sort of henrii- 
adys — 'what throngs attend him 
when he sets out from home ! ' See 
11. 4, where Maternus replies to 
this remark of Aper*s. Note also 
the employment of abstract nouns 
in the plural, — a characteristic 
feature of Tacitean style; cf. 28. 
8 educalionibus ; 28. 9 pnmitatibus % 
and see Intr., p. xix. — consur- 
gendi : for surgendi. This use of 
consurgo does not appear till the 
Augustan era, e.g. I .ivy III. 71. 3. 
Cf . 38. 4 dc/>acarerat for facarcrat. 

— coire populum et circum- 
fundi coram, etc. : note the 
alliteration. The infinitives are 
taken by some editors as exclam- 
atory; but it is better to under- 
stand quod gaudium {est) from the 
preceding line, and to recognize a 
change of construction from the 
gerund to the inf. Such incon- 



cinnity, while rare in the Diatogus, 
is peculiarly characteristic of Taci- 
tus's later works. Note the cli- 
max : ' assemble, crowd into the 
orator's very presence, and even 
follow htm in his changing moods.' 
The skillful speaker, like the skill- 
ful actor, makes his audience share 
his own emotions. 

6. vulgata, wcll-hioivn, further 
explained by imperitorum . . . 
exposita, as secretiora by tan- 
tum . . . nota. The emphasis is 
upon vulgata : ' it's only well-known 
pleasures that I am enumerating; 
there are others less manifest, yet 
much greater.' — imperitorum 
quoque, evert of the unobserving ; 
quoque here in the sense of vet 
as in 39. 6. — dicentium, oranti- 
bus: the substantive use of the 
panic, as frequently in Tacitus; 
see Intr M p. xx. — ilia: referring to 
what follows. 

7. meditatam, carefully studied; 
meditatus is passive here, as always 
in Tacitus, except Dial. 10. 10. — 
profert: as subj. supply orator from 
the preceding orantibus.— pondus 
et constantia, weight and sub- 
stance. — novam et recentem : 
each word with its distinct meaning: 
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aliqua trcpidatione animi attulerit, ipsa sollicitudo com- 
mcnclat eventum ct lenocinatur vnluptati; sed extem- 
poralis audaciac atquc ipsius tenuritatis vel praecipua 
iucunditas est. Nam in ingenio <|uoquc sicut in agro, 
quamquani quacdam serantur ah^te elaborentur, gra- 
tiora tamen quae sua sponte nascuntur. Equidcm, 
ut de rue ipse fatear, non cum diem laetiorem egi quo 
mihi latus cki^jjs oblatus est, vel quo homo novus ct in 
civitate minime favorabili natus quaesturam aut tribu- 
natum aut praeturam aceepi, quam cos quibus mihi 
pro mediocritate huius quant ulaecumquc in dicendo 
facultatis aut apud pat res re urn prospere defendere 
aut apud centumviros causam aliquam feliciter orarc 
aut apud principem ipsos illos libertos et procuratores 
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nc?v to the orator, and recently 
treated l>v him. — curam, litem t y 
production; a post- Augustan sense. 
-- attulerit : future perfect, where 
we should rather expect the perfect, 
attulit. — .cnocinatur, promotes, in- 
creases: a post- Augustan sense. 

8. extemporalis : with temeri- 
tatis as well as audaciac: 'in 
daring, or sometimes even in reck- 
less improvisation, there is the very 
highest pleasure.* Tor extern pt»- 
ralis % which is a post-AuguMan 
word, Cicero uses subitus, fortuitu s, 
eg. de Or. I. 150 subitum et for- 
tuitam oriifiottem ; so also />ial. 
10. 10. — quamquam . . . e labo- 
rer* tur: 'although certain Things 
which are planted and carefully 
tilled are sources of delight '; con- 
densed for quantquaw quaedam, 
quae sernntur at que claborantut\ 
grata sint. For the text of the 
passage see Crit. A pp. For quam' 
quam with the suhjv. see (Jr. 285. 6. 

7. latus clavus, the bnuid pur- 
ple stripe on the tunic, the badge 



of senatorial rank. — homo novus: 
i.e. tl)«- first of his family to hold 
cuiul. office. — civitate minime 
favorabili : some obscure city in 
( * aul ; titvorabilis is post- A ugustan ; 
so aU . .7 •:* . in the sense of nrbs. 

— quam eos: supply ago from 
egi ai • •« < . - huius in dicendo 
facultatis: cf. 3S. . 1 mod urn in 
diccit.iiK -apud patres, apud cen- 
tumviros, apud principem : see 
5. 6 n. The centumviral court con- 
sisted earlier of 105 judges, three 
from each of the thirty-five tribes. 
In the time of the Km pi re it had 
l>een increased to 1S0; but for 
convenience* sake the old name was 
always retained. — ipsos illos, even 
thos, trusted friends and servants 
of the Kmperor. Nearly all the do- 
mestic officials and financial agents 
of the Kmperor were freedmen. 
Kvcn these favorites were some- 
time indicted and compelled to 
enlist the services of an advocate. 

— libertos et procuratores: not 
two distinct classes, but procura- 
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2 principum tueri ct defendcre datur. Turn mihi supra 
tribunatus ct praeturas ct consulatus ascenderc vidcor, 
turn habere, quod, si non in animo oritur, nee codicillis 

3 , datur nee cum gratia venit. Quid ? fama et laus cuius 
v artis cum oratorum gloria comparanda est ? Quinam 

inlustriores sunt in urbe non solum apud ncgotiosos ct 
rebus intcntos, sed etiam apud iuvenes vacuos ct 
adulescentcs, quibus modo et recta indoles est ct bona 

4 spes sui ? Quorum nomina prius parentcs libcris suis 
ingerunt ? Quos saepius vulgus quoque imperitum ct 
tunicatus hie populus transeuntcs nomine vocat ct 

5 digito demonstrat ? Advcnae quoque ct pcrcgrini iam 
in municipiis ct coloniis suis auditos, 1 cum primum 
urbcm attigcrunt, requirunt ac vclut adgnoscerc con- 

8 cupiscunt. Ausim contendere Marcellum hunc Kprium, 
de quo modo locutus sum, et Crispum Vibium (libentius 
enim novis et reccntibus quam rcmotis ct oblittcratis 



tors who belonged to the class of 
liberti. — datur with the inf. oc- 
curs repeatedly in Tacitus, e.g. 
Ann. IV. 6 dabaturque primoribus 
disserere. 

a. codicillis, cabinet-orders of 
the Emperor. 

3. fama et laus: note the ac- 
cumulation of synonyms in this 
passage: fama et laus; negoti- 
osos et rebus intentos ; vulgus 
imperitum, tunicatus populus ; 
advcnae et peregrini. — quibus 
modo est : clause of proviso in inch 

4. ingerunt, impress upon. — 
tunicatus, in working dress ; cf. 
Hor. Ep. I. 7. 65 vilia vendentem 
tunicato seruta popello. — hie : #>. 
uoster.— -digito demonstrat : usu- 
ally digito monstrare, but cf. Cic. 
de Or. II. 266 demonstrate digito 
pietum Galium. 

5. auditos, heard of % a significa- 



tion occurring repeatedly in Taci- 
tus, e.g. Germ. 41 Alius Jfumen 
nunc tan turn audit ur. So IMiny, 
Ep. VII. 27. 7 simulacra audita^ 
and even Cicero, e.g. A at. D. 1 1. 6 eo 
ipso die audi turn esse earn pugnam 
memoriae protiitum est. — velut 
adgnoscere: i.e. as though they 
had already seen them ; so clear a 
picture have they gained by report. 
8. Marcellum Eprium, Cri- 
spum Vibium : for the transposi- 
tion of the names see 1. 1 n. For 
Marcellus see 5. 7 n. Q. Vibius 
Crisp us, a native of Vercellae in 
Cisalpine Gaul, was noted as an 
orator and an informer under Nero. 
He filled several minor offices in 
the reigns of Nero and Vespasian, 
and died at an advanced age in the 
reign of Domitian. — novis et re- 
centibus, new and consequently 
fresh in the minds of all. 
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excmplis utor) non minus notos csso in extremis partibus 
tcrrarum quam Capuac aut Vcrcetiis, ubi nati dicuntur. 
Nee hoc illis alterius bis, alterius t cr m ilies sestertium 
praestat (quamquam ad has ipsas opes possunt videri 
eloquentiae beneficio venissc), sod ipsa eloquent ia, 
cuius numen et caelestis vis nuilta quidem omnibus 
saeculis exempla edidit, ad quam usque fortunam homi- 
nes ingenii viribus pervenerint, sed haec, ut supra 
clixi, proxima et quae non audit u cognoscenda, sed 
oculis spectanda haberemus. Nam quo sordidius et 
abiectius nati sunt quoque notabilior paupertas et 
angustiae rerum nascentes eos circumsteterunt, eo cla- 
riora et ad demonstrandam oratoriae eloquentiae utili- 
tatem inlustriora exempla sunt, quod sinecommendatione 
natalium, sine substantia facultatum, neuter moribus 
egregius, alter habitu quoque corporis contemptus, per 
multos iam annos potcntissimi sunt civitatis ac, donee 
libuit, principes fori, nunc principes in Caesaris amicitia 



a. bis, ter milies: se. eentena 
milin, i.e. 200,000,000 and 300,000,- 
000 sesterces respectively, or near- 
ly $10,000,000 and $15,000,000. 
The wealth of Crispus seems to 
have been proverbial ; cf. Martial 
IV. 54. 7 divitior Crispo. How 
lucrative the business of informer 
was, maybe seen from Ann. XVI. 
33, where it is stated that Marcellus 
received quinijuagics sestertium 
($250,000) for accusing Thrasea. 
— praestat: note the singular; 
bis mi tics sestertium is regarded as 
a unit. — beneficio, by reason of 
not a recognized classical use, 
though common later. 

3. cognoscenda, spectanda ha- 
beremus : post-Augustan for eo* 
gnoscetidiL spectanda nobis essent. 
Tacitus affects this idiom, eg. 31.5 



dicen*i*tm habiicrit. The subjv. 
haberemus expresses the purpose 
of e/o./uentia, which is here per* 
sonitx <) 

4. abiectius: this unusual com- 
parative form is not found before 
Tacit 11*. — quoque : i.e. et quo. — 
nascentes eos circumsteterunt: 
'surrnnmicd their cradles.' 

5. sine commendatione nata- 
lium : cf. Cic. /irut. 96 sine ulta 
eommrndatione motor urn. Natales 
as a Hubst. is post- Augustan. — 
substantia facultatum, store of 
riches. The expression is found 
only here and in late Latin. — 
alter habitu quoque corporis 
contemptus : to which of the* 
two A per refers, is not known. — 
donee as long as, a sense of the 
word iarcly found in prose until 
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* agynXjeruntque cuncta atquc ab ipso principc cum 

6 quadam revcrentia diliguntur, quia Vcspasianus, venc- 
rabilis scncx et patientissimus vcri, bene intcllegit 

v^ ceteros quidem amicos suos iis niti quae ab ipso 

acceperint quaequc ipsis accumularc ct in alios con- 
gerere promptum sit, Marcellum autem et Crispum 
attulisse ad amicitiam suam quod non a principe 

7 acceperint nee accipi possit. Minimum inter tot ac 
tanta locum obtinent imagines ac tituli ct statuae, 
quae neque ipsa tamen ncglcguntur, tarn hcrcule quam 
divitiae et opes, quas facilius invenies qui vituperet 

8 quam qui fastidiat. His igitur et honoribus et orna- 
mentis et facultatibus refertas domos eorum videmus 
qui se ab ineunte adulcscentia causis forensibus et 
oratorio studio dedcrunt. 



the post- Augustan period. — agunt 
feruntque cuncta: 'carry every- 
thing before them, are every- 
where triumphant.' The expres- 
sion is generally used of plunder- 
ing an enemy's country, like the 
Greek 04*tr xai Aytiv. Note that 
the usual order of the phrase, 
ferre ct ager* % is here reversed. So 
also sometimes in Greek. 

6. venerabilis senex: Vespa- 
sian was about 65 years old at this 
time. — patientissimus veri : /.<*. 
quite ready to recognize the truth, 
as explained by what immediately 
follows, Marcellum . . . attulisse. 
— ceteros niti : although gram- 
matically coordinate with attulis- 
se, niti is logically subordinate to 
it, ' while his other friends depend, 
etc* — quod serves both as obj. 
of acceperint and as subj. of 
possit; cf. Ann, II. 83 quae Jam 
ttatim omissa sunt aut vetustas ob- 
litteravit. 

7. tot ac tanta: for tot ac 



tan/as res. Tot as a neuter subst. 
is not elsewhere found. — imagines 
ac tituli et statuae : imagines is 
probably not used in its regular 
technical sense of ancestral masks 
since Marcellus and Crispus were 
tnwi homines. The reference is 
rather to the so-called clifieatae 
or argenteae imagines, which were 
portraits of the Emperor or some 
distinguished man ; tituli are hon- 
orary inscriptions upon busts or 
statues. Statuae probably refers 
to life-size statues. Under the 
Empire the right to set up one's 
own statue was a privilege con- 
ferred by the Senate or the Em- 
peror. — neque ipsa : equivalent 
to/// ipsa quidem* a post- Augustan 
usage. — tarn hercule quam divi- 
tiae et opes : • no more, in fact, 
than wealth and riches.* 

8. his : /'./. those enumerated in 
chapters 5-8. The emphasis rests 
upon bis, — such, them, an the 
honors, etc 
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Nam carmina ct versus, quibus tot am vitam Matcrnus 9 
insumerc optat (indc cnim omnis tluxit oratio), ncquc 
dignitatem ullam auctoribus suis o>nciliant neque utili- 
tates alunt, voluptatem autcni brevem, laudem inancm 
et infructuosam conscquuntur. Licet haec ipsa et quae 2 
deinceps dicturus sum, aures tuae, Materne, respuant : 
cui bono est, si a pud te Agamemnon aut lason diserte 
loquitur? quis ideo domum defensus et tibi obi i gat us 
redit ? quis Saleium nostrum, egregium poetam vel, si 3 
hoc honorificentius est, praeclarissimum vat em v deducit 
aut salutat aut prosequitur? Nenipc si amicus cius, si 4 
propinquus, si denique ipse in ali(|iiod negotium inci- 
dent, ad hunc Secundum recurret Mut ad te, Materne, 
non quia poeta es ncquc ut pro <.»> versus facias ; hi 5 
enim Basso domi nascuntur, pulchii quidem et iucundi, 



<L nam carmina : before these 
words supply in thought : 'Ouite 
different is it with poetry.' - in- 
sumere optat : the inf. with opto 
is found in prose as early as Livy, 
e.%. IX. 14. I 5 ft'n/t'tr prius qitam 
perirc optantcs. — indc : i.e. from 
Maternus's devotion to the art. — 
dignitatem, etc.: the same points 
of view as considered alxtvc in 
chapter 5 in discussing oratory. — 
infructuosam: a post-Augustan 
word. 

a. cui -bono, to whom is it of 

\advanta^e f (ir. 2y Y This was 

originally a legal phrase employed 

, in the sense: ■ Who could have 

* had a motive ? ' — apud tc, /// your 

works, — Agamemnon aut lason: 

characters in the 'i hyestes and 

Medea respectively; cf. 3. 2. 

3. Saleium : see 5. 2 n. — poe- 
tam, vatem : * vates, the oldest 
name for poet, afterwards fell into 
complete contempt, and was dis- 
carded for poeta, Vergil and suc- 



ceeding writers made rates once 
more a name of honor, and de- 
noted by it an inspired bard, some- 
thing iiuher than pacta* Munro 
on I ix ut. 1. 102. — deducit, 
salutat. prosequitur: 'who es- 
corts hwi from his house to the 
Forum, %\ ho pays his respects to 
him in tiie morning, who attends 
him t«> the gates when he goes on 
a journrv?' 

4. negotium: in the legal sense 
of a iawtuit. — non quia poeta 
es : M .item us was an advocate as 
well as a poet. Kor the ind. with 
//<»/ qui 1 in causal clauses which 
deny absolutely, see (iildersleeve 
541, K1111. 1. Xon quia, in place of 
the earner non </h<u/, logins to be 
frequent about the time of Livy. 

5. domi nascuntur: apparently 
a proverbial expression. Cf. Cic. 
A aid. 1 1 . 80 domi nobis ista nascun- 
tur ; ad Pant, IX. 3. 2 scd qui J 
cov nunc haec ad tc, cuius domi 
nascuntur ? — quorum tamen hie 
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quorum tamen hie exitus est, ut, cum toto anno, per 
omncs dies, magna noctium parte unum librum excudit 
et elucubravit, rogare ultro et ambirc cogatur, ut sint 

6 qui digncntur audire. Et ne id quidem gratis ; nam ct 
domum mutuatur ct auditorium exstruit et subsellia 
conducit et libcllos dispergit. Et ut beatissimus reci- 
tation em eius eventus prosequatur, omnis ilia laus 
intra unum aut alterum diem velut in hcrba vel flore 
praecerpta, ad nullam certam et solidam pcrvenit 

7 frugem ; nee aut amicitiam inde refert aut clientelam 
aut mansurum in animo cuiusquam beneficium, sed 
clamorem vagum ct voces inanes et gaudium volucre. 

8 Laudavimus nuper ut miram ct eximiam Vcspasiani 
liberal it at em, quod quingenta scstertia Basso donassct. 

9 Pulchrum id quidem, indulgentiam principis ingenio 



exitus est: the outcome of which, 
hoioevcr % is simply this, — toto 
anno, magna parte: here of dura- 
tion. Gr. 279. — ultro, besides, 

6. gratis, without expense. — 
auditorium, an audience room, — 
a post-Augustan word. — exstruit, 
arranges, gets ready ; only here in 
this sense. — libellos: here prol>- 
ahly in the sense of programmes ; 
cf. Martial XIV. 142; Pliny Ep. 
III. iS. 4. The custom of pub- 
licly reading literary works origi- 
nated with Asinius Pollio about 
28 B.C. Some authors recited in 
public places, as the Forum and 
the baths. Others recited to pri- 
vate audiences, hiring and furnish- 
ing buildings for the purpose at 
their own expense. Under the 
Empire these recitations became 
so frequent that it was often diffi- 
cult to secure the attendance of 
even a small audience; cf. Pliny 
Ep, I. 13. 2 iente cunctanterque 
veniunt; nee tamen permanent ted 



ante fincm recedunt, alii dissimu- 
lanter et furtim, alii simplicity et 
libere. — ut prosequatur: conces- 
sive. — omnis ilia laus, etc.: 'all 
that fame vanishes within a day 
or two, just as grain that is gath- 
ered in the blade or flower does 
not come to maturity.' The com- 
parison is not fully carried out in 
the Latin. With laus we expect 
some such verb as per it, and with 
praecerpta, messis. — unum aut 
alterum : of a small indefinite 
number, — one or two. So also 
29. I; 39. 4 ; cf. 21. 3 una et al- 
tera. — refert : sc, Hassus, as the 
representative of poets in general. 

7. mansurum : equivalent to a 
relative clause, which will remain. 
This use of the future participle 
is mainly post-Ciceronian. 

8. quingenta sestertia^ocooo 
sesterces, nearly $25,000. 

9. si ita res farhiliaris exigat: 
/./. if the low status of one's 
finances demand it — se ipsum 
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mcrcri ; quanto tamen pulchrius, si ita res familiar is 
ex i gat, sc ipsum colore, suum genium propitiarc, suam 
cxperiri libcralitatem ! Adice quod poet is, si niodo 10 
dignum aliquid claborarc ct efficcre velint, relinquenda 
conversatio amicorum et iucunditas urbis, deserenda * 
cetera officia, utque ipsi dicunt, in ncruora-et Uicos, [<.'. ' r 
id est in solitudincm secedendum est. No opinio 10 
quidem ct fama, cui soli serviunt et quod unum esse 
prctium omnis laboris sui fatcntur, aequc poetas quam 
oratores sequitur, quoniam mediocres poetas nemo 
novit, bonos pauci. Quando cnini rarissimarum rcci- 2 
tationum fama in totam urbeni penctrat ? nedum ut 
per tot provincias innotescat ; quotus quisque, cum 3 
ex Hispania vcl Asia (nc quid de (Jallis nostris loquar) 
in urbcm venit, Salcium liassum rcquirit ? Atqueadco 
si quis requirit, ut semel vidit, transit et contentus est, 



colere : se is obj.; ipsum subj.— 
genium suum propitiarc, make 
one's genius propitious. The genius 
was the tutelary deity which, ac- 
cording to the Roman conception, 
came into existence with the birth 
of each individual and presided 
over his destiny during life; cf. 
I lor. A/. II. 2. 187. 

xo. conversatio, intercourse, a 
post- Augustan usage of the word. 
— utque ipsi dicunt, nemora 
et lucos : cf. Hor. Kp II. 2. 77 
scriptorum eh or us omnis a mat He- 
rn us et fugii urbem. 

1(). opinio, reputation; in this 
absolute sense post- Augustan.— 
quod : attracted into the case of 
its predicate, pretium. — aeque 
quam : for aeque ae ; frequent in 
post- Augustan Utin, especially in 
negative sentences, e.g. Ann, II. 
tz nihil aeque eavebatur quam ne 
btllummetuf' 



a. rarissimarum, the choicest; 
cf. for this rare meaning of the 
word, Agr. 4 mater rarae cast i tat is; 
7 rarisstma moderation — nedum Ut 
innotescat, still less tioes it become 
known ; nedum ut for nedum. — 
per tot provincias, through the 
provinces, so many in number. — 
quotus quisque, lunv /tit* ! So 
also 20. it. -- Gallis nostris : 
Aper himself was a (<aul. See 2. 
I n. and Intr., p. xv. 

3. ut semel vidit : cf. the story ^ >* 

in Pliny, A/. II. j. 8, of the Span- \\~ * v£Jj£' J\ 
iard who journeyed to Rome for . . . Vl — 
the purpose of beholding I .ivy. 0- WwU*\£ 
and upon seeing him immediately \ 1:1 
returned home. — vidisset : the v3 w w V 
pluperfect here, at variance with \ \ 

the usual serjiieiice of tenses in 
clauses of this type, emphasizes 
the unreal character of the hy- 
pothesis. See Kuhner, /mI. Gram., 
II. j 224, 5, Anm. 3. 
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4 ut si picturam aliquam vcl statuam vidissct. Ncquc 
hunc meum scrmoncm sic accipi volo, tamquam cos, 
quibus natura sua oratorium ingcnium dcncgavit, deter- 
ream a carminibus, si modo in hac studiorum parte 
oblectare otium ct nomen inscrcre possunt famae. 

5 Ego vero omncm cloquentiam omnesque eius partes 
sacras et vcnerabiles puto, nee solum cothurnum ve- 
strum aut hcroici carniinis sonum, sed lyricorum quoque 
iucunditatem et clcgorum lascivias et iamborum amari- 
tudinem et cpigrammatum lusus et quamcumque aliam 
specicm eloquentia habcat, anteponendam ceteris aliarum 

6 artium studiis credo. Sed tecum mihi, Maternc, res 
est, quod, cum natura tua in ipsam arcem eloquentiae 
ferat, errare mavis ct summa adepturus in levioribus 

7 subsistis. Vt, si in Graecia natus esses, ubi ludicras 



4. tamquam : here, as also in 8 
and 25. i ( to introduce a substan- 
tive clause of indirect discourse. 
— parte v yfe7</. — nomen inserere 
famae : a Tacitean expression ; 
cf. Hist II. 61 inserere sese for- 
tunae. 

5. cloquentiam : see 4. 3 n. — 
cothurnum : by metonymy for 
tragoedia. — vest rum : />. of Ma- 
ternus and his fellows. — sonum, 
lofty sound ; cf. Quint. X. 1. 6S 
tonus Sophoetis videtur esse sublimi- 
or. — elegorum : the elegy among 
the Romans was primarily a love 
poem. Catullus, Tibullus, Proper- 
tius, and Ovid were its chief repre- 
sentatives. — lascivias, lusus: for 
the plural see 6. 5n. — iambo- 
rum amaritudinem : iambics were 
originally among the Greeks the 
vehicle of invective; cf. I lor. A. 
P»W Arekiloekum proprio rabies 
armavit iambo. In Roman litera- 
ture the type is well represented 
by some of Horace's epodes.— 



ceteris aliarum artium studiis : 
redundant ; cf. iier. 4 nullis altis 
alhrum tuition urn conn hi is. 

6. tecum mihi est res, 'tis 701 'tit 
you my quarrel is. — ipsam arcem, 
the very heights. — errare . . . sub- 
sistis: Tacitus abandons the figure 
with which he l>cgan in ipsam ar- 
cem. We should expect in inferi- 
oribus instead of in levioribus. — 
adepturus : with concessive force, 
though you might attain ; cf. 9. 7 11. 

7. ludicras artes, speetaeular 
perform anees, here including ath- 
letic contests ; cf. Sen. Kp. 88. 20 
ludicrae sunt [artes] quae ad 7'olup- 
tatem oeuhrum atque aurium ten- 
du/if. — honestum est : #>. respee- 
table for free-born citizens to en- 
gage in such contests, which it was 
not at Rome. — Nicostrati : a fa- 
mous athlete who lived in the first 
century a.d. — robur ac vires : 
a favorite phrase of Tacitus in 
the Histories, e.?. 1.87, If. t r. — 
ad pugnam : i>. boxing. — levi- 



-1«. 12] 



DIALOGVS 1>K ORAlORNiVS. 



19 



J 



quoquc artcs cxcrccrc honestum est, ac tibi Nicostrati 
robur ac vires clii dedissent, non patercr immancs illos 
ct ad pugnam natos laccrtos levitate iaculi aut iactu 
disci vancsccre, sic nunc tc ab aiulitoriis et theatris in 
forum ct [ad causas et ad] vera proelia voco, cum prae- s 
sertim nc ad illud quidem confugerc possis, quod pleris- 
quc patrocinatur, tamquam minus obnoxium sit offendere 
poctarum quam oratorum studium. Kffervescit enim 9 
vis pulchcrrimac naturae tuae, nee pro amieo aliquo, 
sed, quod periculosius est, pro Catone offendis. Nee 10 
excusatur offensa neccssitudine officii aut fide advoca- 
tionis aut fortuitac et subitae dictionis impetu : medi- 
tatus videris elegissc personam notabilem ct cum 
auctoritate dicturam. Sentio quid responderi possit : 
hinc ingentes exsistcre adsensus, haec in ipsis auditoriis 11 
praccipue laudari ct mox omnium sermonibus ferri. 
Tolle igitur quietis et sccuritatis excusationem, cum tibi 12 
sumas adversarium supcriorcm ; n<.i>is satis sit privatas 



I 



tate iaculi : the javelin was a 
light weapon. — vanescere : in 
prose a post- Augustan word. — 
ab theatris : /.<♦. from recitations, 
which were often held in theatres. 
The reference cannot be to dra- 
matic performances, since at this 
time the legitimate drama had 
disappeared from the Roman 
stage. 

8. tamquam: as in 4. — offen- 
dere: dependent upon obnoxium, 
a (irecism. The classical construc- 
tion is the dative of a noun ; cf. 16. 
4 manifestus aecingi. 

10. necessitudine officii: 'from 
necessity of performing an obliga- 
tion '; neeessitudo here =neeessitas, 
— fortuitae et subitae — extern f>o- 
ralis. See 6. 8 n. — meditatus, 
etc., with deliberate purpose do you 



seem, etc meditatus is the parti- 
ciple, ami is employed by Tacitus 
only In i in its active sense. — 
personam : viz. Cato. — dictu- 
ram: cf «). 7 n. mansurum. 

11. hinc: i.e. from poetry. 

12. tolle igitur: some assume 
a lacuna I >efore these words. At all 
events we must supply in thought 
some such notion as: * Hut your 
langtiagi thus gives the greater 
offense to those in power, and 
brings greater peril to yourself. 
Therefore away {tolle igitur) with 
the plea that poetry is a tranquil 
and se< ure occupation, since you 
yours» It incur the hostility of a 
superior opponent, the Kmperor.' 
— privatas controversias : #>. 
those cases which concern neither 
the state nor the Emperor. — 
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et nostri saeculi controvcrsias tueri, in quibus [exprcs- 
sis] si quando neccsse sit pro pcriclitantc amico 
potentiorum aures offendcrc, ct probata sit fides ct 
libcrtas excusata. 9 

11 Quae cum dixissct A per acrius, ut solcbat, ct intento 
ore, remissus ct subridens Matcrnus ' Parantem ' inquit 
4 me non minus diu accusarc oratores quam Aper 
laudavcrat (fore cnim arbitrabar ut a laudationc eorum 
digressus detrectaret poctas atquc carminum studium 
prostcrncret) arte quadam mitigavit, conccdcndo iis 

i qui causas agere non possent, ut versus facerent. Kgo 
autem sicut in causis agendis efficcre aliquid ct cniti 
fortasse possum, ita recitatione tragocdiarum ct ingrcdi 
famam auspicatus sum, cum quidem in Ncroncm im pro- 
bam ct studiorum quoque sacra profanantcm Vatinii 

3 potentiam fregi ; ct hodie si quid in nobis notitiac ac 
nominis est, magis arbitror carminum quam orationum 

4 gloria partum. Ac iam me dciungcrc a forensi labore 



nostri saeculi : as opposed to the 
days of Cato, for example. 

11. non minus diu, at no less 
length. — prosterneret : a strong 
word, trample in the dusty with 
sarcastic allusion to Aper's im- 
petuosity. 

a. sicut ... ita: the w«/-clause 
has concessive force ; cf. 37. 5 quae 
mala sicut non accidere melius est 
. . . i ta cum aecidertnt, where also 
we have the pleonastic sicut in 
place of the simple ut. — arte qua- 
dam: further explained by con- 
cedendo ut versus facerent. — 
cniti, accomplish by effort. — in- 
grcdi auspicatus sum: for the 
pleonasm cf. 3. 311. maturare fe- 
stino; Ger. 18 ipsis incipientis 
matrimonii auspiciis ; Ann. XIII. 
10 principium anni inciperet ; so 



frequently in expressions of liegin- 
ning. — in Neronem Vatinii po- 
tentiam, Vatinius % s pot%*er ever 
Aero; cf. Cic. dc Rep. II. 49 in 
populos perpctuam potestatem ; III. 
23 in populum vitae necisque pote- 
statem habent. — studiorum sacra, 
the sacred province of literature ; 
cf. Quint. X. I.92 sacra litterarum. 
— Vatinii: one of the worst of 
the favorites of Nero. Tacitus 
says of him elsewhere, Ann. XV. 
34, Vatinius inter /ocdissima eius 
aulae ostenta fuit. Nothing fur- 
ther is known of the success of 
Maternus here referred to. 

3. nobis, notitiae, nominis: 
alliteration. See Intr. p. xxii. — 
partum : sc. esse. 

4. deiungere : found only here in 
the figurative sense. — comitatus 
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constitui, ncc comitatus istos ci cgrossus aut frcqucn- 
tiam salutantium concupisco, non magis quam acra ct 
imagines, quae ctiam me nolcntc in domum meam 
inrupcrunt. Nam statum cuiusquc ac sccuritatcm 5 
melius innoccntia tuetur quam eloquentia, nee vcrcor 
ne mihi umquam verba in senatu nisi pro altcrius 
discriminc facienda sint. Ncmora vero et luci et 12 
secrctum ipsum, quod Aper increpabat, tantam mihi 
adferunt voluptatem, ut inter praecipuos carminum 
fructus numerem, quod non in strepitu nee sedentc 
ante ostium litigatore nee inter sordes ac lacrimas 
rcorum componuntur, sed secedit animus in loca pura 
atque innoccntia froiturque sedibus sacris. Haec 2 
eloquentiac primordia, hacc penetralia ; hoc primum 
habitu cultuque commoda mortalibus in ilia casta ct 



{•tot et egressus aut frequcn- 
tl«m : with reference to Apvr's 
word* in 9.3; comitatus et egres- 
sus correspond to deducit, and fre- 
qucntiam salutantium to salutat. 
For the substantive use of the 
participle salutantium see 6. 6n. 
dnentium. — aera et imagines, 
house medallions ; hendiadys. 
Kvfurunce i» made to the imagines 
ilifeafae : nee 8. 7. — me nolente : 
nolens is a post- Augustan form, 
mid confined almost exclusively to 
the ablative absolute construction. 

In domum inruperunt: in the 
historical works Tacitus uses this 
Yvrb an transitive, e.g. Ann. XIV. 
1 1 nt inrttm/>eret curiam. 

3, statum tuetur : the figure is 
UV\>\\ from the gladiatorial pro- 
h'Mlon 1 cf. Cic. ad Fam. IX. 10. 
tY<« me non f litem tueri meum sta- 
turn it* fosse, — \n senatu: see 
I \\ \\x pro alterius discriminc : 
md rt« nH«>rney but as friend. 

|d, quod Aper increpabat: 



see 9. 10. in strepitu, amid the 
din of the illy; cf. Aper's iucun- 
ditas ut**is in 9. 10. — sedente 
ante ostium litigatore: cf. lior. 
/:/. I. 5. 31 atria servantem cli- 
ent* m ; Sat. I. 1. 10 sub frill i 
eantum .on suitor ubi ostia /utsaf. 
Note the change of construction 
from in with the ablative to the ab- 
lative absolute. — sordes, ?orctch- 
edness, literally mourning, which it 
was usual for the accused to put 
on. For the combination with 
lacrimae cf. Cic. ad Fam. X IV. 2. 2 
te nunc, mca Terentia, sie iaeere in 
laerimiset sordibus,— sed secedit : 
anacoluthon ; secedit and fruitur 
are not opposed to componuntur 
but to strepitu, a modifier of the 
latter. Strictness of expression 
would require sed in tois pur is 
. . . quo animus secedit, etc. * 

2. haec primordia, haec pene- 
tralia : here was her beginning, here 
her shrine. — hoc habitu, etc., 
in this guise and dress, referring 
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nullis contacta vitiis pcctora influxit ; sic oracula loque- 

3 bantur. Nam lucrosac huius et sanguinantis eloqucn- 
tiae usus recens et ex malis moribus natus atquc, ut tu 

4 dicebas, Aper, in locum telt repertus. Cctcrum felix 
illud et, ut more nostra loquar, aureum sacculum et 
oratorum et criminum inops poet is et vat i bus abun- 
dabat, qui bene facta canerent, non qui male admissa 

5 defenderent. Nee ullis aut gloria maior aut augustior 
honor, primum apud deos, quorum proferre responsa 
et interesse epulis ferebantur, deindc apud illos diis 
genitos sacrosque reges, inter quos nemincm causidicum, 
sed Orphea et Linum ac, si introspicerc altius velis, 

6 ipsum Apollinem accepimus. Vcl si hacc fabulosa 
nimis et composita videntur, illud certc mihi concedes, 
Aper, non minorem honorem Homero quam Dcmostheni 
apud posteros, nee angustioribus terminis fainam Kuri- 
pidis aut Sophoclis quam Lysiac aut Hypcridis includi. 



loosely to poetic form. Maternus's 
point is that eloquentia began 
with poetry; habitu and cultu 
are ablative of quality modifying 
the omitted subj. of influxit, elo- 
quentta, which is here personified. 
— commoda mortalibus, in kind- 
ness to mortals ; cf. Livy XXXIV. 
3. 5 nulla lex satis commoda omni- 
bus est. — et nullis : for the regular 
nee ullis. So also 28. 9 et nullis 
pravitatibus detorta; Agr. 16 et 
nullis delictis invisus. — • sic : #>. 
in poetic form. 

3. huius : of the present day. 
~ sanguinantis: with reference 
to the bloody work of the inform- 
ers. The word occurs only* here in 
this sense. — ut tu dicebas: see 
5.6. 

4. ceterum, but on the other 
hand; used adversatively. 



5. interesse epulis: no other 
ancient writer alludes to any such 
association of gods and poets. — 
inter quos, associated with whom ; 
supply fuisse. Tacitus sometimes 
omits the inf. with accipere when 
used in this sense ; cf. 40. 3 quern 
enim oratorem Lacedaemonium y 
quern Crete use m accepimus? — ne- 
minem — nullum ; in Tacitus only 
here and perhaps 15. 1 nemincm 
oratorem. The same use is found 
a few times also in Cicero, e.g. 
Nat. D. II. 81 nemo of* if ex possit 
consequi imitando. — Linum : an 
early bard put to death by Apollo, 
with whom he had presumed to 
engage in a contest of musical 
skill. — altius: literally higher, i.e. 
farther back. — ipsum Apollinem : 
possibly alluding to Apollo's so- 
journ at the court of Admetus. 
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Plurcs hodie roperies qui Ciceronis ^loriam quam qui 7 
Vergilii dctrectent, nee ullus Asinii aut Messallae liber 
tam inlustris est quam Medea Ovidii aut Varii Thyestes. 

Ac nc fortunam quidem vatum et illud felix eontu- 13 
bernium compararc timuerim cum incjuieta et anxia 
oratorum vita. Lieet illos eertamina vt pericula sua 2 
ad consulatus evexerint, malo s«»curum et quietum 
Vergilii sccessum, in quo tamen neque apud divum 



7. Ciceronis, etc.: Homer and 
Demosthenes, the greatest poet 
and orator of the Greeks, are 
compared with Vergil and Cicero, 
the greatest literary representa- 
tives of the Romans; so Kunpi 
des and Sophocles, Lysias and 
1 1 y per ides, writers of less eminence 
from Maternus's point of view, are 
compared with Roman authors of 
corresponding grade. — Vergilii 
detrectent : cf. I >onatus / 'ita / 'erg. 
43 obtrectatores Vergilio numqnam 
defuerunt. — Asinii : C. Asinius 
1'ollio, the friend and patron of 
Vergil. He served in the Civil 
War, and was subsequently con- 
sul, but soon afterwards withdrew 
from public life and devoted him- 
self to literary pursuits, oratory, 
history, and poetry, in all of which 
* he gained distinction. He origin- 
ated the custom of public recita- 
tions of new literarv productions. 
See 9. 6 n. Vergil's fourth Kc- 
logue is addressed to him, and his 
praises are also sung by Horace 
Odes II. 1; cf. also Quint. X. I. 
113 multa in Asinio Poll tout in- 
ventio, sum ma diligentia. — Mes- 
salla: M. Valerius Mcssalla Cor- 
vinus; he fought on the side of 
Hrutus and Cassius at Philippi, 
but later attached himself to Octa- 
vianus, by whom he was honored 
with various public offices; cf. 
Quint. X. x. 113 Messalla nit id us 



et eandtdus et quodam motto frae- 
fereta itt dteendo nobilitatem suam % 
riribu> minor. — liber: i.e. a pul>- 
lished speech, as often in the 
J)iaL\ns. The usage is post- 
Aiign>i.tn. — Medea Ovidii aut 
Varii Thyestes: Quintilian, X. 
1. 9S, speaks briefly of both these 
dramas, which were extant in his 
day, but have since disappeared : 
Varii Thyestes euilioet (Jraeearum 
cemf>a*a»i /V/W/, (H'idii Medea 
liditif mihi ostendere quantum 
i.'/e 7 tr fra, stare potuerit % si in- 
genio ./«.» imferare quam indntgere 
matu.*ut. — Varii : l~ Varius Ru- 
fus, noted as an epic and tragic 
poet. lie was a friend of Vergil 
and I lorace. The latter frequently 
speaks of him, e.g. in Sat. 1. 5. 40 
riotiu* et Varius Sinnessae Ver- 
giiittsque oeeurrunt, animae quaies 
tion , atididiores terra tut it. 

\l\. ne fortunam quidem: cf. 
chapter 9, where A per pictures in 
glowing colors the good fortune 
of the orator. — contubernium : 
here probably of communion with 
nature or the Muses; cf. 6, and 
for tiie figurative use of contu- 
bernium see 5. 2 n. 

2. licet evexerint : concessive. 
— Vergilii secessum : according 
to tradition Vergil in his last years 
retired to a villa near Naples on 
the Hill of Posilipo, where his 
tomb is still pointed out. 
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August um gratia caruit ncquc apud populum Romanum 

3 notitia. Testes Augusti cpistulae, testis ipse populus, 
qui auditis in thcatro Vcrgilii vcrsibus surrcxit universus 
et forte praesentem spcctantcmquc Vergiliiim vcncratus 

4 est sic quasi Augustum. Ne nostris quidcm tcmporibus 
Secundus Pomponius Afro Domitio vel dignitatc vitac 

5 vel perpetuitate famae cesscrit. Nam Crispus istc et 
Marcellus, ad quorum exempla me vocas, quid habent 
in hac sua fortuna concupiscendum ? Quod timent an 
quod timentur? Quod, cum cottidie aliquid rogentur, 
ii quibus non praestant indignantur? Quod adligati 
omni adulatione nee impcrantibus umquam satis servi 
videntur nee nobis satis libcri ? Quae haec summa 

6 eorum potent ia est ? Tantum posse libcrti solent. Mc 
vero dulces, ut Vergilius ait, Musac remotum a sollici- 



3. auditis versibus : Don at us, 
Vita Vcrg. 26, and Servius, on 
EcL 6. II, state that Vergil's 
Eclogues were frequently recited 
in the theatres. — universus, in a 
body. — Vergilium: the repetition 
of the name where we naturally 
expect a pronoun is not infrequent 
in Tacitus ; cf. A tin. XII. 6+perdifa 
print Domitia Lcpida muliebribus 
causis, quia lcpida, etc. — vcncra- 
tus est : an honor usually reserved 
for the Emperor and the members 
of his family. 

4. Secundus Pomponius Afro 
Domitio : the former a tragic poet 
highly rated by Quintilian, of whom 
he was a contemporary; cf. Quint. 
X. I. 98 corum tragicorum quos 
vidtrim huge princcps Pomponius 
Secundus, quern scnes parum tragi* 
cum putabant, cruditione ae nitore 
praestare confitcbantur. Domitius 
Afer was one of the most dis- 
tinguished orators of his day. lie 



died in Nero's reign, 59 A.r». Quin- 
tilian says of him, X. 1. 1 18 eorum 
ottos vide rim Domitius Afer et 
Julius Africanus longe prestantis- 
simi. Kor the transposition of 
nomen and cognomen sec 1 . 1 n. 

5. quid habent concupiscen- 
dum, what do they possess that is 
worthy of being coveted t — quod 
timent : sc. priueipem. — quod 
timentur : sc. a ceteris. — adligati 
omni adulatione : literally bound 
by all sorts of flattery * i.e. feeling 
obliged to bestow it. — tantum 
posse liberti solent, freedmen 
arc wont to be as powerful (as they 
arc), i.c. they have no more real 
power than tnc libcrti, or imperial 
favorites, who maintained their 
positions only by fawning and 
servility. With liberti understand 
principis. 

6. me vero dulces Musae, 
etc.: Gcorg. II. 47 5 mc vero primum 
dulces ante omnia Musac accipiant. 
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tudinibus ct curis ct necessitate cotti -^ * aliquid contra 
animum faciendi in ilia sacra UIomjiu tes ferant, nee 
insanum ultra ct lubricum forun. lamamque pallentcm 
trepidus experiar. Non me fremitus salutantium nee 7 
anhelans libertus excitet, nee imvrtus futuri testamen- 
tum pro pignorc scribam, nee plii^ habeam quam quod 
possim cui velim relinquere quandoquc fatalis metis dies 
veniet ; statuarque tumulo non maestus ct atrox, sed S 
hilaris et coronatus, et pro menmria mei nee consulat 
quisquam nee rogct.' - 

Vtxdum finierat Maternus, coneitatus et velut instin- 14 
ctus, cum Vipstanus Messalla cubictilum citis ingressus 



— sacra : here apparently in the 
NuhHu of stunt/ spots ; cf. Ann. I. 
70, tjui sacra ct lucos ct ants patrits 
amnibus dicavcrint. — nee : fre- 
quent in post- Augustan writers for 
Mtiv. -- insanum ct lubricum 
forum: cf. Vcrg. Gcorg. II. 501 
nee ferrea iura it/sauumt/ue forum 
ant populi tabularia vidit. lu- 
bricum refers to the uncertain- 
ties of forensic success. — famam 
f>allentem : i.e. fame that makes 
U followers pale; cf. I lor. Odes, 
1« 4« I $ Pallida mors. 

7» non me, not mc may the, 
v\w — anhelans libertus : prob- 
ably some imperial freedman sent 
In h Hte on important business. 
incertus futuri, etc.: «may I 
never be compelled to make the 
Kmp «ror a co-heir, as a guarantee 
that my will shall not be broken 
find the property confiscated.* 
Under Nero and Domitian the pre- 
caution referred to was both com- 
mon and necessary; cf. Agr. 43 satis 
constabat lecto testameuto Agricolae, 
quo cohcrcdem optimac uxori ct 
P*t uimat filiae Domitiauum scri- 
/«/» lattatum cum velut honore 



#*//«//'«.■• •//«•. Tarn caeca ct corrupta 
mens .idsiduis adulationibus crat 
ut iicuiit't a bono pat re mom scribi 
ncredctu nisi malum principem. — 
quandoque, whenever. — fatalis 
meus dies, my destined day* my 
final < amnions. Cf. C I. L. I. 
1009 f'operavit Mora tristis fatalis 
mca. 

8. statuar : i.c. may my statue 
be pl.u'ed; cf. Cic, pro Arch, 22 
in scpnlcro Scipionnm putatur is 
(/:;#;////«) esse constitutus ex mar- 
more. -- tumulo : is. in tumulo ; 
(Jr. 207, 3. — coronatus : sc. lauro, 
as a poet.— consulat: sc. sena- 
tum.~ roget : sc. principem. The 
reference, apparently, is to the erec- 
tion of a statue in some public 
place, as opposed to a bust or 
statue on the tomb. This honor 
was dependent upon official action 
of the Senate or Kmperor. 

14. finierat: for this intransi- 
tive 11 »« • cf. 42. I finierat Maternus. 
— instinctus: sc. divino spirit u ; 
cf. Quint. XII. 10. 24 instinctis 
divino spiritu ttatibus. — Vipsta- 
nus Messalla: he had served as 
military tribune in the struggle 
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est, suspicatusquc ex ipsa intentione singulorum altiorem 
a inter eos esse sermonem, 'Num parum tempestivus ' 
inquit ' interveni secret um consilium ct causae alicuius 
meditationcm tractantibus ? ' 
j «Minime, minimc' inquit Secundus, 'atque adeo 
vcllem maturius intervenisscs ; delectassct enim te et 
Apri nostri accuratissimus scrmo, cum Maternum, ut 
omne ingenium ac studium suum ad causas agendas 
converteret, exhortatus est, et Matcrni pro carminibus 
suis laeta utque poctas defendi deccbat, ardentior et 
poctarum quam oratorum similior oratio.' 

4 • Me vero * inquit • sermo iste infinita voluptate adfe- 
cissct, atquc id ipsum dclectat, quod vos, viri optimi et 
optimi temporum nostrorum oratorcs, non forensibus 
tantum npgotiis et dcclamatorio studio ingenia vestra 
exercetis, scd eius modi etiam disputationes adsumitis, 
quae et ingenium alunt et eruditionis ac litterarum 
iucundissimum oblectamcntum cum vobis, qui ista 
disputatis, adferunt, turn etiam iis ad quorum aurcs 

5 pervenerint. Itaque herele non minus probari video 
in te, Secundc, quod Iulii Africani vitam componendo 
spem hominibus fecisti plurium eius modi librorum, 



between Vespasian and Vitellius 
in 69 a.d. Subsequently he wrote 
an account of his campaigns, and 
is cited by Tacitus as one of the 
latter*s sources for Book III of 
the Histories. His greatest fame, 
however, was as an orator; cf. 
Hist. IV. 42 magnam eloquentiat 
famam Vipstanus Aftssatla adeptus 
est,— altiorem sermonem, impor- 
tant discussion; cf. Hist. IV. 5 
altiora studia ; Quint. III. 8. 42 
mitior quacstio. 
3« oratio, as contrasted with 



sermo, implies a loftier style and 
choicer diction. — cum exhorta- 
tus est: the r///w -clause is here 
"explicative,*' being equivalent to 
a clause in apposition with sermo. 
See Gildersleeve, 583. 

4. ingenium alunt : cf. Cic. 
Brut, 126. — pervenerint : future 
perfect ind. t adftrent being under- 
stood with the /i/w-clause. 

5. lull Africani: an eminent 
orator of the reign of Nero. Quin- 
tilian, X. 1. 1 18, places him by the 
side of the famous Domitius Afer; 
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quam in Apro, c|iuul nondum ab scholasticis contro- 
vcrsiis reccssit et otium suum mavult novorum rhctorum 
more quam veterum oratorum consumcrc/ 

Turn Apcr: 'Non desinis, Mcssalla, Vetera tantum 15 
et antiqua mirari, nostrorum autem temporum studia 
inridcre atque contemncre. Nam hunc tuum sermonem 
saepe excepi, cum oblitus et tuae et fratris tui eloqucn- 
tiae ncminem hoc tempore oratoivm esse contendcrcs; 
atque id eo, credo, audacius, quod malignitatis opinio- a 
ncm non verebaris, cum earn ^ioriam, quam tibi alii 
concedunt, ipse tibi denegares.' • 

• Neque illius ' inquit 'serm««nis mei paenitentiam 3 
ago, neque aut Secundum aut M.iternum aut te ipsum, 
Apcr, quamquam interdum in contrarium disputes, aliter 
sentirc credo. Ac velim impetr.it um ab aliquo vestrum, 4 
ut causas huius infinitae differentiae scrutetur ac reddat, 
quas mecum ipse plerumquc conquiro. Kt quod qui- 5 

cf. 13.411. — quam in Apro: sc. mitian. IMiny in his Kpistlcs speaks 

prohari ; i.e. Sccundus and Apcr of him in terms of the greatest 

both met with approval, — Scrim- contempt, yet no one ever denied 

(lus among those who, like Mes- his great ability. He was prol>ably 

salla, sympathized with his literary brother of Mcssalla only on the 

pursuits, Aper among those who, mother's side. — opinionem, refu- 

unlike Messalhi, thought the ora- tat ion. — non verebaris, had ho 

torical training of the day superior need to fair. 

to that of former times. The refer- 3. paenitentiam ago: post- 

ence to Aper, accordingly, is a sly Au^u^tan for me paenitet ; cf. 

bit of irony on the part of Mcssalla. Quint. IX. 3. 12 mm acturo piteni- 

— scholasticis controversiis : teutia m. -quamquam disputes: 

concerning these see chapter 35. the subjv. with quamquam is 

Scholasticus is a post- Augustan also post- Augustan and usual in 

word. Taeitus, though the ind. oc- 

15. excepi: equivalent to amfi- curs, 

tv, as in 1. 5; cf. 34. 2 altercations* 4. velim impetratum, etc.: *I 

exciperct. — neminem oratorem : would like to induce one of you.' 

possibly another instance of nemo This employment of the perfect 

for Hullus, as in 12. 5. — fra- passive participle is common in 

tris tui: M. Aquilius Kegulus, Cio n«, but occurs in Tacitus only 

one of the worst of the de/atores here, —scrutetur ac reddat, ex- 

under Nero, and lat*>r under Do- amine and report — plerumque : 
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busdam solacio est» mihi auget quaestioncm, quia video 
etiam Graecis accidisse, ut longius absit ab Aeschine 
et Dcmosthene Sacerdos ille Nicetes et si quis alius 
Kphesum vel Mytilenas concentu scholasticorum et 
clamoribus quatit, quam Afcr aut Africanus aut nos* 
ipsi a Cicerone aut Asinio recessimus.' 
18 'Magnam' inquit Secundus 'et dignam tractatu 
quaestionem movisti. Sed quis earn iustius cxplicabit 
quam tu, ad cuius summam eruditionem et praestantis- 
simum ingenium cura quoque et mcditatio accessit ? ' 

2 Et Mcssalla • Aperiam ' inquit ' cogitationcs meas, si 
illud a vobis ante impetravero, ut vos quoque scrmonem 
hunc nostrum adiuvetis/ 

3 'Pro duobus' inquit Maternus 'promitto; nam et 
ego et Secundus exsequemur eas partes, quas intel- 
lexcrimus te non tarn omisisse quam nobis rcliquisse. 

4 Aprum cnim solerc dissentire et tu paullo ante dixisti 
et ipse satis manifestus est iam dudum in contrarium 
accingi nee aequo animo perferre hanc nostram pro 
antiquorum laude concordiam.' 



equivalent to persaepe t as usually 
in Tacitus. 

5« quia video: 'the fact that, 
as I see.' Tacitus occasionally em- 
ploys quia for quod to introduce a 
substantive clause, e.g. Attn. II. 43 
Germanic* alienatio patrui amorem 
apna ceteros auxerat et quia claritu- 
dine materni generis anteibat. — 
etiam Qraecis accidisse, etc;: 
the writer's desire for brevity has 
prevented the logical expression 
of the thought, viz., that the same 
experience has befallen the Greeks, 
and even in a greater degree. — 
Sacerdos ille Nicetes : a rhet- 
orician of Smyrna. He taught in 
Rome, and was the instructor of 



the younger Pliny. See Pliny Rp. 
VI. 6. 3 quos tunc ego frcqnenta- 
bam, Quintilianum % Niceten Sacer- 
dot cm. — Ephesum, Mytilenas : 
in the time of Augustus Mytilenae 
was the more famous school of 
the two. — concentu scholastico- 
rum et clamoribus, by the loud 
applause of his pupils, Scholasticus 
is elsewhere teacher of rhetoric, 
e.g. 26. 11. — Asinio: see 12. 
7n. 

16. quaestionem movisti : cf. 
25. 1 nominis controllers iam movit. 

4. ipse manifestus est ac- 
cingi, etc.: a Grecism for mam- 
festum est ipsum accingi nee per* 
ftrrt. 



-16. ii] 



DIALOGVS DE ORATOKIUVS. 



29 



4 Non cnim ' inquit Aper « inauditum et indcfensum 5 
saeculum nostrum patiar hac vcstra conspirationc 
damnari. Sed hoc primum interrogabo, quos vocetis 6 
antiquos, quam oratorum actatcm significationc ista 
deter minct is. Ego cnim cum audio antiquos, quosdam 7 
veteres ct olim natos intellego, ac mihi versantur ante 
oculos Vlixes ac Nestor, quorum actas millc fere ct 
trcccntis annis saeculum nostrum antecedit ; vos autem 8 
Demosthcnem ct I lypcridem profertis, quos satis constat 
Philippi ct Alexandri temporibus floruissc, ita tamen ut 
utriquc supcrstites csscnt. Ex quo apparet non multo 9 
plurcs quam trccentos annos intervsse inter nostram ct 
Dcmosthcnis actatcm : quod spatium temporis si ad 10 
infirm itatem corporum nostrorum refcras, fortassc Ion- 
gum videatur ; si ad naturam saecuiorum ac rcspectum 
immensi huius aevi, perquam breve et in proximo est. 
Nam si, ut Cicero in Hortcnsio scribit, is est magnus n 



5. non cnim : 'quite true, for I 
do not propose, etc.' — inauditum : 
without a hearing ; in this sense 
not found before Tacitus. The 
» phrase inautfttus ct inde/ensus was 
perhaps a regular legal formula; 
it occurs also in Hist. I. 6; II. 10; 
//;///. II. 77. 

7. audio antiquos: hear the 
word ancients. — Vlixes ac Ne- 
stor : the most famous orators of 
the Homeric age. — mille fere et 
trecentis annis: Eratosthenes set 
1 183 B.C. as the date of the fall of 
Troy. From then until the time of 
the DialogHs (75 a. d.) would be 1 258 
years, — in round numlrcrs 1300. 

8. utrique: viz. Demosthenes 
and Ilyperides. For the plural 
cf. Ann. XI. I utrisquc accusan- 
dis ; Gcr. 34. — superstates : sc. 
Pkilippo ct AUxandro. 



9. non multo plures quam 
trecenios annos: Demosthenes 
and ilyperides died in 322 H.C., so 
that the interval was really one of 
nearly 400 years. ISut Aper is 
anxious to put the case as strongly 
as possible, and so chooses the 
smaller n umber. Lips ins emended 
the trccentos of the MSS. to quad- 
ringcnt>>\ understanding actatcm to 
refer to the period of Demos- 
thenes's activity, not to the date 
of his dt Mth. 

xo. ad respectum immensi 
huius aevi : pleonastic, for adim- 
tnensuM hoc aevum. — perquam 
breve ct in proximo est: the ex- 
pression iszeugmatic. The spatium 
is short, hut it is the actas Demth 
sthenis which is near at hand. 

xx. in Hortensio: a lost treat- 
ise of Cicero written in defense of 
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et verus annus, quo cadcm posit io cacli sidcrumque, 
quae cum maxime est, rursum exsistet, isque annus 
horum quos nos vocamus annorum XIIDCCCCLIIII 
complectitur, incipit Demosthenes vester, qucm vos 
vcterem et antiquum fingitis, non splum eodem anno 

17 quo nos, seel iam eodem mense exstitisse. Sed transeo 
ad Latinos oratores, in quibus non Menenium, ut puto, 
Agrippam, qui potest videri antiquus, nostrorum tern- 
porum disertis anteponere soletis, sed Ciceronem et 
Caesarem et Caelium et Calvum et Brutum et Asinium 

a et Messallam ; quos quid antiquis temporibus potius 
adscribatis quam nostris, non video. Nam ut de Cice- 
rone ipso loquar, Hirtio nempc et Pansa consulibus, 
ut Tiro libertus eius scripsit, septimo idus Decembres 



philosophy. It was dedicated to 
the orator I lortensius ; cf. Cic. de 
Fin. I. 2 to libro quo a nobis phi- 
losophia defensa et col I an data est, 
turn tsset aceusata et vitnptrata ab 
llortensio. — magnus et verus 
annus: called the Platonic year, 
the period required for the sun, 
moon, and the five planets known 
to the ancients, to return to the 
same relative positions which they 
occupy at any given time. See 
Cic Nat. D. II. 51. Modern 
mathematicians reckon the period 
at over 25,000 years, — twice that 
given by Tacit us. — cum maxime, 
just now. — incipit Demosthenes 
vester: 'then you begin to see 
that your Demosthenes.' — vcte- 
rem et antiquum: for the syn- 
onyms see 7 above and 1. 4 n. 

17. Menenium Agrippam : 
consul 503 B.C. By telling the 
fable of The Belly and the Mem- 
bers he induced the plebeians, who 
had seceded to the Mons Sacer, 
to return to Rome. — Caelium: 



M. Caelius Ruf us, S2-48 B.C., famed 
as an orator and advocate. 1 le was 
a friend of Cicero, by whom he was 
defended in the extant oration, pro 
Caetio. — Calvum : Gaius Licinius 
Calvus, 82-47 M ' c '» a rival of Cicero, 
noted also as a poet and the friend 
of Catullus. — Brutum : the con- 
spirator, 95-42 B.C. On his ora- 
tory see 21. io. — Asinium, Mes- 
sallam : see 12. 7 n. — quid, 
why; rarely so used in indirect 
questions. 

a. Hirtio et Pansa consuli- 
bus : 43 B.C. In the case of well- 
known consuls the praenomen may 
be omitted ; the names are then 
connected by et or que. — Tiro : 
M. Tullius Tiro, the freedman and 
attached friend of Cicero, whose 
biography he also wrote. — scrip- 
sit: common usage would here 
require scribit ; cf. 16. 1 1. Perhaps 
it is used in the sense has writ- 
ten. — septimo Idus Decem- 
bres : £/• stptimo dit ante Idus 
Dtctmbrts (Dec 7th). 
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occisus est, quo anno divus Augustus in locum Pansae 
ct Ilirtii sc ct (.). Podium consulcs suffecit. Statue 
sex ct quinquaginta annos, quibus mox divus Augustus 
rom publicam rcxit, adico Tiborii tros ct viginti, ct prope 
quadriennium Gai, ac bis quaU-rnos denos Claudii et 
Noronis annos, atquo ilium Galbae ct Othonis et Vitcllii 
longum ct unum annum, ac scxtam iam felicis huius 
principatus stationcm, quo Vespasian us rem publicam 
fovct : centum ct viginti anni ab intcritu Ciceronis in 
hunc diem colliguntur, unius hominis actas. Nam ipse 
ego in Britannia vidi soncm, qui so fatehatur ei pugnae 
intcrfuisse qua Cacsarom inferentom arma Britanni ct 



3. quibus : here denoting dura- 
tion, — a construction originating 
in the colloquial language, and 
afterwards adopted in literature. 

— mox = deindt\ — a common 
meaning in post- Augustan writers. 

— Tiberii tres et viginti : from 
August, 14 A.I», to March, 37 a.i». 

— Gai : Caligula, who reigned 
from March, 37 A.r». to January, 
41 a.d. — bis quaternos denos 
Claudii et Neronis annos : from 
January, 41 a.i». to June, 6S a.i». 

— longum et unum annum : 
from the accession of (ialha in 
June, 6S A.I». to the proclama- 
tion of Vespasian as Kmperor in 
July, 69 a.i».; longum is used 
in the sense of eventful. — sextain 
iam: 74 or 75 a.i>. ; see Intr. 
p. xiv. — stationem : here appar- 
ently in the sense of year, a 
figurative use occurring nowhere 
else. — centum et viginti anni: 
from December, 43 H.c. to the 
end of 74 a.d. or the l»eginning of 
75 A.D. could not at the most be 
more than 1 16 full years ; but A per 
refers to the period of 1 20 years 
for a special purpose, viz., because 
it was regarded by the Romans as 



the utmost limit of human life 
(unius hominis aetas). See Tre- 
Ixjllius l'ollio Vita Claud, 2 doetis- 
simi niathematicorum centum et 
viginti annos komini ad vivendum 
datos indicant, neque amplius cut- 
quant taititant esse concessos ; Ser- 
vius on Verg. Aen. IV. 653 natura, 
cui ultra centum et viginti solstiti- 
alrs annos eoncessum nan est ; cf. 
Tliny X. II. VII. 154 Arganthoni- 
um octoginta annos regnasse flrofe 
art um est. Putant quadragesimo 
coefisse : Cic. de Sen. 69 Quid est 
in hominis vita diu t Da enim 
sufretnnm tern /> us ; fttit enim, ut 
serif turn video, Arganthonius qui- 
dam (i tdibus, qui oetoginta regna- 
verat annos, centum viginti vixerat. 
Aper's point, therefore, is that the 
sum total of the reigns enumer- 
ated does not exceed 1 20 years, the 
utmost limit of human existence. 
— in hunc diem : i.e. to the 
present time. — colliguntur, are 
made out. In this sense the word 
is post- Augustan and rare ; cf. Gtr. 
37 ducenii et ferme decern anni 
colliguntur. 

4. fatebatur : post • Augustan 
for diet bat. — ei pugnae : vU* in 
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5 arccre litoribus et pcllere adgressi sunt. Ita si eum 
qui armatus C. Cacsari rcstitit vel captivitas vcl volun- 
tas vol fatum aliquod in urbcm pertraxisset, et Cae- 
sarcm quidem ipsum ct Ciccroncm audirc potuit ct 

6 nostris quoque actionibus intcresse. Proximo quidem 
congiario ipsi vidistis plcrosquc senes, qui sc a divo 
quoque Augusto scmel atque iterum accepissc con- 
giarium narrabant. Kx quo colligi potest et Corvinum 
ab illis et Asinium audiri potuisse [nam Corvinus in 
medium usque Augusti principatum, Asinius paene ad 
extrcmum duravit], ne dividatis saeculum et antiquos 
ac veteres vocitetis oratores, quos eorundem hominum 
aures adgnoscerc ac velut coniungere ct copulare potuc- 
runt 

18 Haec idco praedixi, ut, si qua ex horum oratorum 
fama gloriaque laus temporibus adquiritur, cam docerem 
in medio sitam et propiorem nobis quam Servio Galbac 
aut C. Laclio aut C. Carboni quosque alios merito anti- 



the first invasion, 55 n.c. See 
Caes. B. G. IV. 23 ff. — pellere : 
here for depellerc, the simple verb 
for the compound ; cf. 19. ijfexisse 
(for deflcxisse)* 30. 8 eluditur (for 
iucluditur). 

5. ita : for itaque, as 34. 5 ; 36. S. 
— Caesarem ipsum : i.e. the very 
Caesar against whom he had fought 
in liritain. — actionibus : post-Au- 
guslan (or oration ifius. .So also 32. 5. 

6. proximo congiario : such a 
donation had been given in 73 a.d. 
in the name of Titus. — divo quo- 
que Augusto : />. as well as re- 
cently. On the position of quoque 
cf. Ann. XIV. 20 Gnaeum quoque 
Pompeium. — in medium usque, 
etc : see App. — ne dividatis : be- 
fore these words supply in thought : 

I say/ — antiquos ac ve- 



teres, etc. : literally lest you call 
those orators old and ancient % whom 
the ears of the same generation 
(eorundem) might have joined and 
united (with the present). 

18. praedixi, premised; in this 
sense ante -classical and post-Au- 
gustan. — temporibus: dat. ; for 
their age. — in medio sitam: i.e. 
belonging to the following (or 
present) generation, as well as to 
the preceding. — Servio Galbae : 
consul 144 B.C., the foremost ora- 
tor of his day. Cicero, de Or. I. 
40, says of him, divinum homi- 
nem in dieendo. — C. Laclio : the 
well-known friend of the younger 
Scipio. He was consul 140 n.c. 
Cicero, Brut. 83, characterizes his 
oratory. — C. Carboni: consul 120 
B.C See 34. 8 n. 
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quos vocaverimus ; f sunt cnim horridi ct impel it i ct 
rudcs ct informcs ct quos utinam nulla parte imitatus 
cssct Calvus vester aut Caclius aut ipse Cicero. A«;ere 
cnim fortius iam ct audentius vol«», si illud ante prac- 
dixcro, mutari cum temporibus forinas quocjue ct genera 
dicendi. Sic Catoni scni comparatus, C. Gracchus 
plenior ct ubcrior, sic Graccho i>olitior ct ornatior 
Crassus, sic utroque distinctior ct urbanior ct altior 
Cicero, Cicerone mitior Corvinus ct dulcior ct in verbis 
magis claboratus. Ncc quacro quis discrtissimus ; hoc 
interim probassc contentus sum, non esse iinum eloquen- 
tiae vultum, scd in illis quoque quos vocatis antiquos 
plurcs species deprchendi, ncc statim dcterius esse quod 
diversum est, fvitio autcm malign it at is humanae Vetera 
semper in laudc, pracscntia in fastufib esse. Num 



2. agcre enim fortius volo, 
etc.: 'for I wish to speak out (lit. 
«/*-/) more vigorously presently, 
after first premising, etc/ A per 
here announces the attack which 
he is proposing to make upon the 
orators of the Ciceronian age (see 
the next chapter). First, however, 
he wishes to explain that modern 
oratory is but the legitimate out- 
growth of the earlier, — not an 
inferior product. — illud: explained 
by mutari, etc. — si ante prae- 
dixcro : pleonastic, as 2<S. 4, si 
frius fauea fraedixero. In both 
passages si possesses a temporal 
rather than a conditional force. 

3. Catoni : Cato the Elder, or 
the Censor, consul 195 H.<\ He 
was the first Roman to publish 
his speeches. Cicero was ac- 
quainted with over one hundred 
and fifty of these, and in IS rut. 
61 calls Cato the best of the 
early orators. — C. Gracchus : the 
famous popular agitator, lie was 



/;*//'/////<« plebis 123 and 122 n.c. 
Cicero, Unit. 125, characterizes 
him in the same language as 
that h» re employed by Tacitus, 
noli en ■ m futa 1 « auem a nam piem- 
en hi tt uberionm ad dumdum 
fnisse. — Crassus : consul 95 n.r. ; 
distinguished both for his learning 
and tin* perfection of his style. — 
distinctior, dearer. — claboratus: 
of ptTMHis only here. 

4. quis discrtissimus: for the 
omission of the verb cf. Germ. 
9 ////</«• nt/iMi vt ffiift» /arum 
eoMft'i. — interim: />. for the 
time being.— probasse contentus 
sum: -_-e Intr. p. xx. vultum, 
type. - nee statim: i.e. .ware not 
immediately to conclude that a 
thing is inferior, etc. 

5. num dubitamus inventos: 
i.e. in the time of Cato. J )u hi tare 
in this sense, when combined with 
a negative, is usually followed in the 
Ciceronian age by a //////-clause. 
The use of the inf. is not frequent 
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dubitamus inventos, qui prac Catonc Appium Caecum 
masris mirarentur ?/ Satis constat nc Ciceroni quidem 



quid( 



obtrecfatores defuisse, quibus inflatus et tumens nee 
satis pressus, sed supra modum cxsultans et superfluous 

6 et parum Atticus videretur. Legistis utique et Calvi 
et Bruti ad Ciceroncm missas epistulas, ex quibus facile 

est deprehendere, Calvum quidem Ciceroni visum exsan- ^ 
guem et aridum, Brutum autem otiosum atquc diiun- 

7 ctum ; rursusque Ciceroncm a Calvo quidem male audisse 
tamquam solulum et enervem, a Bruto autem, ut ipsius 

8 verbis utar, tamquam fractum atquc clumbem. Si me 
interroges, omnes mihi videntur verum dixisse ; sed 
mox ad singulos veniam, nunc mihi cum universis 
negotium est. 

19 Nam (quatenus antiquorum admiratorcs hunc velut 



till the post- Augustan period. - 1 - 
prae Catone magis: the redun- 
dancy arises from a combination 
of two forms of expression : prat 
Catone and Catone magis. — Ap- 
pium Caecum : Appius Claudius 
Caecus, consul 307 li.c. In Cicero's 
time the speech was still extant by 
which Appius had induced the 
Senate to reject the terms of peace 
proposed by Pyrrhus in 280 B.C. — 
inflatus et tumens: these criti- 
cisms on Cicero's style are referred 
to by Quintilian, X 1 1. 10. 1 2, in simi- 
lar language, turn id tor em et rcdun- 
dantem et in repetitionibus nimium. 
— pressus, concise, as in 2. 4. — 
cxsultans, diffuse. So Quintilian, 
XII. 10. 12. — parum Atticus: 
the Romans distinguished three 
schools of oratory, the Attic, 
the Asiatic, and the Rhodian. 
Cicero was classed with the last. 
The Attic style was concise, the 
Astatic redundant, while the Rho- 



dian represented a compromise 
between the two. 

6. Calvi et Bruti epistulas: 
these letters have not come down 
to us. — aridum : cf. t/e Or. II. 159 
genus sermon is exile, aridum. — 
otiosum: in this sense frequently 
applied to sermo {idle talk\ but 
here transferred to the speaker ts> 
characterize one who indulges in 
trite and superfluous assertions. 

7. a Calvo male audisse, was 
criticised by Calvus ; cf. the Greek 
icaKwt aaovtir vw6 nvo%. — tam- 
quam, as being. See 2. in. — 
fractum atque elurribem, feeble 
and lame. Elumbis is not else- 
where found. 

19. nam: introducing the rea- 
son for the statement made at the 
close of the preceding chapter, 
omnes mihi videntur verum dixisse. 
— quatenus = quoniam. See 5. 
3 n. — admiratorcs: a post-Au- 
gustan word. — hunc terminum : 
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tenninum antiquitatis constituciv solent) Cassium 
Scvcrum, quern pnmum adfirmant flexisse ab ilia 
veterc atque dirccta diccndi via, non infirmitate ingcnii 
ncc urscitia littcrarum traruftulissc so ad ahud diccndi 
genus contendo, sed iudicio ct intcllectu. Vidit nam- 
que, ut paulo ante dicebam, cum cnndicionc temporum 
et divcrsitatc aurium formam quoque /ic speciem orati- 
onis esse mutandam. Facile pcrferebat prior ille 
populus ut imperitus et rudis impcditissimarum oratio- 
num spjitia, atque id ipsum taudahat, si dicendo quis 
diem cximeret. laip vero longa principiorum prac- 
paratio et narrationis alte repetita series et multarum 
divisionum ostentatio ct mille argumentorum gradus et 
quidquid aliud aridissimis Hcrmagorae ct Apollodori 
libris praecipitur, in honore crat ; quod si quis odoratus 



vi*. Cassius Severus. — Cassium 
Severum: he lived from alx>ut 
50 H.c. to 37 A.n. Though of low 
origin and without principle, he 
possessed brilliant oratorical gifts. 
Ity abandoning the manner of his 
predecessors and adopting a more 
ornate style of oratory he marked 
an epoch in the history of Roman 
eloquence. — flexisse : here neuter, 
and in the sense of deflexisse* See 
1 7 . 4 n. — intellectu, insight. The 
word is post- Augustan. Earlier 
writers use inte/tegentia. 

a» namque : not used as a post- 
positive particle until the Augustan 
era. — aurium, taste. 

J» impeditissimarum, cum- 
A»ywj» #>. long and tedious. — spa- 
tia t in pregnant sense, = magna 
yVt/M. — si dicendo quis diem 
eximeret : cf. Cic. ad Qu. Fr. II. 
I. 3 Ciodius dicendo diem ex inure 
r«v/W. These long speeches were 
ttften Intended to delay legislative 
action by protracting a meeting 



till sunset, at which hour an ad- 
journment was necessary. On the 
subjv. of 'indefinite repetition' 
in cximeret, see (ir. 311,5. So also 
below videretur and insereret. 

4. iam vero, moreover. — longa 
principiorum praeparatio, /ong 
prefarato y introduetions. — nar- 
rationis alte repetita series : 
' the thread of a story running far 
back.' — mille argumentorum 
gradus, a thousand steps to the 
argument. — Hermagorae : there 
were two rhetoricians of this 
name. < »ne was a contemporary 
of Cicero, and the author of a 
system of rhetorical instruction 
which enjoyed great repute. The 
other lived under Augustus. It 
is the former, probably, who is 
here reft rred to. — Apollodori : a 
distinguished rhetorician of Per- 
gamum, ..nd the teacher of the 
young Ouavius — odoratus: sc 
esse, to have got a whiff of, i.e. a 
smattering. The word occurs only 



X 



36 



P. CORNELII TACITI 



[M. 4- 



philosophiam vidcrctur at que ex ca locum aliquem 
orationi suae insereret, in caelum laudibus fcrcbatur. 

5 Ncc mirum ; erant enim haec nova et incognita, ct 
ipsorum quoquc oratorum paucissimi praecepta rhetorum 

6 aut philosophorum placita' cognoverant. At hcrculc 
pepulgatis iam omnibus, cum vix in cprtina quisquam 
adsistat quin dementis studiorum etsi non instructus, 
at ccrte imbutus sit, novis ct exquisitis cloqucntiac 
itineribus opus est, per quae orator fastidium aurium 
effugiat, utiquc apud cos iudices qui vi ct potcstatc, 

r non iure ct legibus cognoscunt ncc accipiunt tempora, 
sed constituunt, nee exspectandum habent oratorem, 
dum illi libeat de ipso ncgotio diccrc, sed sacpe ultro 
admonent atque alio transgredicntcm revocant ct festi- 

20 nare se testantur. Quis nunc feret oratorem de infir- 
mitate valetudinis suae pracfantcm, qualia sunt fere 
principia Corvini? Quis quinque in Verrem libros 



here in this sense. — locum : (sc. 
communem)* commonplace. Loci 
communes are passages which do 
not deal with arguments peculiar 
to an individual case, but are of 
general application ; cf. Cic. de 
Inv. II. 47 pars (a rgu mentor urn) 
est pervagatior et aut in omnis 
eiusdem generis aut in plerasque 
causas accommodata ; haec ergo 
argumenta, quae trans/erri in 
multas causa s possunt, tocos com- 
munis nominamus ; de Or. III. 
107 » Quint II. I. 9. 

5. haec : #V. the various rhetor- 
ical refinements above enumerated. 

6. cortina: lit. a vessel* caul- 
dron* here apparently used of some 
place where the general public 
gathered to witness trials. Some 
refer it to the curved apse of a 
basilica or law court. — itineri- 
bus, methods. In this sense pre- 



Augustan writers usually employ 
via, not iter* eg. Cic. Or. 114 
duplicem habuit tiocendi viam. 
— cognoscunt : here used abso- 
lutely of judicial procedure. So 
also 41. 6 dementia cognoscenti's; 
Hist. IV. 42 cognoscerct semt his ; 
Pliny Pip. I. 10. 10. — accipiunt: 
i>. the judges do not follow the 
speaker's wishes as to the extent 
of time to be granted, but deter- 
mine it (constituunt) themselves. 
— dum illi libeat, etc.: 'until he 
gets ready to come to the point.* 
— ultro admonent : * take oc 
casion to remind him'; cf. 39. 4 
quia sacpe index interrogat quando 
incipias. — alio transgredientem : 
conative, attempting to digress.— 
festinare : used absolutely. 

20« principia Corvini : Quin- 
tilian also mentions such exordia 
(IV. 1 8), yet commends them as 
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cxspcctabit ? Quis dc cxccptionc ct formula pcrpctictur 
ilia inmensa volumina, quae pro M. Tullio aut Aulo 
Caccina lejjimus ? Praecurrit hoc tempore index dicen- 2 
tern ct, nisi aut cursu argumentoruni aut colore sentcn- 
tiarum aut nitore ct cultu description urn vitiatus ct 
corrupt us est, avcrsatur. Vulgus €|iioc|iic adsistentium 3 
ct adfluens ct vagus auditor adsuevit iam exigere laeti- 
tiam ct pulchritudinem orationis, ncc magis pcrfert in 
iudiciis tristcm ct impexam antiquitatem quam si quis 
in scacna O. Roscii aut Turpionis Ambivii cxprimcre 
gestus vclit. Iain vero iuvenes ct in ipsa studiorum 4 



well-advised. — - quinque in Ver- 
rem libros exspectabit, will 
hear to the end five speeches against 
a Verres ; alluding to the five 
speeches of the so-called actio 
seeunda of Cicero against Verres. 
These were in reality never deliv- 
ered, since Verres withdrew into 
voluntary exile at the conclusion 
of the actio prima. Cicero, never- 
theless, published the orations as 
though they had been delivered 
before the judges ; hence their 
length probably did not exceed the 
usual .standard. — de exceptione 
et formula : formula was the 
name of the formal instructions 
given by the praetor to the judge 
who tried a case. For a given 
class of cases the same standing 
formula was regularly employed. 
Hut exception (exceptio) might be 
taken to the formula by the ac- 
cused, if circumstances could be 
shown to warrant such a procedure; 
de exceptione et formula is, there- 
fore, a hendiadys, 'long pleas on 
exceptions to the instructions.' — 
pro M. Tullio : Cicero delivered 
two speeches pro Af. Tullio. Only 
fragments remain. — Aulo Cae- 
cina; this oration is preserved, 



and is only a half longer than the 
oration f<»r the Nfanilian l,aw. 

a. praecurrit dicentem, 0////W- 
pates the speaker. For the use of 
the part 11 iple as substantive see 
6. 6 n. - - hoc tempore, to-day. — 
cursu : in pregnant sense, rapid 
progress. Note the assyllabation 
in cursu. , otore. cultii, corruptus. 

— sententiarum : see 5 n. — de- 
scriptionum, delineations* char- 
acteriztttions ; cf. Cic: Topica 83 
description quam xoparrif/xi Grace i 
vocant % qualis sit avarus* qualis ad- 
sentator, seteraque eiusdem generis, 
in qui pus n at ura describitur. 

3. adsistentium : is. audien- 
Hum. — adfluens et vagus, com- 
ingand^/Hg.—impexamiUncoutn. 

— Q. Roscii : the famous come- 
dian, a f nend of Cicero, who de- 
fended him 76 B.C. in the oration 
pro Q. A\>*eio comoedo. — Turpionis 
Ambivii : another eminent comic 
actor and theatrical manager. He 
was intimately associated with the 
poet Terence (about 165 B.C.) and 
assisted him in bringing out his 
plays. — exprimere, imitate. So 
also 23. 1 ; 26. 3. 

4. iuvenes et . . . positi : only 
one class of persona is referred to. 
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incude positi, qui profectus sui causa oratorcs sectan- 
tur, non solum audire, sed ctiam rcferre domum aliquid 

5 inlustre et dignum memoria volunt ; traduntquc in 
vicem ac saepe in colonias ac provincias suas scribunt, 
sive sensus aliquis arguta et brevi scntcntia cffulsit 

6 sivc locus exquisito ct poctico cultu cnituit. Exigitur 
enim iam ab oratore ctiam pocticus decor, non Accii 
aut Pacuvii veterno inquinatus, scd ex Horatii et 
Vergilii et Lucani sacrario prolatus. Horum igitur 
auribus et iudiciis obtempcrans nostrorum oratorum 

7 aetas pulchrior et ornatior exstitit. Neque tdeo minus 
efficaces sunt orationcs nostrac, quia ad aurcs iudican- 
tium cum Voluptate perveniunt. Quid enim si infirmi- 
ora horum temporum tcmpla crcdas, quia non rudi 
caemento et informibus tegulis exstruuntur, scd mar- 
more nitent et auro radiantur ? 



The et is explanatory, and simply 
adds another characteristic; cf . 33. 3 
iuvenes iam et forum ingressuri. — 
in ipsa studiorum incude positi : 
*>. still engaged in their prepara- 
tory studies ; cf . the figurative use 
of incus in Hor. A. P. 441 et male 
tornatos ineudi redden versus. — 
profectus, proficiency. Profectus 
as a prose word is post-Augustan. 
It is found also 41. 4. 

5. tradunt in vicem: post- 
Augustan for tradunt sibi or inter 
se ; cf. 25. 8. — sensus, sentence, 
period; a post- Augustan usage. 
— arguta, bright* clever* as fre- 
quently in Cicero's rhetorical 
works. — sententia, sentiment, 

6. Accii et Pacuvii: famous 
Roman tragic poets. They flour- 
ished in the second century B.C. 
In their desire to imitate Greek 
diction they disfigured their works 
with many bold words, which soon 



became obsolete; hence the ex- 
pression veterno inquinatus, dis- 
figured with the rubbish (literally 
the mould or rust), Vctcrnus in 
this sense is post- Augustan and 
rare. — Lucani : a nephew of 
Seneca, and the author of the 
Pharsalia* an unfinished epic on 
the second civil war. lie lived 
from 39 to 65 a.d. 

7. quid enim, etc., for what 
would people say, if you should 
think* etc. ? — rudi caemento,//a/// 
concrete, — marmore nitent ct 
auro radiantur : with the age of 
Augustus began an era of magnifi- 
cent building. Augustus himself 
was wont to boast that he found 
Rome of brick and left it of marble. 
Suet. Aug. 28. After the conflagra- 
tion in Nero's reign an era of still 
greater magnificence was inaugur- 
ated, whose glory was still undimin- 
ished at the time of the Dialogus, 
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tquidcm fatcbor vobis simplicites mc in quibusdam 21 
antiquorum vix risum, in quibusdam jutcm vix somnum 
tencre. Ncc unum dc populo nomitubo, Canutium aut 2 
Arrium vcl Furnios ct Toranios quoMjue alios in codem 
valctudinario hacc ossa ct hacc maeics probant. Ipse 3 
m'hi Calvus, cum unum ct viginti, ut puto, libros 
rcliqucrit, vix in una ct altera oratiuncula satis facit. 

. d,ss cntirc ceteros ab hoc mco iudicin video ; quotus 4 
enim quisquc Calvi in Asitium aut in Drusum legit ? 

t herclc in omnium studiosorum manibus versantur 5 
accusationcs quae in Vatinium inscribuntur, ac prac- 
cipuc sccunda ex his oratio; est cnim verbis ornate ct 6 
scntentiis, auribus itidicum accomnio,i.ita, ut scias ipsum 

for 2 , 1 !.' fatebor: «he future here 

snm f PreSem - ThbuMRe. which 

co„„LT I . , ' en !. ,!,ei:ms to »*chl.-Hv 

verb» „f • ,ht ' firHt » in K ,,lar " l 

*Z ■ *'* J e J) """> '* W.'«- 

«uib»^" P '"" f " 8 <> Ml»'— 
quibusdam : probably masculine. 

hornW P°P. uI <>= '>• from the 
norcle of mediocre orators. - Ca- 

«on fro Clutnno. Cicero, lirul. 

oSoriS 1 ", ■" high lBrm - * f "»fa 
2 '"' ab 'l'«ie.H.- Arrium: Q. 

an? ' conte '"Porary of ( icero. 

mo??** to "- «J*. *w3 

Charo^ • . ClCc ' r °. flrtit. 2J1, 

rfe te "? eS Him as "'" <'"'">" 

C fZ?'"-" P . urB,M : th « name 

^<fom» «21- Clcero ' and wa » 
was con^ 5 ° BC - Th « younger 

outers Jlr^a " C - ^° th w * r « 
Th* £I oran ^ fat her and «on. 



The form^ *""' lather and «on. 

diaS of ^ a WaS at 2 ne time * ua " 
°* Octavius ; Suet. W«/ 27. 



— in cod em valctudinario: jr. 
/w. Tin- expression Is apparently 
proverbial ; cf. Sen. A/. 27. 1 
tdtftifuam in totitm val,tn,{i H ario 
iaccam.-- haec ossa et haec ma* 
cies: />. this jejune and meagre 
style of composition. latin 
writers an particularly fond of 
metaphots taken from the human 
Imdy. 

3. libros : published speeches, 
as in 12. 7. —una et altera, one 
or hvo; svr 9. 611. 

4* quotus quisque, ho-w/nv.— 
Calvi: s. . //A/™. — in Asitium 
aut in Drusum : |\ Asitius was 
prosecuted by Calvus on the charge 
of murdrring an Kgyptian ambas- 
sador, but was defended by Cicero 
and acquitted. The identity of 
Drusus is uncertain. 

5. at hercle : these words intro- 
duce the opinion of an objector: 
•Hut,' some one will urge, *m\ 
speeches against Vatinius are much 
admired/ — Vatinium : I». Vati- 
nius, a creature of Julius Caesar, 
lie was prosecuted repeatedly by 
v^aivus* 
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quoque Calvum intcllexissc quid melius csset, ncc volun- 
tatem ei, quo minus sublimius ct cultius diccrct, scd 

7 ingenium ac vires defuisse. Quid ? Ex Caclianis ora- 
tionibus nempe eac placcnt, sive universae sive partes 
earum, in quibus nitorcm ct altitudincm horum tempo- 

8 rum adgnoscimus./ Sonlcs autcm iliac vcrborum ct 
hians compositio et inconditi scnsus redolent antiqui- 

9 tatem ; nee quemquam adco antiquarium puto ut 
io Caclium ex ea parte laiulet qua antiquus est. Con- 

cedamus sane C. Cacsari ut propter magnitudincm 
cogitationum et occupationes rcrum minus in cloqucntia 
effecerit quam divinum cius ingenium postulabat, tarn 
hercle quam Brutum philosophiae suae relinquamus 
(nam in orationibus minorem esse fama sua ctiam 

it admiratores eius fatentur) : nisi forte quisquam aut 
Caesaris pro Dccio Samnite aut Hrnti pro Dciotaro 
rege ceterosque eiusdem lentitudinis ac tcporis libros 

it legit, nisi qui et carmina eorundem miratur ; fecerunt 
enim et carmina et in bibliothecas rcttulcnmt, non 



6. quo minus: to be connected 
with the notion of prevention in- 
volved in voluntatem defuisse: 
'That no lack of good intentions 
prevented his speaking/ etc. ; cf. 
3. 4 satiant quo minus. On quo 
minus for quin see 3. 1 n. 

7. Caelianis : the Caelius men- 
tioned in 17. 1. 

8. illae, that well-known. — 
hians compositio et inconditt 
sensus, disjointed structure and 
clumsy periods. For sensus cf . 20. 
5n. — redolent antiquitatem : so 
also Cic Brut, 82. 

9. antiquarium : first found in 
the Diaiogus and used in different 
senses; here, old-fashioned ; 37. 2 
antiquary; 42. 3 admirer of the past. 



xo. cogitationum, projects. — 
rerum : sc. publtcarum % affairs of 
state. — minus . . . postulabat : 
cf. Quint. X. 1. 114 C, veto Caesar 
si foro tan turn tticasset, non alius 
ex nostris contra Ciccroncm tiomi- 
narctttr. — Brutum : see 17. 1 n. 

zx. nisi forte quisquam legit : 
equivalent to nemo enim legit. — 
pro Decio Samnite: nothing is 
known of this speech. — Bruti 
pro Deiotaro : Brutus defended 
Deiotarus before Caesar at Nicaea 
in 47 B.C. — lentitudinis ac te- 
poris: only here as rhetorical 
terms. — nisi qui, other than those 
who, 

za. bibliothecas: private libra- 
ries are meant. The first public 
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melius quam Cicero, sed fclicius, quia illos fecisse 
pauciores sciunt. Asinius quoquc. quamquam propi- 13 
oribus temporibus natus sit, vidctur uihi inter Mcncnios 
et Appios studuisse ; Pacuvium cciie et Accium non 
solum tra<;oediis sed etiam orationihus suis expressit ; 
adeo durus et siccus est. Oratio jutem sicut corpus 14 
hominis ea demum pulchra est, in qua non eminent 
venae nee ossa numerantur, sed tempcratus ac bonus 
sanguis implet membra et exsurgit toris ipsosque nervos 
rubor tegit et decor commendat. Nolo Corvinum inse- 15 
qui, quia nee per ipsum stetit quo minus laetitiam nito- 
remquc nostrorum temporum exprimcrct, et videmus 
in quantum iudicio eius vis aut animi aut ingenii 
suffeccrit. 

Ad Ciceronem venio, cui eadem pugna cum acqua-22 
libus suis fuit quae mihi vobiscum est. I Hi cnim t 



library at Rome was founded by 
Asinius I'ollio after his triumph 
over the Dalmatians in 39 n.c. 
— non melius quam Cicero : 
Cicero's poetical works excited 
much ridicule. One of the chief 
of these was a poem on his 
consulship, containing the famous 
jingle : o /ortttnatam natam me 
eonsulc Nomam ; cf. Quint. XI. 1. 
24 /'// car minibus utinam pepereis- 
sct % t/Htit' non desierunt carf>crc 
matigui. — illos fecisse paucio- 
res sciunt : Augustus with wise 
discrimination is said to have pro- 
hibited the publication of Caesar's 
poetical effusions. Suet. .Cats. 56. 
13. quamquam natus sit: for 
the subjv. with quamtjuam see 
Intr. p. xx. — Menenios et Ap- 
pios : already mentioned in 17. 1; 
18. 5. — studuisse : absolutely, to 
have pursued his studies ; a post- 
Augustan usage; cf. 34. 3. — ex- 



pressit, copied* as in 20. 3.— durus 
et siccus, harsh and dry ; siccus 
in this sense is post- Augustan. 

14. demum : i.e. then and then 
only. — temperatus, well mixed* 
i.e. pure, healthy. — exsurgit toris, 
swells in the muscles ; toris is 
probably the ablative of place, — a 
poetic use justified by the figura- 
tive language of the passage; cf. 
13. S tumulo. 

15. nee per ipsum stetit, etc., 
it iihis by no means his fault that he 
/ailed to attain, etc. A per gives two 
reasons tor judging Corvinus leni- 
ently. In the first place his defects 
were not his own fault, but the 
fault of his time ; secondly, his 
powers were not commensurate 
with his taste (iudicio). — quo 
minus : after the notion of hinder* 
ing involved in per ipsum stetit, 
as above in section 6. — in quan- 
tum : i>. how little; see 2. 4 n. 
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antiquos mirabantur; ipse suorum temporum eloqucn- 
tiam anteponebat; ncc ulla re magis oratores eiusdem 

3 aetatis praecurrit quam iudicio. Primus enim excoluit 
orationem, primus et verbis delectum adhibuit ct com- 
position! artem, locos quoque laetiores attentavit et 
quasdam scntentias invcnit, utique in lis orationibus 
quas senior iam et iuxta fincm vitae composuit, id est, 

. postquam magis profeccrat usuque et experiments 

4 didicerat quod optimum dicendi genus esset. Nam 
priores eius orationcs non carent vitiis antiquitatis : 
lcntus est in principiis, longus in narrationibus, otiosus 
circa excessus ; tardc commovetur, raro incalescit ; 
pauci sensus apte ct cum quodam lumine tcrminantur ; 

5 nihil excerperc, nihil referre possis, et vclut in nidi 
aedificio firmus sane paries est et duraturus, sed non 

6 satis expolitus et splendens. Ego autem oratorem 
sicut locupletcm ac lautum patrem familiae non co 
tantum volo tecto tegi quod imbrem ac vcntum arceat, 



22. a. oratores: sc. cetcros. 

3. orationem : />. method of 
presentation. — locos laetiores : 
«>. more ambitious passages; cf. 20. 
5 sivc locus exquisite ct poctico eultu 
enituit, — sententias : as in 20. 5. 

— quas senior composuit : such 
as the pro JLigario, pro Mi/one, and 
the Philippics. Q uin tilian, I V. 1 . 70, 
speaks in terms of special praise 
concerning the first of these. Plu- 
tarch also in his life of Cicero 
alludes to the power of the same 
oration. — iuxta fincm : found 
only here in the sense of sub fincm. 

— postquam profecerat : post- 
quam with the pluperfect indica- 
tive, a construction rare in pre- 
Augustan Latin, occurs several 
times in Tacitus, eg. 38. 4, and in 
the historical works. 



4. priores: such as the speeches 
pro koscio Amcriuo, pro A/. 'Jul- 
lio % pro A. Cacciua, etc. — circa, 
in respect to; a post- Augustan 
sense ; cf. 3. 4 n. — excessus, 
digressions* used instead of the 
earlier egressio or digressio. — 
sensus, sentences, as in 20. 5. — 
apte : i.e. harmoniously, euphoni- 
ously. — cum quodam lumine, 
with a certain brilliancy t ' •'• the em- 
ployment of some striking figure. 

5. nihil excerpere, etc.: 'there's 
nothing in these speeches that 
you care to pick out and take 
home with you.' With referre 
supply domum ; cf. 20. 4. — dura- 
turus, durable, the participle with 
adjective force, as in 9. 7, etc. 

6. imbrem ac vcntum, wind 
and weather. 
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seel ctiam quod visum ct oculos delcctet, non ca solum 
instrui supellcctilc quae necessariis usibus sufficiat, 
sed sit in apparatu eius ct aurum ct gemmae, ut sumcre 
in manus ct aspiccre saepius libcat. Quaedam vcro 7 
procul arccantur ut iam oblitterata ct obsolcta ; nullum 
sit verbum velut rubiginc infectum, nulli sensus tarda 
ct incrti structura in morcm annalium componantur; 
fugitet focdam ct insulsam scurrilitatem, varict com- 
positionem, nee omncs clausulas uno et codem modo 
dctcrminct. Nolo inridcrc 'rotam Fortunac* ct 'ius 23 
vcrrinum ' et illud tertio quoquo sensu in omnibus 
orationibus pro scntcntia positum • esse vidcatur.' Nam 
et haec invitus rcttuli et plura omisi, quae tamen sola 
mirantur atquc cxprimunt ii qui sc antiquos oratores 
vocant. Ncmincm nominabo, gmus hominum signi- 2 
T**^' ficasse contentus ; sed vobis ut.que versantur ante 
V*/'' oculos isti qui Lucilium pro H> ratio ct Lucrctium 



t*JJ 






7. in morcm annalium : i.e. tration of Aper's tendency to ex- 
after the dry style of the chron- aggerat . The phrase esse vidcatur 
^ icles. — scurrilitatem : not else- occurs only ten times in the entire 
where used of style. — nee : for oration pro lege Manilla, and in 
neve* as in 13. 8. — clausulas: twenty others it does not occur at 
i.e. the concluding phrases of dif- all. — pro sententia : />. instead 
ferent sentences. — uno et eodem of an effective closing clause; cf. 
modo: i.e. with the same rhyth- the u^c of sententia in 20. 5. — 
mical cadence. cxprimunt, copy* as in 20. 3. The 

23. rotam Fortunae : from the figure seems borrowed from the 
oration in Pisjnem 22. — ius ver- » sculptor's or founder's art. 

rinum: alluding to Cicero's fa- a. signincasse contentus: cf. 

mous pun in Ver rem, II. 1. 121 18.411. — Lucilium: the founder 

negabant esse mirandum, ius tarn of Roman Satire. I le was a native 

ncquam esse vcrrinum* i.e. 'said it of Campania, and lived from 180 

was no wonder that ins vcrrinum to 103 H.c. Quintilian, X. I. 93, 

was such miserable stuff \ where ius speaks of the high esteem in which 

vcrrinum may mean either boar's Lucilius was still held by many 

sauce or Verrine justice. A per in his. day. — Lucrctium : author 

gives this as a typical illustration of the famous didactic poem de 

of scurriiitas (buffoonery* cheap Rerum Natura* an exposition of 

jesting). — tertio quoque sensu, the Kpicurean philosophy. He 

every other sentence, — another ill us- lived from about 98 to 55 B.C.— 
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pro Vergilio legunt, quibus eloquent ia Aufidii Bassi 
aut Servilii Noniani ex comparatione Sisennae aut 
Varronis sordet, qui rhetorum nostrorum commen- 

3 tarios fastidiunt et oderunt, Calvi mirantur ; quos 
more prisco apud iudicem fabulantes non auditorcs 
sequuntur, non populus audit, vix denique litigator 
perpetitur : adeo maesti et inculti illam ipsam quam 
iactant sanitatem non firmitate, sed ieiunio consc- 

4 quuntur. Porro nc in corpore quidem valetudinem 
medici probant quae animi anxietate contingit ; parum 
est aegrum non esse : fortem et Iaetum et alacrcm 
volo ; prope abest ab infirmitate, in quo sola sanitas 

5 laudatur. Vos vero, viri disertissimi, ut potestis, ut 
facitis, inlustrate saeculum nostrum pulchcrrimo genere 

6 dicendi. Nam et te, Messalla, video lactissima quae- 
que antiquorum imitantem, et vos, Maternc ac Secunde, 
ita gravitati sensuum nitorem et cultum verborum 






eloquentia, style. — Bassi, No- 
niani : representatives of recent 
historical composition, ltoth died 
in the reign of Nero. — ex com- 
paratione, in comparison with 
that of; a post-Augustan usage. 

— Sisennae, Varronis : Sisenna 
(119 to 67 B.C.) was the author of 
a history of his own time, com- 
posed in an archaic style. M. 
Terentius Varro (116 to 27 B.C.) 
was famous as an historian, anti- 
quarian and philologist. Quintilian, 
X. 1. 95, declares htm more valu- 
able for his learning than his style. 

— commentarios : here and in 
26. 4 in the sense of Sample speeches. 
These were also often called decla- 
mation**; commentarius designates 
the published form. The usage 
is post-Augustan. — fastidiunt et 
oderunt: the same phrase is found 
in Hor. Ep. II. 1. 22. 



3. quos : i.e. eos qui se antiques 
oratores vocant. — fabulantes: con- 
temptuously for dicentes. — non 
auditores sequuntur : they can- 
not hold the attention of their 
audiences. — adeo maesti, etc. : 
'in fact so dismal and plain is 
their mode of expression, that it 
is by a kind of rhetorical dieting 
(ieiunio), so to speak, not by 
any innate vigor (firmitas), that 
they attain their much-vaunted 
soundness of style.' 

4. porro, moreover. — animi 
anxietate : implying that the imi- 
tators of the earlier orators avoid 
every deviation from their chosen 
models as scrupulously as persons 
of a feeble constitution avoid any 
unusual exercise. — prope abest, 
he is very near to» 

6. sensuum, thoughts, the 
same as sententiarum below. — 
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miscetis, ca clcctio inventionis, is ordo rerum, ea, 
quoticns causa poscit, ubcrtas, ca, quoticns permittit, 

brevitas, is compositionis decor, ca scntcntiarum plani- [ 

tas est, sic exprimitis ad feet us, sic libertatem tempera- I 

tis ut» etiam si nostra iudicia malignitas et invidia ; 

tardaverit, verum de vobis dicturi sint posteri nostri/ ! 

Quae cum Aper dixisset, * Adgnoscitisne * inquit24 s 

Matcrnus 4 vim et ardorem Apri nostri? Quo tor- J 

rente, quo impetu sacculum nostrum defendit ! Quam | 

copiose ac varie vexavit antiquos ! Quanto non solum « 

ingenio ac spiritu, sed etiam eruditionc et arte ab ipsis • j 

mutuatus est, per quae mox ipsos incesserct ! Tuum a . 
tamen, Messalla, promissum immutasse non debet ; 

neque cnim defensorcm antiquorum cxigimus, nee \ 
quemquam nostrum, quamquam modo laudati sumus, 

iis quos inscctatus est Aper comparamus. Ac ne 3 

ipse quidem ita sentit, sed more vetere et a nostris I 

philosophis saepe celebrato sumpsit sibi contra dicendi ' 

partes, Igitur expromc nobis non laudationem anti- 4 » 

quorum (satis cnim illos fama sua laudat), sed causas * 
cur tantum ab eloquent ia corum recesserimus, cum 

praesertim centum et viginti annos ab interitu Cicero- , 
nis in hunc diem efficiat ratio temporum/ 

planitas, ch-nnicss ; only here in a. tuum promissum, etc. : * it 

this sense jcf.Cic. Topica <jy narra- cannot be that he has shaken 

tioncs ut plamie sint. — nostra your resolution.' For the promise 

iudicia: i.e. the judgment of the see 16. 3. 

present day. 3. saepe celebrato : note the 

24« torrente, stream of eloquence. pleonasm. 

— quanto ingenio ac spiritu 4. igitur: at the beginning of 
mutuatus est: zeugma; mutu- ■ the sentence, as almost invariably 

atus est applies strictly to erudi- in Tacitus. See 3. in. — cum 

tione et arte alone. With ingenio praesertim: elliptical, 'an aston- 

ac spiritu supply in thought locu- ishing fact, especially since, etc* 

//// est. — ab ipsis, ipsos : the — centum et viginti annos : *>. 

repetition is for emphasis. only that many. See 17. 3 n. ; 
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25 Turn Mcssalla : < Sequar praescriptam a te, Maternc, 
formam ; ncquc enim diu contra dicendum est Apro. 
Qui primum, ut opinor, nominis controversiam movit, 
tamquam parum proprie antiqui vocarentur, quos satis 

2 constat ante centum annos fuisse. Mihi autem de 
vocabulo pugna non est : sive illos antiquos sive maiores 
sive quo alio mavult nomine appellet, dum modo in con- 

. fesso sit eminentiorem illorum temporum eloquent iam 

3 fuisse. Ne ill i quidem parti sermonis eius repugno 
qua quasi com in us nisiis fatetur plures formas dicendi 

4 etiam isdem saeculis, nedum diversis, exstitisse. Sed 
quo modo inter Atticos oratores primae Demostheni tri- 
buuntur, proximum autem locum Aeschincs ct Hyperi- 
des et Lysias et Lycurgus obtinent, omnium tamen 

5 concessu haec oratorum aetas maxime probatur, sic 
apud nos Cicero quidem ceteros eorundem temporum 



25. formam, plan, — ncque 
diu» at no great length ; diu as in 
ii. i. — nominis controversiam: 
/>. the discussion about the word 
antiqui. — controversiam movit : 
cf. 1 6. I quaestionem movisti. — 
tamquam : see io. 4 n. — cen- 
tum: the round number, instead 
of centum et riginti as above. 

a. sive illos antiquos . . . ap- 
peUet, let Aim call them * antiqui* 
or * maiores? or by any other name 
he prefers. — in confesso sit: a 
post-Augustan form of expression ; 
cf . Agr. 1 in aperto. 

3. UH parti sermonis: allud- 
ing particularly to the thoughts 
contained in 18. 4 in Hits quoque, 
quos voeatis antiquos plures species 
deprehendi, nee statim deterius esse 
quod diversum est. — qua quasi 
cominus nisus, where, coming to 
close quarters, so to speak; con- 
tinuing the figure begun in pugna, 



repugno. Mcssalla means that 
Aper, after a preliminary skirmish 
about the meaning of antiqui, had 
at last grappled with his subject. 
On the expression cominus nisus 
cf. Ann. IV. 51 adi'ersum resistcn- 
tis cominus niti. — fatetur : post- 
Augustan for dicit, as in 17. 4. — 
formas dicendi, styles of oratory. 

4. quo modo : rare before the 
Augustan era. The phrase usually 
takes the form quern ad modum. 
— primae : sc. partes, the first 
place t — originally a theatrical 
term, the leading rdle. — haec 
oratorum aetas : *>. horum ora- 
torum aetas ; cf. 2. I eo tragoediae 
argumento. Lysias preceded the 
other orators here mentioned by 
half a century or more ; vet at a 
distance of four centuries Messalla 
does not hesitate to class him with 
the others. 

5. Cicero, Calvus, etc.: this 
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disci tos antecessit, Calvus autcm ct Asinius et Caesar 
et Caclius et Brutus iurc ct prioribus ct sequentibus 
anteponuntur. Ncc refert quod inter se specie dif- 
fcrunt, cum generc consentiant. Adstrictior Calvus, 6 
nervosior Asinius, spKndidior Caesar, amarior Caclius, 
gravior Hrutus, vehementior ct plenior et valentior 
Cicero ; omnes tanien eandem sanitatcm eloquentiae 7 
praefcrunt, ut, si omnium pariter libros in man urn 
sumpseris, scias, quamvis in divcrsis ingeniis esse quan- 
dam iudicii ac voluntatis similitudincm et cognationem. 
Nam quod in viccm se obtrectavcrunt et sunt aliqua 8 
cpistulis corum inscrta ex quibus mutua malignitas 
detcgitur, non est oratorum vitiuni, scd hominum. 
Nam ct Calvum et Asinium et ipsum Ciceronem credo 9 
solitos ct invidcrc et livcre et ceteris humanae infir- 
mitatis vitiis adfici ; solum inter hos arbitror Brutum 10 
non mali^pitate nee invidia, scd simpliciter et ingenue 
judicium animi sui dctcxisse. An ille Ciceroni invide- 
rct, qui mihi videtur nc Cacsari quidem invidisse? Quod 11 
ad Senium Galbam ct C. Laelium attinct ct si quos 
alios antiquiorum Apcr agitarc non destitit, non cxigit 
defensorem, cum fatcar quacdam cioqucntiae eorum ut 
nasccnti adhuc ncc satis adultac defuisse. Ceterum si 26 



list agrees with that previously 
given by A per in 17. 1, except that 
Messalla here modestly omits to 
mention his own ancestor Messalla. 
6. adstrictior, stricter in style. 
— nervosior : cf. Cic. Brut. 121 
ant's Aristotele nervosior ? — splen- 
didior: here apparently of clearness 
of style, for which Caesar is praised 
by both Cicero (/irut. 261) and 
Quintilian (X. 1. 114). — gravior: 
Quintilian also (XII. 10. 1 1 ) speaks 
of the gravitas of Brutus's style. 



8. quod, as regards the fact that. 
— in viccm: post-Augustan for 
inter st\ as 20. 5 ; cf. Agr, 6 in 
vie an it- anteponenJo. 

10. Brutum non malignitate 
. . . dctexisse : zeugmatic. Sup- 
ply in sense some such thought as 
Ipiutum- esse, or iudicasse. — invi- 
deret : the subjv. is deliberative ; 
(Jr. 268. 

zi. exigit; as subj. understand 
t'J, to be supplied from quod . . . 
attinet. 
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omisso optimo illo et perfectissimo gcncre cloquentiae 

eligcnda sit forma dicendi, malim hercule C. Gracchi 

•|^* impetum aut L. Crassi maturitatcm quam calamistros 

K > 2 Maeccnatis aut tinnitus Gallionis : adeo melius est 

orationem vcl hirta toga induere quam fucatis ct mere- 

3 triciis vestibus insignire. Ncque enim oratorius iste, 
immo hercule ne virilis quidem cultus est, quo plerique 
temporum nostrorum actores ita utuntur ut lascivia 
verborum et levitate sententiarum et licentia compo- 

4 sitionis histrionales modos exprimant. Quodque vix 
auditu fas esse debeat, laudis et gloriac et ingenii loco 
plerique iactant cantari saltarique commentarios suos ; 

5 unde oritur ilia focda ct praepostera, sed tamen frequens 
exclamatio, ut oratores nostri tenere diccrc, histrioncs 

6 diserte saltare dicantur. * Equidem non ncgavcrim 



26. C. Gracchi, L. Crassi : sec 
iS. 3 n. — calamistros : literally 
curling-irons* hut here in the fig- 
urative sense of flourish, display. 
— Maecenatis : the well-known 
patron of Horace. Augustus is 
said by Suetonius, Aug. 86, to have 
made much sport of Maecenas's 
affected style. — tinnitus, jingles. 
The word in this sense is poetical 
and post- Augustan. — Gallionis: 
a rhetorician of the Augustan age. 
I Ie was a friend of the elder Seneca, 
and adopted the latter'» oldest son. 

a. vel : intensive. — hirta toga : 
cf. Cic Itrut. 262 omni ornatu ora* 
tionis tamquam veste dctracta.— 
fucatis : cf. Cic lirut. 162 sine ullo 
fuco vcritatis rotor. 

3. neque enim oratorius, etc., 
for that style is not oratorical, in 
fact not even manly. — plerique : 
here and below in the sense of very 
many. — actores: tot actores causa- 
rum, pleaders. So frequently in 
Quintilian, e& II. 12. ti. — lasci* 









via verborum,//7>WifW.f language; 
lascivia only here in» this sense. 
— levitate sententiarum, trivial 
notions; sen ten I in as in 21. 6. — 
histrionales modos exprimant, 
copy the Manners of the stage ; hi- 
strionalis is found only here, 29. 3, 
and Ann. I. 16. 

4. debeat : suhjv. of character- 
istic. — iactant cantari saltari- 
que, etc. : Messalla has in mind 
the rhetoricians, who set their 
pupils such execrable models in 
declamation, that their delivery 
and gestures resembled singing 
and dancing. — commentarios, 
sample speeches, as in 23. 2. 

5. exclamatio: here in the 
sense of an oft-repeated saying. — v 
ut dicantur: explanatory of ex- 
clamatio. The construction, how- 
ever, is peculiar, and the text is 

probably corrupt tenere dicere, 

diserte saltare, speak gracefully, 
dance eloquently; t\e. oratory has 
become so identified with acting 
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Cassium Severum, qucm solum Aper nostcr nominarc 
ausus est, si lis comparctur qui postea fucrunt, posse 
oratorcm vocari, quamquam in nia^na parte librorum 
suorum plus bilis habeat quam sanguinis ; primus enim 7 
contempto ordinc rerum, omissa modest ia ac pudore 
verborum, ipsis etiam quibus utitu; armis incompositus 
et studio fcriendi plerumque deiectus, non pugnat sed 
rixatur. Ceterum, ut dixi, sequent ibus comparatus et 8 
varietate cruditionis et lepore urbanitatis et ipsarum 
virium robore multum ceteros superat, quorum ncmi- 
ncm Aper nominarc et vclut in acicm educere sustinuit. 
Ego autem exspectabam ut incusato Asinio et Caelio 9 
et Calvo aliud nobis agmen produceret pluresque vel 
certe totidem nominarct, ex quibus alium Ciceroni, 
alium Caesari, singulis deinde singulos opponeremus ; 
nunc detrectasse nominatim antiquos oratores con- to 
tentus neminem sequentium laudato ausus est nisi in 
publicum et in commune, veritus. credo, ne multos 



that the terms of the one art are 
applied to the other. 

6. Cassium Severum: see 19. 
1 n. — plus bilis quam sangui- 
nis : Quintilian's characterization 
U nearly identical (X. I. 117), stovui' 
c ho pins quam consilio dcdit. 

7. omissa modestia, etc. : refer- 
ring to the unseemly jests in which 
Severus is said to have indulged, 
—armis incompositus, unskillful 
with the weapons. Note the abun- 
dance of figures drawn from mili- 
tary affairs in the present passage : 
armis, pugnat, in aciem edu- 
cere, agmen, opponeremus. — 
pis rum que, often t as in 15.4. — 
deiectus : for the fuller de gradu 
deiectus, a metaphor borrowed 
from the gladiatorial contests. — 

8. virium robore : this collo* 



is frequent in I /ivy, e.g. 
to. 5.— quorum neminem 



cation 
XXII 

nominare sustinuit: Aper had 
mentioned only Cassitis Severus 
as representative of the modern 
school of oratory. Messalla con- 
tends that he should have cited 
not merely one such instance, but 
many (agmen), — men too who were 
the peers not only of Asinius, Cal- 
vus, and Caelius (whom he had dis- 
paraged), hut of Caesar and Cicero. 
— nominare et educere susti- 
nuit : in prose sustineo with the 
complementary inf. is post- Augus- 
tan. It occurs also Hist. I. 37. 

9. exspectabam ut produce- 
ret, Wtu limiting for him to bring 
foru'itt.' ; ut in place of the com- 
moner ,:um. 

10. detrectasse contentus : 
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ii offenderet, si paucos exccrpsisset. Quotus cnim quis- 
que scholasticorum non hac sua pcrsuasionc fruitur, 
ut se ante Ciceroncm numcrct, etsi plane post Gabinia- 
num ? At ego non verebor nominarc singulos, quo 
facilius propositis cxemplis apparcat quibus gradibus 
fracta sit et deminuta cloqucntia/ 

27 'At parce' inquit Matcrnus «ct potius exsolve pro- 
missum. Ncquc enim hoc colligi desidcramus, discr- 
tiores esse antiquos, quod apud me quidcm in confcsso 
est, sed causas exquirimus, quas te solitum tractarc 
dixisti, paulo ante plane mitior ct cloquentiac tempo* 
rum nostrorum minus iratus, antcquam te Apcr offen- 
deret maiores tuos laccssendo.' 

2 'Non sum* inquit 'offensus Apri mci disputatione, 
nee vos offendi deccbit, si quid forte aures vestras 
perstringat, cum sciatis hanc esse eius modi scrmonum 
legem, iudicium animi citra damnum adfectus proferre.' 

3 * Perge ' inquit Matcrnus ' ct cum dc antiquis loqua- 
ris, utere antiqua libcrtate, a qua vel magis degeneravi- 
mus quam ab eloquentia.' 

the construction as in iS. 4; 23. 2. 27. parce : sc. nominare singu- 

— si paucos excerpsisset : i.c. los. — colligi, to be sltoxvn. — in 

if he should single out a few to confesso est : as in 25. 2. — 

praise. te solitum tractare dixisti : viz. 

zi. scholasticorum: here of in 15. 4 f . — maiores tuos (sc, 

the teachers of rhetoric, as regu- oratores): « the orators of old whom 

larly. For a different use see 1 5. 5. you admire'; cf. 25. 2 sive illos 

— persuasione, notion > explained antiquos sive Maiores sive quo alio 

by ut numeret. This sense of mavutt nomine appdlct. On this 

the word is post-Augustan. — use of tuns cf, 14. 3 pro carminibus 

etsi plane post Gabinianum: suis. 

Sex. Julius Gabinianus was a native a. perstringat, grate on, — citra 

of Gaul, and famous as a rheto- damnum adfectus, without loss 

rictan in the reign of Vespasian, of gooti feeling; adfectus in this 

The common estimate of his sense is post-Augustan. On the 

merits in this age seems to have post-Augustan use of citra for sint % 

been as much too high as that of cf. 41.8 citra obtrectationem ; Agr, 1 

Cicero was too low. citra fidem. 
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Kt Mcssalla : 4 Non rcconditas, Matcrnc, causas 28 
rcquiris ncc aut tibi ipsi aut huic Sccundo vcl huic 
Apro ignotas, ctiam si mihi partes adsignatis proferendi 
in medium quae omnes scntimus. Quis enim ignorat 2 
et eloqucntiam ct ceteras artes descivissc ab ilia vctcrc 

-* gloria, non inopia hominum, sed desidia iu vent litis ct 
neglegcntia parentum ct inscicntia praecipientium et 
oblivionc moris antiqui ? Quae mala primum in urbe 3 
nata, mox per Italiam fusa, iam in provincias manant. 
Quamquam vestra vobis notiora sunt : ego de urbe ct 4 

*~ his propriis ac vernaculis^vitiis loquar, quae natos 
statim excipiunt et per singulos aetatis gracilis cuniu- 
lantur, si prius de sevcritatc ac disciplina maiorum 
circa cducandos formandosquc libcros ]>auca praedixcro. 
Nam pridem suus cuiquc filius, ex casta parcntc natus, 5 
non in cella emptae nutricis, sed in gremio ac sinu 
matris eclucabatur, cuius praecipua laus erat tueri 
domum et inservirc libcris ; aut eligebatur maior 6 



2H. aut, aut, vel : the conjunc- 
tions aut, aut are employed to 
distinguish Ma tern us (the person 
addressed) from Secundus and 
Apcr (who are less directly inter- 
ested); vel connects Secundo and 
Apro. — etiam si : closely depend- 
ent upon nee ignotas. 

a. praecipientium —praeeepto- 
rum, in accordance with the fre- 
quent post-Augustan use of the 
lurticiple as a noun of agency. 
Huh usage is especially frequent 
where, as here, the use of the 
participial form avoids ambiguity : 
fruteiptorum might be the gen- 
itive of praecepta % as well as of 
ftntteptortj. 

4* vestra: 'the condition of 
*tf aIm In your own province/ viz. 
0*ul» Maternus, A per and Secun- 



dus were probably all of Gallic 
origin. See Intr. p. xx ff. — urbe : 
i.e. Roma. — his - - ttostris ; cf. 7. 
4 hie tuttiaitns populus. — prius 
praedixero : pleonastic like 18. 2 
ante praedixero. — severitate ac 
disciplina : hendiadys for severi- 
tate diset p/tnae, the expression used 
at the clov<> of chapter 29. — circa, 
with respeet /<», as in 22. 4. The 
gerundive construction with eirea 
is rare. 

5. pridem, formerly. — emptae 
nutricis : hired wet nurse, — in 
gremio ac sinu : cf. Agr. 4 mater 
Jul in Procitla /utt, rarae eastitatis : 
in huins sinu indulge Htiayue edn- 
tatus. — tueri domum : cf. the 
characteristic epitaph of a Roman 
matron, domum s€rvavit % lanam 
feeit* 
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aliqua natu propinqua, cuius probatis spcctatisquc 

" moribus omnis eiusdem familiae subolcs com mi t- 

terctur, coram qua nequc dicere fas crat quod turpc 

dictu neque facere quod inhoncstum factu viderctur. 

7 Ac non studia modo curasque, scd r cmission e? ctiani 

- lusugque puerorum sanctitate quadam ac vcrccundia 
S temperabat. Sic Corneliam Gracchorum, sic Aurcliam 

Caesaris, sic Atiam Augusti matrcm pracfuissc edu- 

cationibus ac produxissc principcs libcros acccpimus. 

9 Quae disciplina ac severitas eo pcrtincbat, ut sinccra ct 

- integra et nullis pravitatibus detorta unius cuiusquc 
natura toto statim pcctorc arriperet artcs honcstas et, 
sive ad rem militarem sive ad iuris scientiam sivc ad 
eloquent iae studium inclinasset, id solum agcrct» id 
universum hauriret. 

29 At nunc natus infans delegatur G race u lac alicui 
ancillae, cui adiungitur unus aut alter ex omnibus 
servis, plcrumque vilissimus nee cuiquam serio mini- 
's sterio accommodatus. Horum fabulis et erroribus 



6. cuius, qua : both pronouns 
refer to propinqua; 'in whose 
presence the children were pre- 
vented from doing and saying 
what was bad.' Andresen less 
naturally refers qua to suboUs. 

7. temperabat : se. mater. 

8. Corneliam : the daughter of 
Scipto Africanus Major and mother 
of Tiberius and Gaius Gracchus. 
— Aureliam: daughter of M. 
Aurelius Cotta, and mother of 
Julius Caesar. — Atiar niece of 
Julius Caesar (being daughter of 
his sister Julia and M. Atius Hal- 
bus) and mother of Augustus. — 
educationibus : the plural also in 
Ann. III. 25. — principes : predi- 
catirely, U be leaders. — produ- 



xisse, brought up ; post- Augustan 
and rare; cf. Juv. 14. 22S pueros 
avaros prod uc it, brings up boys to 
be avaricious» 

9. et nullis : see 12. 2 n. — in- 
clinasset : subjv. by attraction. 

21). natus, at birth. — Graecu- 
lae : the diminutive implies con- 
tempt ; cf. 3. 5 Graeculorum fabu- 
lis. — unus aut alter : see 9. 6 n. 
— ex omnibus servis: i.c. one 
taken at random from the whole 
body, not chosen with care from 
the most trustworthy. — cuiquam : 
here an adjective. This use is 
rare and is confined chiefly to 
post-Augustan writers ; cf. Quint. 
X. 2. 6 cuiusquam ret. 

a. fabulis, nursery tales.— *ttq- 
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virides statim ct tcneri animi imhuuntur, nee quis- 
quam in tota domo pensi habet, quid coram infante 
domino aut dicat aut faciat. Quin etiam ipsi parcntcs 
non prohitati neque modest iae parvulos adsucfaciunt, 
sed lasciviac ct dicacitati, per quae paulatim impudentia 
inrcpit^et sui alicniquc contemptus]. lam vero propria 
ct pcculiaria huius urhis vitia paene in utero matris 
concipi mihi videntur, histrionalis favor et gladiatorum 
cquorumqiic studia, quibus occupatus et obsess us ani- 
mus quantulum loci bonis artibus relinquit ? quotum 
quemque invenies qui domi quidquam aliud loquatur? 
quos alios adulescentulorum scrmones excipimus, si 
quando auditoria intravimus ? Nc praeccptores quidem 



ribus : here apparently meaning 
t'agaries* superstitions,— virides et 
teneri, while fresh and plastic. 
For this use of 7'iridis cf. V'erg. 
Aen. V. 295 J'.uryal us forma insigni 
viridique iuventa ; ( >vid Tristia 
IV. 10. 17 viridi aero, — in tota 
domo : the prep, with totus occurs 
also Hist. I. 4 /'// toto orbe tcrrarum. 

— nec quisquam pensi habet, 
nor has any one a eare. pensi 
is genitive of value ; (Jr. 252 p. 

— infante domino, the young 
master. — non, neque : more em- 
phatic than ncque, ncque. So re- 
peatedly in the Dialogus, e.g. 1 2. 1 
non in strepitu nee sedente ante osti- 
um litigatore. — dicacitati, sauci- 
uess ; only here in Tacitus. In 
Cicero the word is employed in the 
sense of banter, raillery, e.g.de Or. 
II. 21S. So also in Quintilian, 
e.g. VI. 3. 29. 

3. propria et peculiaria : al- 
literation. — paene in utero . . . 
videntur: cf. Cic. Tuse. Disp. III. 
1. 2 nunc autem simul atque editi 
in lucem et suscepti sumus, in omni 
eontinuo pravitate . . . versa mur, ut 



paene rum lade nutrieis errorem 
suxisse -ideamur. — histrionalis 
favor : the adjective here has the 
force of an objective genitive. — 
gladiatorum equorumque stu- 
dia : braihylogy for interest in the 
eontests of gladiators and horses. 
The Romans of the imperial era 
took the most extravagant interest 
in games and spectacles of every 
sort. — quibus occupatus et 00- 
sessus animus, the preoccupation 
of their Minds with which ; cf. 37. 
7 Quinctius defeusus. 

4. quidquam aliud loquatur: 
sc. quam histriones, gladiatores, 
equos. Loqui with the accusative 
(as opposed to de with the ablative, 
e.g. 2S. 4 ego de urbe loquar) means 
to have ahjays on one*s lips, e.g* 
C^'ic. ad A ft. IX. 13. 8 merum bellum 
lot/uitur, talks nothing hut war ; 
cf. our 'talk horse, talk shop.' — 
auditoria, lecture-rooms. 

5. ne praeceptores, etc.: notice 
the climax : the boys talk of act- 
ors, gladiators and races at home» 
they talk of the same matters at 
school, and even the teachers 
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ullas crebriores cum auditoribus suis fabulas habcnt; 
colligunt enim discipulos non severitate disciplinac nee 
ingenii experimento, sed ambitione salutationum et 

- inlecebris adulationis. 

30 Transeo prima discentium elementa, in quibus et 

2 ipsis parum laboratur : nee in auctoribus cognoscen- 
dis ndC in evolvenda antiquitate nee in notitia vcl 
rerum vel hominum vel temporum satis opcrae insumi- 

3 tur ; sed expetuntur quos rhetoras vocant. Quorum 
professio quando primum in banc urbcm introducta 
sit quamquc nullam apud maiorcs nostros auctoritatcm 
habuerit statim dicturus, referam ncccsse est animum 
ad earn disciplinam qua usos esse eos oratores accepi- 
mus quorum infinitus labor et cottidiana meditatio et 
in omni genere studiorum adsiduac exercitationcs ipso- 

4 rum etiam continentur libris. Notus est vobis utique 
Ctccronis liber, qui Brutus inscribitur, in cuius extrcma 
parte (nam prior commemorationem vctcrum oratorum 



themselves talk oftener of such 
subjects than of any others ; cre- 
briores is used predicative!)'. — 
ingenii experimento, by giving 
proof of their talent for teaching. 
— ambitione salutationum: i.e. 
they even pay court to their pupils 
by making morning calls upon 
them. 

30. transeo = praetermitto y 
omitto ; a usage not frequent until 
the post-Augustan era. — in quibus 
et ipsis, on which very subjects 
also. Et ipse occurs again in 37. 4. 

a. auctoribus : *>. scriptoribus ; 
a post-Augustan usage. — in evol- 
venda antiquitate: the past is 
thought of as a book which is 
unrolled as it is read. — quos rhe- 
toras vocant, so-called rhetori- 
dans. The expression implies con- 



tempt ; cf. 35. I in sc kolas is tor urn 
qui rhetores rocantur. 

3. quorum professio, etc. : 
upon their first appearance at 
Rome [paulo ante Um flora Cice- 
ronis, see 35. 1) the rhetoricians 
were not favorably received, and 
in 92 ii.c. were compelled by the 
censors to close their schools. — 
statim dicturus : Messalla does 
this in 35. 1 f. — prius referam 
necesse est animum, I must first 
direct your attention. — infinitus 
labor, etc.: i.e. the account of them. 

4. qui Brutus inscribitur: 
Cicero's famous work on the 
history of celebrated orators. It 
was composed in 46 B.C., three 
years before the orator's death. — 
extrema parte : beginning at 305 
of the Brutus, 
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habet) sua initia, suos gracilis, sine cloqucntiae velut 
quandam cducationcm refert : se apud O. Mucium ius 5 
civile didicisse, apud I'hiloncm Academicum, apud 
Diodotum Stoicum omncs philosophiac partes penitus 
hausisse; ncquc iis doctoribus content urn, quorum ei 
copia in urbc contigcrat, Achaiam quoquc et Asiam 
peragrasse, ut omncm omnium artium varietatem com- 
plecteretur. Itaque hercule in libris Ciceronis depre- 6 
hendere licet non geometriae, non nuisieae, non gram- 
maticae, non denique ullius artis ingenuae scientiam 
ei defuisse. Ille dialecticac subtililatem, ille moralis 
partis utilitatem, ille rerum mot us eausasquc cognovc- 
rat. Ita est cnim, optimi viri, ita : ex multa eruditione 7 
et plurimis artibus ct omnium rerum scientia exundat 
ct exuberat ilia admirabilis eloquent ia ; neque orationis 8 
vis >ct facultas, sicut ceterarum rerum, angustis et 
brevibus terminis cluditur, sed is est orator, qui de 
omni quacstione pulchre et ornate < t ad persuadendum 



5« Q. Mucium: Quint us Mucins 
Scaevola, the augur, Cic. Brut. 306. 
— Philonem : l'hilo of Larissa, the 
Academic philosopher, who during 
the First Mithridatic War (SS i;.c) 
tied from Athens to Rome, where 
Cicero gladly availed himself of 
his instruction. — Diodotum : Cice- 
ro's teacher in dialectics, geometry, 
and natural science. I lis last years 
were spent in Cicero's house, where 
he died 59 n.c. — quorum copia, 
access to whom. — Achaiam quo- 
quc et Asiam: i.e. Greece and 
Asia Minor. After the capture 
of Corinth by Mummius in 146 u.c. 
all of Greece south of Thessaly 
and Epirus was formed into a 
prov mce under the name of Achaia. 
~jcero «pent two years (79 to 
v 77 B.C in this tour of study.— 



omnem omnium artium varie- 
tatem : for the redundancy cf. 
6. 4 sum ma rerum omnium aottu- 
dint tit ; Cic de Or. III. 72 ommm 
omtitum ft' rum cogmtionem. 

6. dialccticae, etc.: the three 
great diusions of ancient philoso- 
phy weiY dialectics, moral philoso- 
phy and natural science; cf. Quint. 
XI I. 2. 10 naturalem* moralcm. 
rationales. — moralis partis, of 
the moral tiivision % i.e. of the prov- 
ince of morals. 

8. cluditur = induditur ; see 
17. 4 n. - - orator: *c. in the full 
sense of that term ; cf. 15. 1; Cic. 
de Or. I. 64 is erit orator qui, quae- 
cum que nt ineiderit, quae sit ds- 
cttone expltaiuda, /rudenter et earn- 
fosite et ornate et memoriter dieet 
cum quadam actionis etiam digni- 
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apte diccre pro dignitatc rerum, ad utilitatem tcmpo- 
31 rum, cum voluptate audientium possit. Hoc sibi ill i 
veteres persuaserant, ad hoc cfficicndum intcllegebant 
opus esse, non ut in rhctorum scholis dcclamarent nee 
ut fictis nee ullo modo ad veritatem acccdentibus con- 
troversiis linguam modo et vocem exercerent, scd ut 
iis artibus pectus implcrcnt, in quibus de bonis ac 
malis, de honesto ct turpi, de iusto et iniusto dis- 
a putatur; haec cnim est oratori subiecta ad dicendum 
materia. Nam in iudiciis fere de aequitate, in dclibc- 
rationibus de utilitatc, in laudationibus de honestate 
disscrimus, ita tamen ut plerumque haec in viccm 

3 misceantur ; de quibus copiose et varic et ornate nemo 
dicere potest nisi qui cognovit naturam humanam et 
vim virtutum pravitatemque vitiorum et habet intel- 
lectum corum quae nee in virtutibus ncc in vitiis 

4 numerantur. Ex his fontibus etiam ilia profluunt, ut 
facilius iram tudicis vcl instiget vel leniat, qui scit 
quid ira, et promptius ad miserationem impcllat, qui 
scit quid sit ntrabycordia et quibus animi motibus 

5 concitetur. l/i his artibus excrcitationibusque versatus 
orator, sive apud infestos sive apud cupidos sive apud 

tate. — ad utilitatem temporum : that aequitate corresponds to 

*>. in a way to take advantage of iusto et iniusto; utilitatc to 

the circumstances. bonis et malis ; and honestate 

31* opus esse ut : a rare con* to honesto et turpi. — in vicem : 

struction, occurring several times i.e. inter se. Sec 20. 5 n. 

in Plautus and not appearing again 3. vim virtutum pravitatem- 

until Taritus*s day. — fictis con- que vitiorum: note the allitera- 

troversiis : examples of such are tion. Intr. p. xxii. — quae . . . 

given at the end of chapter 35. numerantur : called by the Stoics 

— ncc ullo modo, and in nowise. d.did<popa. 

a. in iudiciis: Tacitus follows 4. ilia: explained by the follow* 

the traditional division of oratory ing «/-clauses. 

into legal, parliamentary, and eulo- 5. cupidos, partial, as opposed 

gistic; cf.Cic<&0r. 1. 141. Note to infestos; cf. Cic. in ,Verrem 
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invidcntcs sivc apud tristcs sive apud timcntcs dicen- 
dum habucrit, tcncbit vcnas animorum ct prout cuius- 
que natura postulabit, adhibcbit manum ct tcmpcrabit 
orationem, parato omni instrumcnto ct ad omnem usum 
rcposito. Sunt apud quos adstrictum ct collcctum ct 6 
singula statim argumcnta concludcns diccndi genus plus 
fidci mcrctur : apud hos dedisse opcram dialect icae pro- 
ficict. Alios fusa ct acqualis et c\ communibus ducta 7 
sensibus oratio magis dclcctat : ad hos permovendos 8 
mutuabimur a lVripatcticis aptos ct in omncm disputatio- 
ncm paratos iam locos. Dabunt Acadcmici pugnacita- 9 
tcm, Plato altitudincm, Xenophon tucunditatcm ; ne 



II. 2. 12 quacttores vehementer cupi- 
dos % /.«•. partisans of Verres. The 
principle of selection followed in 
the employment of the five adjec- 
tives in this sentence is not clear. 
Only the first two arc antithetical. 

— dicendum habucrit, shall have 
to speak. For the idiom see 8. 3 n. 

— tenebit venas: this and the 
following figures are drawn from 
the physician's art. — venas: i.e. 
the key to. — cuiusque : sc. indicts 
infesti sivc cupidi, etc. — temper- 
abit orationem : as though mix- 
ing some potion in due propor- 
tions. 

6. adstrictum et collcctum : 
synonyms. The metaphor is taken 
• from a closely fitting garment. 
ColL'dus occurs only here in this 
scn*e of concise* condensed. — 
meretur: here in the sense of 
wins, secures, without any notion of 
desert. This usage is not uncom- 
mon in Silver Latin; cf. Agr. 4 
Usque ipsis virtutibus tram C. 
Caesar is meritus; Ger. 14 vul- 
ncra mereri. The use of the in- 
dicative for the subjunctive after 
sunt qui is to be noted. The only 



other instance of this in Tacitus b 
Aj^r. 28 fuere quos indicium tanti 
casus inlustravit. 

7. fusa, aequalis, ducta : the 
figure is drawn from fluids. — com- 
munibus sensibus : i.e. the com- 
mon instincts of human nature ; 
cf. Cic. de Or. III. 195 quod ea 
sunt in < omm tin thus infix a sensibus 
nee ear urn rerum quern quam fun- 
di/ns tint nra vol u it esse expertem; 
Hor. .v.» A I. 3. 65 mo/estus, com- 
muni uttsu plane caret. 

8. locos: the r6rot treated of 
by Aristotle, the founder of the 
Peripatetic School, in his Toxixd. 
These loci are not the loci com- 
munes of 19. 4, hut topics under 
which one may discover arguments 
suited t«» particular cases. Cicero's 
Topica deals with this subject. 

9. Academici pugnacitatem : 
Arcesilaus, the chief representative 
of the New Academy, laid down 
as a fundamental principle, that 
one should not so much defend 
one's own view, as strive to shatter 
the view of an opponent. — alti- 
tudincm, sublimity. — Xenophon 
iucunditatem t the charm of Xeno- 
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Epicuri quidem et Metrodori honestas quasdam exclama- 
tioncs adsumerc iisquc prout res poscit uti alicnum erit 

io oratori. Ncque enim sapientcm informamus nequc Stoi- 

corum comitem, sed cum qui quasdam artes haurire, 

. omnes libare debet. Idcoque et iuris civilis scientiam 

veteres oratorcs comprchendebant,et grammatica musica 

ii geometria imbuebantur: incidunt enim causae, plurimac 
quidem ac pacne omnes, in quibus iuris notitia desi- 
deratum pleraequc autcm, in quibus h&ec quoque scientia 

32 requiritur. Nee quisquam respondeat sufficere ut ad 

2 tempus simplex quiddam et uniforme doccamur. Pri- 
mum enim alitcr utimur propriis, aliter commodatis, 



phon's style has been recognized 
in all ages; cf. Quint X. I. 28 quid 
ego commemorem Xenophontis in- 
eunditatcm inaffectatam ? — Metro- 
dori : of Lampsacus, an illustrious 
disciple of Epicurus. Cicero, de 
Fin, II. 92, calls him paene alter 
Epicurus, — honestas quasdam : 
implying that in the main the doc- 
trines of this school were not such 
as a worthy man migfit avail him- 
self of. — exclamationes : short, 
pithy expressions in which Epi- 
curus and his disciples were fond 
of embodying their tenets, e.g, is 
maxime divitiis fruitur qui tninime 
divitiis iudigct, Sen. Ep. 14. 17. — 
poscit : the present for the future 
as occasionally in the Latin of all 
periods. 

10. neque enim: supply in 
sense: 'This eclectic method of 
procedure is justifiable.* — sapien- 
tcm : i,e, an ideal philosopher. — 
Stoicorum comitem, a follvzoer 
of the Stoics, According to Mes- 
salla, it is enough for the orator, 
without being a man of perfect 
wisdom (sapientem), or without 
adhering to a single system of phi- 
losophy, as v &* Stoic, to take 



from the different systems what- 
ever may serve his purpose. — 
haurire, libare : i.e. to study some 
branches exhaustively and to dip 
into others ; cf. our • Know every- 
thing about something, and some- 
thing about everything/ 

11. incidunt . . . desideratur: log- 
ically subordinate to pleraeque . . . 
requiritur, though grammatically 
coordinate. The thought is : ' For 
while there are many cases — most, 
in fact — in which a knowledge of 
civil law is necessary, yet many 
occur in which a knowledge of 
these other branches (grammar, 
music, geometry) is also essential.' 
— haec scientia : />. harum artium 
{grant ma tieae, musicae, geometriae) 
scientia; cf. Cic. de Or, I. 10 ei 
scientific, i,e. eius artis {ma them a- 
ticac) scicutiae. 

82. nec: for neu; as in 13. 8 
and frequently. — ut ad tempus, 
etc.: i.e. secure some simple and 
elementary instruction in a subjecj 
according to one's temporary need. 
— uniforme, simple, a synonym of 
simplex. The word is not found 
elsewhere except in much later 
writers. 
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longcque intercssc manifestum est, ]>ossidcat quis quae 
profert an mutuetur. Deinde ipsa muitarum artium 3 
scicntia ctiam aliud agcntes nos ornat atque ubi minime 
credas em i net et excellit, idque non doctus modo et 
prudens auditor, sed etiam populus intellegit ac statim 
ita laude prosequitur ut legitime studuisse, ut per 
omnes eloquentiae numeros isse, ut denique oratorem 
esse fateatur; quern non posse alium exsistere nee 4 
exstitisse umquam con fir mo nisi cum qui, tamquam in 
aciem omnibus armis instructus, sic in forum omnibus 
artibus armatus exicrit. Quod adeo neglegitur ab 5 
horum temporum disertis ut in actionibus eorum huius 
quoque cottidiani sermonis foeda ac pudenda vitia de- 
prehendantur, ut ignorent leges, non teneant scnatus 
consulta,ius suae civitatis ultro derideant, sapientiae vero 
studium et praccepta prudentium pen it us reformident. 
In paucissimos sensus et angustas sententias detrudunt 6 
eloquentiam velut expulsam regno suo, ut quae olim 
omnium artium domina pulcherrimo comitatu pectora 
implebat, nunc circumcisa et amputata, sine apparatu, 
sine honore, paene dixerim sine ingenuitate, quasi una 



a. longe interesse : an unusual 
locution, after the analogy of longe 
abesse. The usual expression is 
multum or plurimum iittcresse. 

3. aliud agcntes nos ornat: 
as, for example, when we mingle 
socially with others ; cf. Cic. de Or. 

I. 72 uem 1 nem esse in oratorum f tu- 
rner habendum qui non sit omnibus 
eis artibus, quae sunt libero ttignae, 
perpolitus. — studuisse : used abso- 
lutely, as in 21. 13. — per omnes 
numeros isse, to have passed 
through all the stages. For this 
use of numerus cf. Cic. Nat. D. 

II. 37 mundus perfectus ex plet us- 



que omnibus suis numeris atque 
partibus. — denique, in a word. — 
oratorem, a true orator, as in 1 5. 1. 

5. disertis, speakers, cf. 1. 2n. — 
huius — uostri, as in 7. 4. — prae- 
cepta prudentium penitus : allit- 
eration. 

6. sensus, com m onplaees. — an- 
gustas sententias, meagre sen- 
tences. — comitatu : viz. of all lib- 
eral arts. — circumcisa et ampu- 
tata: terms l>orrowed from garden- 
ing and vine-dressing. — ingenui- 
tate, the dignity of free birth. The 
word is rare, and is used by Tacitus 
in only one other passage, vis. Ann. 
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7 ex sordidissimis artificiis discatur. Ego hanc primam 
et praecipuam causam arbitror cur in tantum ab elo 

8 quentia antiquorum oratorum rccesserimus. Si testes 
desiderantur, quos potiores nominabo quam apud 
Graecos Demosthenem, quern studiosissimum Ptatonis 

9 auditorem fuissc memoriae proditum est ? Et Cicero 
his, ut opinor, verbis refert, quidquid in eloquent ia 
effecerit, id se non t ex rhetorum officials sed ex 

io Academiae spatiis consecutum. Sunt aliae causae, 
magnae et graves, quas a vobis aperiri aequum est, 
quoniam quidem ego iam meum munus explcvi et, 
quod mihi in consuctudinc est, satis multos offendi ; 

ii quos, si forte hacc audierint, certum habco dicturos 
me, dum iuris et philosophiae scientiam tamquam ora- 
tori necessariam laudo, ineptiis meis plausisse.' 

33 Et Maternus 'Mihi quidem' inquit 'susccptum a te 
munus adco peregisse nondum vidcris ut incohasse 
tantum et velut vestigia ac liniamenta quaedam ostcn- 

a disse videaris. Nam quibus artibus instrui vetcres 



XIII. 27.— una: for unum {arti- 
ficium) by attraction to the subj. 
eloquentia. — sordidissimis: said 
with reference to the mercenary 
purposes for which oratory was 
employed. The contrast between 
arte* ingenuae and artificia is made 
also by Cicero» de Fin. III. 4. 

7. hanc causam: viz. super- 
ficiality. — in tantum : post- Au- 
gustan for tantum ; cf. Ger. 45 in 
tantum a libertate degenerant ; Dial, 
2. 4 ; 21. 15 in quantum. 

8. potiores, weightier. 

9. et Cicero, etc. : anacol uthon ; 
we should expect et apud nos Ci- 
ceranem % parallel with apud Grae- 
cos Demosthenem. — his verbis: 
the citation is from Cic Or. 12. 



XI. dum laudo: dum with the 
present indicative in indirect dis- 
course is not uncommon in Taci- 
tus, particularly in the historical 
works, e.g. Hist. I. 33; Ann. II. 
81. — ineptiis: modestly put for 
studiis ; cf. Cic. de Or. I. in 
*Dicam equidem t quoit tarn insti- 
tui, petamque a vobis* inquit 
(Crassus) ' ne has mens ineptias 
efferatis* 

33. adeo : correlative with the 
following ut : 'So far are you 
from seeming to me to have fin- 
ished your task, that you appear 
only to have presented the out- 
lines of the subject' 

a. artibus, theory, as opposed 
below to exercitationibus, prac- 
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or%tfores soliti sint, dixisti different iamque nostrac dcsi- 

i 

iliac ct inscientiac advcrsus acerrima ct fecunclissima ' 

corum studia dcmonstrasti : cetera exspecto, ut, quern 3 j 

ad nioduni ex te didici quid aut i 11 i scierint aut nos I 

nesciamus, ita hoc quoque cognoscam, quibus exercita- 

tionibus iuvenes iam ct forum ingrcssuri confirmare et ! 

alere ingcnia sua soliti sint. Ncque enim solum arte 4 1 

et scientia, sod longe magis facilitate et usu eloquentiain 

contineri, nee tu, puto, abnues ct hi significare vultu ^ ) 

videntur/ 

Deinde cum Aper quoque et Secundus idem adnuis- 5 •« 

sent, Messalla quasi rursus incipiens: «Quoniam initia 
et scmina veteris eloquentiae satis demonstrasse videor, 
docendo quibus artibus antiqui oratores institui erudi- i 

rique soliti sint, persequar nunc exercitationes eorum. , j 

Quamquam ipsis artibus inest excreitatio, ncc quisquam 6 ; 

percipere tot, tarn reconditas, tarn varias res potest, 1 

nisi ut scientiac meditatio, meditationi facultas, facultati 

/i«v. — *&vtrs\is % tis cotn pared with ; ohscutu m hacc videntur. Ue 

this usage is rare except in Tacitus. means to say: *And yet practice . 

3. cetera : explained by the (excrcitatio) is, after all, a part of 
clause ut cognoscam. — iuvenes % '*tffceory (artibus) ; for no one can 
et forum ingressuri : for the understand an abstruse subject 
expression as a whole cf. 20. 4 (reconditas) or one involving a 

iictcnes et in ipsa studiorum incude multitude of details (varias) un- ' 

positi. On the participle as the less to his theoretical knowledge J 

equivalent of a relative clause cf. be added reflection (meditatio), to 

9. 7 mansurus. reflection a mastery of the subject 

4. arte et scientia, facultate (facultas), and to this mastery 
et usu : corresponding to artibus practical experience (usus). We 
and exercitationibus above ; cf. thus see that the principle Is one 
on section 6 below. — contineri, and the same, either of understand- 
cousists in. — significare: supply ing what you present to an audi- 
in sense as obj. se non abnuere. ^ e nce, or of presetting what you 

5. initia et semina : i.e. the theory. have thought out.' — nisi ut, except 

fi. quamquam ipsis artibus, {that), unless. The expression is 

etc.: the thought is not altogether apparently elliptical, as though for 

clear, as Messalla himself presently nisi ita ut. So also Quint. V. 10. 

admits; c£. section 8 sed si cut 57 numquam tolUtur a specie 
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usus eloquent iae acccdat, per quae colligitur eandem 
esse rationem et percipiendi quae prof eras et proferendi 

8 quae perceperis. Sed si cut obscuriora haec videntur, 
isquc scientiam ab exercitatione separat, illud certe 
concedet, instructum et plenum his artibus animum 
longe paratiorem ad eas exercitationes venturum, quae 
propriae esse oratorum videntur. 

34 Ergo apud maiores nostros iuvenis ille qui foro et 
eloquentiae parabatur, imbutus iam domestica disciplina, 
refertus honestis studiis, deducebatur a patre vel a pro- 
pinquis ad eum oratorem qui principem in civitate 

2 locum obtincbat. Hunc sectari, hunc prosequi, huius 
omnibus dictionibus interesse sive in iudiciis sive in 

\ contionibus adsuescebat, ita ut altercationes quoque ex- 
ciperet et iurgiis interesset, utque sic dixerim, pugnare 

3 in proelio disceret. Magnus ex hoc usus, multum 
constant iae, plurimum iudicii iuvenibus statim con tinge- 
bat in media luce student ibus atque inter ipsa discri- 
mina, ubi nemo impunc stulte aliquid aut contrarie dicit 



genus, nisi ut omnes species pro- 
moveantur ; Pliny Ep. II. 12. 1 6 
neque enim iam incohari poterat 
actio, nisi ut noctis interventu scin- 
deretur ; Suet. Claud, 35. 

8. quae videntur, which are 
seen, 

34. ergo, accordingly, i.e. in 
accordance with the promise al- 
ready made above, persequar nunc 
exercitationes, — deducebatur: the 
regular word to indicate the intro- 
duction of a young Roman into 
active life. — a propinquis : *>. in 
case the father was already dead. 

s. hunc sectari, etc.: cf. 2. 2 ff. 
— omnibus dictionibus, every- 
thing k* said*— altercationes : the 
alUrcatio was opposed to the eon- 



tinua or perpetua oratio ; the 
former consisted of questions and 
answers, the latter allowed no inter- 
ruptions. An alter catio might nat- 
urally become so heated in char- 
acter as to degenerate into wran- 
gling (iurgium), which was doubt- 
less often the case. — ut sic dixe- 
rim: the use of the perfect in the 
sense of the present is confined 
exclusively to principal clauses, 
except in this phrase, which occurs 
repeatedly in Tacitus and Quin- 
tilian. Other writers use ut ita 
dicam or ut ita dixerim, 

3. constantiae, self-reliance, — 
iudicii, tact. — in media luce : #>. 
in the open forum. — ubi nemo 
impune dicit, etc., where no 



-»4. 6J 



DIALOC.VS I)E OKA'I oKlllVS. 



63 



quo minus ct index rcspuat et adversarius exprobret, -— 
ipsi denique advocati asperncntur. Igitur vera statim 4 
et incorrupta eloqucntia imbuebantur ; ct quamquam 
unum sequerentur» tamen omnes eiusdem aetatis pa- 
tronos in pi u rim is et causis et iudiciis eognoseebant ; 
habebantque ipsius populi diveisissimarum aurium 
copiam, ex qua facile deprehenden nt quid in quoquc 
vel probaretur vel displiceret. Ita nee praeceptor 5 
deerat, optimus quidem et electissinms, qui faciem elo- 
quentiae, non imaginem praestaret, nee adversarii et 
aemuli, ferro, non rudibus dimicantes, nee auditorium 
semper plenum, semper novum ex invidis et faventibus, 
ut nee bene nee male dicta dissimularcntur. Scitis 6 
enim magnam illam et duraturam eloquent iae famam 
non minus in diversis subselliis parari quam in suis; 
inde quin immo constantius surgeie, ibi fidelius corro- 



one can avoid puMnhweHt, if he 
utters something, It U I bin general 
notion of avoiding «»r //vr»« «////<". 
attaching to thn Mithiuc, which 
justifies tlu* iim< 11I quo minus ; cf. 
3. 1 n. tenet,/, contrarie dictt : 
i.e. tontrudit t» himself. — advo- 
catl : lure in its early sense of 
influential friends who encouraged 
a litigant by their presence in court. 
For another meaning see I. 2 n. 

4. iudiciis: different courts, as 
the centumviral, praetor's, and 
others. — habebant . . . copiam: 
/.*. they had an opportunity 
(copiam) of observing the diverse 
taste (aurium) of popular audi- 
ences. 

5. ita nee deerat : ita for ita- 
que; cf. 17. 5. — faciem: i.e. the 
true face, as opposed to imaginem, 
an imitation. — ferro non rudibus, 
with real weapons, not with foils. — 
ex invidis et faventibus : attribu- 



tive modifier of auditorium, an 
audit nee composed of friends and 
enemies, < >n such employment of 
prepositional phrases see Kuhner, 
Ausf <;>-. I [. § 58 a, 0. 

6. duraturam, which will en- 
dure ; t f . 9. 7 mansurum. — in 
diversis subselliis, on the benches 
of one's opponents. For diversis 
in the sense of adversis, cf. I. 4 ; 
Quint. XI. 3. 132 adversa subsellia. 
Messalli means that the conscious- 
ness of pleading before a hostile 
audience spurs one on to greater 
effort, and so to greater triumphs. 

— quam in £uis (sc. subselliis) : 
before one's oion partisans. — inde : 
i.e. e.v subselliis adversis. — quin 
immo: post-positive as in 6. 3. 

— constantius surgere (sc, fa- 
m.im) : i.e. a fuller glory arises 
from km vineing one's opponents. 

— fidelius corroborari, is estab- 
lished upon a more secure basis» 
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7 borari. Atque herculc sub eius modi praeceptoribus 
iuvenis ille de quo loquimur, oratorum discipulus, fori 
auditor, sectator iudiciorum, eruditus ct adsucfactus 
alienis experimentis, cui cottidie audienti notae leges, 
non novi iudicum vultus, frequens in oculis consuctudo 
contionum, saepe cognitae populi aures, sive accusa- 
tionem susceperat sive defensionem, solus statim et 

8 unus cuicumque causae par erat. Nono decimo actatis 
anno L. Crassus C. Carbonem, uno et vicensimo Caesar 
Dolabellam, altero et vicensimo Asinius Pollio C. Cato- 
nem, non multum actate antecedens Calvus Vatinium 
lis orationibus insecuti sunt, quas hodieque cum admira- 

35 tione legimus. 1 At nunc adulesccntuli nostri deducuntur 
in scholas istorum qui rhetores vocantur ; quos paulo 
ante Ciceronis tempora exstitisse nee placuisse maiori- 



8. nono decimo, uno et vi- 
censimo: Tacitus is in error 
here as regards the ages of Cras- 
sus and Caesar at the time of 
the events referred to. Crassus 
was really in his twenty-first year, 
and Caesar in his twenty third. 
Hence some editors read uno et 
vicensimo for nono decimo, and 
tertto et vicensimo for uno et vicen- 
simo. Hut this gives us an anti- 
climax, and it is better to assume 
that Tacitus followed inaccurate 
authorities. — Crassus Carbonem: 
on Crassus see 18. 3. C. Papirius 
Carbo was an associate of Tiberius 
Gracchus in 131 B.C., but subse- 
quently he deserted the popular 
party and defended L. Opimius, 
at whose instance Gaius Gracchus 
had been murdered in 121 B.C. 
Crassus nevertheless brought ac- 
cusation against Carbo in 1 19 B.C., 
and prosecuted the case with «such 
vigor that the latter sought death 
by suicide. — Caesar Dolabel- 



lam : this charge was brought on 
the ground of Dolabdla's acts of 
extortion in Macedonia. — Pollio 
Catonem : on Pollio see 12. 711. 
C. Porcius Cato (not to he con- 
fused with Cato Uticcnsis) was 
accused of certain irregularities in 
connection with legislation of the 
year 54 B.C., but was acquitted. — 
non multum aetate antecedens, 
not much o/t/er. — Calvus Vati- 
nium : on the former see 17. 1 n.; 
on the latter 21. 5n. — insecuti 
sunt: used of a legal prosecution as 
in Hor. Epist. II. 2. 19 insequeris 
tarn en hunc et lite mora r is tut qua ? 

— hodieque, to-day a ho; cf. GVr. 3 
Asciburgium quod in ripa Rheni 
situm hodieque incolitur. 

35. nunc, nowadays, as in 29. 1. 

— qui rhetores vocantur : see 30. 
2 n. — paulo ante Ciceronis tem- 
pora : *>. before the time when his 
public life began. He was four- 
teen years old when Crassus and 
Doimtius were censors in 92 B.C. 
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bus nostris ex co manifestum est, quod a Crasso et 
Domitio censoribus cludcre, ut ait Cicero, ' ludum im- 
pudentiac ' iussi sunt. Sed, ut dicere institueram, dedu- 2 
cuntur in scholas, in quibus non facile dixcrim utrumne 
locus ipse an condiscipuli an genus studiorum plus mail 
ingeniis adferat. Nam in loco nihil rcvercntiae est, 3 
in quern nemo nisi aequc imperitus intrat ; in condi- 
scipulis nihil profectus, cum pucri inter pueros et adule- 
scentuli inter adulesccntulos pari securitate et dicant et 
audiantur ; ipsae vero excrcitationes magna ex parte 4 
contrariae. Nempc enim duo genera materiarum apud 
rhetoras tractantur, suasoriac et controversiac. Kx his 5 
suasoriac quidem, tamquam plane leviores et minus 
prudent iae exigentes, pueris dclcgantur, controversiac 
robustioribus adsignantur, quales, per fidem, et quam 
incrcdibilitcr compositae ! Scquitur autcm, ut materiac 6 
abhorrcnti a veritatc declamatio quoque adhibcatur. 
Sic fit ut tyrannicidarum praemia ant vitiatarum ele- 7 
ctiones ant pestilcntiae remedia aut incesta mat rum aut 



2. utrumne : for utrum ; in 
Tacitus only here and 37. 4. 

3. nisi aequc imperitus : i.e. 
the teacher knows no more than 
his pupils; hence nihil reveren- 
tiae. — pueri inter pueros, etc.: 
Messalla means that at least the 
boys and youths might be in- 
structed together, so that the 
young should profit by the greater 
experience of their seniors. — 
securitate : i.e. without fear of 
criticism. The poorest effort was 
sure of applause. 

4. contrariae, pernicious, — in 
this sense post- Augustan. — nempe 
enim,/<?r as everybody knows* The 
phrase is found only here in Taci- 
tus. — suasoriae et controver- 



siac : n.i former wore hortatory 
in ch.ua ter, the latter argument- 
ative. 

5. robustioribus : i.e. the older 
boys. — per fidem : an unusual 
oath, ami occurring only in post- 
August, in writers. So I'etr. 100; 
Apulciu ^ Met. VI. 175. 

6. declamatio : />. a declama- 
tory st\ 't- of delivery. 

7. sic fit ut tyrannicidarum 
praemia, etc. : examples of the 
subjects which the pupils of 
the rht tores were wont to treat. 
Thus they discussed the proper 
reward to be l>csto\ved upon him 
who had murdered a tyrant ; 
whether a ravished maiden should 
prefer death or marriage ; whether 
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quidquid in schola cottidie agitur, in foro vel raro vel 
numquam, ingentibus verbis persequantur : cum ad veros 
iudices ventum — 

v. C" n 36 — rem cogitant. Nihil humile vel abicctum cloqui pote- 
st v^ rat. Magna eloquentia, sicut flamma, materia alitur et 
motibus excitatur et urendo clarcscit. Eadem ratio in 
nostra quoque civitate antiquorum eloquentiam pro- 
2 vexit. Nam etsi horum quoque temporum oratorcs ea 
consecuti sunt quae composita et quieta et beata re 
jAblica tribui fas crat, tamen ilia perturbationc ac 
licentia piura sibi adsequi videbantur, cum mixtis omni- 



one should sacrifice one's own 
child in order to stay a pestilence, 
etc. — cum ad iudices ven- 
tum : the sentence probably 
closed with some such thought 
as : 'then we see how scant their 
equipment is.' The conclusion of 
Messalla's speech, and the begin- 
ning of the following are lost. 
The lacuna was of several pages 
in extent, six in one MS. 

36, Concerning the speaker in 
chapters 36-40. 1 see Intr. p. xvii. 
— humile, abiectum: a favorite 
combination of Cicero ; cf. de Fin. 
V. 57 nihil humile* nihil abiectum ; 
Or. 192 kumilem et abieetam ora- 
tiontm. — poterat : the subj. of 
this verb was probably the name 
of some Greek orator, — Demos- 
thenes or some other ; cf. the 
language in line 4 : eadem ratio in 
nostra quoque eivitate. — antiquo- 
rum ; sc. oratorum. 

a. horum temporum, the 
present times. — ea consecuti 
aunt quae tribui fas crat: i.e. 
such moderate distinction as it was 
possible to attain under existing 
conditions, implying that in a 



well-ordered and tranquil gov- 
ernment such opportunities were 
more restricted than formerly. — 
ilia : i.e. under the Republic, 
as opposed to horum temporum 
al)ove. — plura sibi adsequi vi- 
debantur : the thought is inac- 
curately expressed. The earlier 
Roman orators, who must be un- 
derstood as referred to in vide- 
bantur, could obviously not have 
compared themselves with a later 
generation, as enjoying larger privi- 
leges (plura adsequi). The writer 
means rather: 'secured greater 
rewards, as it seems to me.' For 
a similar use of r/V/r/7, cf. Caes. 
/i.G. 1. 40 cum meritus videbatur % 
i.e. deserved, as it seems to me. 
— omnibus : for omnibus rebus ; 
cf. 27' 4 h* s * Neuter plural adjec- 
tives are rarely used substan- 
tively by earlier writers in any case 
except the nom, or ace, where the 
termination shows the gender. The 
writers of the Silver Age, however, 
employ the other cases with some 
freedom, e.g. Tac. Agr. 35 firm us 
adversis ; Seneca, de Bene/. II. 5. 
2 sublimium cursum ; Quint. XI. 
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bus et moderatorc uno carentibus tantum quisque 
orator saperet quantum erranti populo persuaderc po- 
tcrat. Hinc leges adsiduae et populare nomon, hinc 3 
contioncs magistratuum pacne pernoctantium in rostris, 
hinc accusationcs potentium reorum et adsignatae etiam 
domibus inimicitiae, hinc proccrum factioncs et adsidua 
scnatus adversus plcbem ccrtamina Quae singula ctsi 4 
distrahebant rem publicam, exerccbant tamen illorum 
temporum cloquentiam et magnis cumularc pracmiis | 

videbantur, quia quanto quisque plus dicendo potcrat, 
tanto facilius honores adscquebatur, tanto magis in 
ipsis honoribus collegas suos antcibat, tanto plus apud 
principes gratiae, plus auctoritatis apud pat res, plus 
notitiae ac nominis apud plebcm patabat. Hi clientelis 5 
etiam exterarum nationum redundabant, hos ituri in 
provincias magistratus revcrcbantur, hos reversi cole- 
bant, hos et practurae et consulates vocare ultro vide- 
bantur, hi ne privati quidem sine potentate erant, cum 
et populum et senatum consilio et auctoritate regerent. 
Quin immo sibi ipsi persuascrant ncmincm sine elo- 6 ; 

i 

2. 6 hesternorum Jmmemores. — transmitted from generation to 

tantum saperet : i.e. was thought generation. — procerum factio- 

to be as wise^ as he could make nes: factions among the nobility, ; 

people believe. — erranti, vacil- some of whom took the part of I 

ltiting> following now one leader, the people in the strife of classes. ' '• 

now another. 5. hi; m- autiqui omtores. — clien- j 

3. hinc: #>. as a result of the tin- telis etiam exterarum nationum: 

settled state of public life. Note not only colonies and municipal!- 

the emphatic repetition of this par- tics, but also provinces and for- 

tide (anaphora). — leges adsi- eign kings were wont to enter the 

duae: it. popular laws, e.g. agra- elientela of distinguished and influ- 

rian legislation. — tX^and the refer v, cntial Romans. — reverebantur, 

i.e. as a result of these popular colebant : t\e. in order to secure 

laws. — paene pernoctantium in protection for their interests while 

rostris: cf. Cic. Brut. 305 habi- absent, and to avoid prosecution \ 

tabant in rostris. — adsignatae for maladministration upon their 

domibus inimicitiae: i.e. feuds return, consulatus vocare: note 

attaching to noble houses, and the personification. 
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quentia aut adsequi posse in civitate aut tucri conspi- 

7 cuum et emincntem locum. Nee mirum, cum etiam 
inviti ad populum producerentur, cum par urn essct in 
senatu breviter censcre, nisi quis ingenio ct eloquent ia 
sententiam suam tuerctur, cum in aliquam invidiam aut 
crimen vocati sua voce respondendum haberent, cum 
testimonia quoque in iudiciis non abscntcs ncc per 
tabellam dare, sed coram et praescntes diccrc coge- 

8 rcntur. Ita ad summa eloquentiac pracmia magna etiam 
ncccssttas accedebat, ct quo modo disertum haberi pul- 
chrum et gloriosum, sic contra mutum ct elinguem 

37videri deforme habebatur. Ergo non minus rubore 
quam praemiis stimulabantur, nc clicntulorum loco 
potius quam patronorum numcrarcntur, nc traditac a 
maioribus nccessitudines ad alios transirent, nc tam- 
quam inertes et non suffecturi honoribus aut non impe- 

i trarenf aut impetratos male tuerentur. Ncscio an 
venerint in manus vestras haec vetcra, quae et in anti- 
quariorum bibliothecis adhuc mancnt et cum maximc 
a Muciano contrahuntur ac iam undceim, ut opinor, 

7. ad populum produceren- 37. rubore, sense of shame,— in 
tur : i.e. were brought upon the this meaning post-Augustan. — cli- 
Rostra to address the people. entulorum : the diminutive em* 
— breviter censere, nisi quis phasizes the feeling of contempt 
tueretur: the clause nisi quis for those who held the position 
tueretur is not to be regarded as of clientes. The word is found 
subordinate to breviter censere, only here, and in Ami. XII. 36. — 
but is rather explanatory of it. 'It necessitudines : i.e. the heredi- 
was too little to speak briefly, tary relations of a patronus to his 
/V. it was too little if a man did clientes. — non suffecturi, unequal 
not support his opinion by able to. — impetrarent : sc. honores. 
speech. — respondendum babe- a. haec vetera : these old docu- 
ret : see Intr. p. xxi. — per tabel- ments. — antiquariorum : a po>i- 
lam, by deposition* Augustan word. For its meaning 

8. quo modo: see 2C. 40.— in the Dialogut see 21. 9 n. - 
mutum et elinguem : ct. Livy X. cum maxime, now particularly, 
19. 7 ex mute et elingui facundum as in 16. 11. — a Muciano : C. 
etiam consulem haberent., Licinius Mucianus, well known as 
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Actorum libris ct tribus Epistular ni composita ct cdita 
sunt. Ex his intellegi potest Cn. Pompeium ct M. 
Crassum non viribus modo ct armis, sed ingenio quoquc 
ct orationc valuissc, Lcntulos ct Metellos ct Lucullos 
ct Curioncs ct cctcram proccrum manum multum in 
his studiis opcrac curacque posiiissc, ncc qucmquam 
illis tcmporibus magnam potcntiam sine aliqua elo- 
qucntia consecutum. His accedcbat splendor reorum 
ct magnitudo causarum, quae ct ipsa plurimum eloquen- 
tiae praestant. Nam multum interest utrumne de furto 
aut formula ct intcrdicto dicendum habeas an dc ambitu 
comitiorum, cxpilatis sociis ct civibus trucidatis. Quae 
mala sicut non accidcrc melius est, isquc optimus civi- 
tatis status habendus est in quo nihil talc patimur, ita 



the efficient supporter of Vespa- 
sian at the time the latter be- 
came Kmperor. The concluding 
years of his life were apparently 
devoted to the preparation of 
an historical work, for which he 
was now gathering materials. See 
Intr. p. xiv. — contrahuntur, are 
being gathered. — actorum : these 
were of two kinds, aeta senatus and 
acta din ma. Koth were established 
by Julius Caesar in 59 n.c. They 
were published uncjer government 
authority, posted in public, and 
then extensively copied by private 
citizens for transmission abroad. 
The aeta senatus were a record 
of the official proceedings of the 
Senate; the acta diurna epitomized 
both public and private news of 
general interest. It is to the acta 
senatus, probably, that reference 
is here made. 

3. Lentulos . • . Curiones, 
etc. : all belonging to the last 
period of the Republic. 

4. his accedebat, to this was 



added. For the use of the dative 
plural neuter as a substantive sec 
36. 2 n. — quae et ipsa, which 
very circumstances also; cf. 30. 1 
in quibus et if sis. — utrumne : for 
the simple utrum, as in 35. 2. — 
formula: sec 20. in. — interdicto* 
the name given to a decree issued 
by the praetor under special cir- 
cumstances, — particularly in cases 
relating to the possession of prop- 
erty and requiring immediate ad- 
justment. Jn case the litigants 
agreed as to the facts alleged in 
the interdicfum, the case termi- 
nated at once. In case of dis- 
agreement it took its ordinary 
course in the courts. — dicendum 
habeas: see Intr. p. xxi. — am- 
bitu comitiorum, bribery at elec- 
tions, the subject of Cicero's 
oration pro J/nreua. — cxpilatis 
sociis et civibus trucidatis : 
sociis means prcvincials % as com- 
monly in Tacitus. The theme is 
illustrated by the Verrine orations. 
Note the chiasmus. 
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cum acciderent, ingcntem eloquentiac materiam sub- 

6 ministrabant. Crescit enim cum amplitudine rerum vis 
ingenii, nee quisquam claram ct inlustrem orationem 

7 efficere potest nisi qui causam parcm invenit. Non, 
opinor, Demosthenem orationes inlustrant quas adver- 
sus tutores suos composuit, ncc Ciccroncm magnum 
oratorem P. Quinctius defensus aut Licinius Archias 
faciunt: Catilina et Milo ct Vcrrcs ct Antonius hanc 

8 illi famam circumdcdcrunt ; non quia tanti fucrit rci 
publicae malos ferre cives ut uberem ad dicendum 
materiam oratores haberent, scd, ut subindc admoneo, 
quaestionis memincrimus sciamusquc nos dc ea re loqui 
quae facilius turbidis et inquictis temporibus exsistit. 

9 Quis ignorat utilius ac melius esse frui pace quam bcllo 
vexari? Plures tamen bonos procliatorcs bella quam 

to pax ferunt. Similis eloquent iae condicio. Nam quo 
saepius stetcrit tamquam in acic, quoquc plures ct in- 
tulerit ictus et cxccpcrit, quoquc maiorcs adversarios 
acrioresque pugnas sibi ipsa desumpserit, tanto altior 
et excelsior ct illis nobilitata discriminibus in ore 



7. tutores suos: Demosthenes, 
when he came of age, brought 
suit against his guardians on the 
ground that they had fraudulently 
administered the property left him 
by his father. After a lengthy litiga- 
tion he finally abandoned the case. 
— P. Quinctius defensus, the 
defense of P. Quinctius. This is 
the earliest of the extant orations 
of Cicero, delivered when he was 
only twenty-five years old. Like 
the oration for Archias, it con- 
cerned only private interests. 

S. non quia tanti fuerit, etc.» 
not that it was worth while for the 
Stole to product had citiwens for 



the purpose of providing the orators 
with fertile themes for oratory. 
For the subjv. see 9. 4n. non 
quia pocUi es. — ut subinde ad- 
moneo: as e.g. at the beginning 
of chapter 36. — sed quaestionis 
meminerimus, but let us remem- 
ber the point ; transition to a prin- 
cipal clause instead of the antici- 
pated sed de ea re loquimur. — 
sciamusque, and let us recognize 
the fact. 

9. proeliatores : in Tacitus 
found only here and in Ann. II. 73. 

xo. steterit, intulerit, etc.: sc. 
eloquentia personified. — quoque : 
U. et quo* — in ore hominum 



-88. 3l 



DIALOGVS DE ORATORIBVS. 



71 



hominum agit, quorum ea natura est ut sccura velint, 
periculosa extollant. 

Transeo ad formam et consuctudincm vctcrum iudi- 38 
ciorum. Quae etsi nunc aptior cxsistit, eloqucntiam 
tamen illud forum magis excrccbat, in quo nemo intra 
paucissimas horas perorare cogebatur ct libcrac com- 
perendinationes erant ct modum in dicendo sibi quisquc 
sumebat et numerus nequc dicrum ncque patronorum 
finiebatur. Primus haec tertio consulatu Cn. Pompcius 2 
adstrinxit imposuitque veluti frcnos cloqucntiac, ita 
tamen ut omnia in foro, omnia legibus, omnia apud 
practores gerercntur ; apud quos quanto maiora ncgotia 3 
olim exerceri solita sint, quod maius argumentum est 
quam quod causae ccntumviraies, quae nunc primum 
obtinent locum, adeo splendore aliorum iudiciorum 
obruebantur, ut nequc Ciccronis ncque Caesaris ncque 
Bruti ncque Caelii ncque Calvi, non deniquc ullius 



agit : literally does she appear 
(live) in the mouths of men, #>. is 
spoken of by men. 

&S. quae : i.e. forma et consue- 
tudo iudiciorum, — not forma et 
consuetudo veterum iudiciorum. — 
comperendinationes : a post-Au- 
gustan word. — modum in dicen- 
do : cf. Cic. de Rep. II. I mad us 
in dicendo. — numerus patrono- 
rum : towards the* close of the 
Republic sometimes as many as 
twelve served in the same case. — 
finiebatur : for definiebatur % — the 
simple verb for the compound ; 
see 17. 4 n. 

a. tertio consulatu : i.e. in the 
year 52 B.C., when Pompcy, then 
sole consul, secured the passage 
of a law limiting the time of the 
accuser to two hours and that 
of the accused to three. He 



also restricted the number of pa- 
tron i. — in foro : as opposed to 
audi tor ia ct tabular /V/, 39. 2. — 
legibus: cf. 19. 6 vi et potestatc, 
non in re et legibus cognoseunt. — 
apud praetores : as opposed to 
in scnatu uve apud principem, 5. 6. 
3. apud quos, etc., what greater 
proof is there htno much more im- 
portant business used to be trans- 
acted, etc. ? — causae centumvi- 
rales : i.e. cases before the ccn- 
tumviri ; see 7. 1 n. — quae nunc 
primum obtinent locum: Augus- 
tus gave the centum viral court 
special prominence by assigning to 
it exclusive jurisdiction in certain 
matters, particularly cases of 
disputed inheritance. — obrue- 
bantur, tverc overshadowed. — ut 
non . . . liber dictus legatur, (so 
overshadowed) that we do not read 
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magni oratoris liber apud centumviros dictus lcgatur 

4 — exceptis orationibus Asinii, quae pro hercdibus 

Vrbiniae inscribuntur, ab ipso tamen Pollione mediis 

divi August! temporibus habitae, postquam longa tern- 

porum quies et continuum populi otium et adsidua 

senatus tranquillitas et maxime principis disciplina 

ipsam quoque eloquentiam sicut omnia depacaverat. 

39Parvum et ridiculum fortassc videbitur quod dicturus 

s sum, dicam tamen vel ideo ut ridcatur. Quantum 

humilitatis putamus eloqucntiac attulissc paenulas istas, 

quibus adstricti et velut inclusi cum iudicibus fabula- 

mur! Quantum virium detraxisse orationi auditoria ct 

tabularia credimus, in quibus iam fere plurimac causae 



of the delivery of a speech (liber) 
iy any great orator before the cen- 
tumviri ; dictus is for dictus esse. 
The construction is after the anal- 
ogy of Caesar venisse dieitur, and is 
extremely rare with legor. Further 
instances are : Prop. V. 1 1 . 36 uni 
nupta fuisse legar ; Cassiodorus 
Variarum IX. 4 gryphes aurum 
iugiter effodere leguntur, we read 
that the griffins dig gold continually* 
4. pro heredibus Vrbiniae: 
Asinius Pollio (see 1 2, 7n.) defended 
the rights of the heirs of a certain 
Urbinia against one Figulus, who 
claimed to be Urbinia's son, but 
was in reality a mere adventurer 
and a slave. The case made great 
stir in Rome at the time. — ab 
ipso tamen Pollione : t\e. though 
delivered by Pollio himself, one of 
the oratores antioui, yet they were 
delivered at a time when political 
activity had greatly declined, and 
the interest in private affairs (such 
as the suit just mentioned) had 
greatly increased. — quies, otium, 
tranquillitas : Tacitus often com- 
bines these synonyms, e<g. Agr. 



6, 21,40. — depacaverat: on the 
use of the pluperfect indicative 
with posfatMM see 22. 3 n. Depacare 
occurs only here. On the com- 
pound for the simple verb cf. 6. 5 
consurgendi. 

39, vel ideout rideatur: i.e. for 
the very purpose of raising a laugh. 

2. paenulas : apparently either 
the traveling-cloak, or, what is 
more probable, some other gar- 
ment resembling it and designated 
by the same name. The usual 
dress of the Roman orator was, 
at all periods, the toga. The pres- 
ent passage is the only one that 
mentions a different garb. — fabu- 
lamur : in a disparaging sense, as 
in 23. 3. Owing to frequent inter- 
ruptions by the judge, the orator's 
discourse ceases to be an oration, 
and degenerates into a chat with 
the court, — auditoria et tabu- 
laria : the auditoria were properly 
used for public recitations, and 
the tabularia for the preservation 
of the public archives; both places, 
therefore, were beneath the dignity 
of a court of justice. 
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cxplicantur ! Nam quo modo nobilcs equos cursus et 3 
spatia probant, sic est aliquis oratorum campus, per 
quern nisi liberi ct soluti ferantur, dcbilitatur ac frangi- 
tur cloqucntia. Ipsam quin immo mram et diligentis 4 
stili anxietatem contrariam expcrimur, quia saepc inter- 
rogat iudcx quando incipias, ct ex interrogatione eius 
incipicndum est, frequenter probation ibus ct testibus 
silentium inpatiens indicit. Vnus inter hacc dicenti , 
aut alter adsistit et res velut in solitudine agitur. 
Oratori autcm clamore plausuque opus est ct velut 5 
quodam thcatro ; qualia cottidie antiquis oratoribus con- 
tingebant, cum tot pariter ac tarn nobiles forum coarta- 
rent, cum clicntclae quoque ac tribus et municipiorum 
etiam legationes ac pars Italiae pcriclitantibus adsi- 
steret, cum in plcrisque iudiciis crederet populus Ro- 
manus sua interessc quid iudicarctur. Satis constat 6 
C. Cornelium et M. Scaurum et T. Milonem et L. 
Bestiam et P. Vatinium concursu totius civitatis et 
accusatos et defensos, ut frigidissimos quoque oratores 



3. quo modo: see 25. 4 n. — 
cursus et spatia, spacious courses, 
hendiadys. 

4. quin immo: post-positive. 
See 6. 3 n. — contrariam, futile, 
used predicatively. Kor the mean- 
ing cf. 34. 3 n. — quando inci- 
pias, when you 're going to begin \ 
i.e. come to the point ; indirect 
question. — ex interrogatione 
eius, after his inquiry, — indicit : 
se. iudtx, i.e. he even interrupts 
the argument and the evidence. — 
unus aut alter: only one or two 
friends are present, as compared 
with the throng who formerly 
gathered in the court-room. On 
unus aut alter see 9. 6 n. 

5. pariter = simul, 'at the same 



time so many and so noble.* 
With tot and nobiles supply 
homines ; <-f. Sen. /:/. 108. 38 tot 
ac talium. — adsisteret: in the 
judicial sense, post- Augustan for 
the earlier adesse, stand by one on 
trial, as counsel or active supporter. 
6. C. Cornelium : accused of 
treason in 65 n.c, and sue- 
cessfully defended by Cicero. — 
Scaurum : pro-praetor of the 
province of Sardinia in 55 B.C. 
After his return to Rome he was 
accused of extortion, but was suc- 
cessfully defended by Cicero and 
others. - Milonem, Bestiam, 
Vatinium : all defended by Cicero. 
— frigidissimos quoque, even 
the coldest ; quoque in the sense 
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ipsa certantis populi studia excitare et incendere po- 
7 tuerint. Itaque hercule eius modi libri exstant, ut ipsi 
quoque qui egeruntfnon aliis magis orationibus cen- 
40seantur/ lam vero contiones adsiduae et datum ius 
potentissimum quemque vexandi atque ipsa inimici- 
tiarum gloria, cum se plurimi disertorum ne a P. qui- 
dem Scipionc aut L. Sulla aut Cn. Pompeio abstinerent 
et ad incessendos principes viros, ut est natura invidiae, 
populi quoque pronis, ut histriones, auribus utercntur, 
quantum ardorem ingeniis, quas oratoribus faces ad- 
movebant! 4 ' 4 

yr, jT^tt,**»" Non de otiosa et quieta re loquimur et quae probitate 

et modestia gaudeat, sed est magna ilia et notabilis elo- 
quentia alumna licentiae, quam stulti libertatem vocant, 



of vel % as in 6. 6. — potuerint, 
would have been able. See Gilder- 
sleeve, J 599, Remark 5, last line. 

7. libri, published speeches* as in 
38. 3. — ut . . . non aliis magis 
orationibus censeantur: the text 
here is probably corrupt. Some 
commentators explain : so that the 
very men who delivered them 
(egerunt) are not rated higher for 
any other orations (than for these). 
But this would simply be a cum- 
brous way of saying that certain 
masterpieces of the great orators 
were extant, a ridiculous anti- 
climax ; moreover, the above inter- 
pretation of egemnt does violence 
to the language. 

40« ipsa inimicitimrum : the 
prominence gained by the noto- 
riety of a quarrel was held to be a 
sufficient compensation. — ut est 
natura invidiae: modifying ad 
incessendos viros. — populi quo- 
que pronis, ut histriones, auri- 
bus uterentur: s\e. the orators 
found the ears of the people 



ready, and were listened to as 
eagerly as were actors on the 
stage; cf. Hist. I. I obtrectatio et 
livor pronis auribus accipiuntur ; 
54 ubi pronis militum auribus 
accipiebantur. — faces : figurative- 
ly, stimulus. 

2. non de otiosa, etc. : on the 
probable lacuna before these 
words, see Intr., p. xvii. — alumna 
licentiae : the thought is appar- 
ently at variance with that ex- 
pressed in Cic. Brut. 45 pads est 
eomes otique socia et iam bene con- 
stitutae eivitatis quasi alumna 
quaedam eloquentia. But in the 
passage from the Brutus* pax 
and otium are opposed not to 
civil discord but to foreign wars, 
and bene eonstituta civitas not to 
a state torn by dissensions but to 
one whose institutions are not yet 
formed; hence there is no neces- 
sary conflict between Cicero's 
thought and that of Tacitus. — 
licentiae, libertatem : the Latin 
writers affect combinations of 
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comes scditionum, effrcnati populi incitamcntum, sine 
obscquio, sine severitate, contumax tcmeraria adrogans, 
quae in bene constitutis civitatibus non oritur. Quern 3 
cnim oratorem Laccdacmonium, quern Crctensem accepi- 
mus ? quarum civitatum severissima disciplina et seve- 
rissimae leges traduntur. Ne Macedonum quidcm ac 4 
Persarum aut ullius gentis quae certo imperio contenta 
fuerit eloquent iam novimus; Rhodii quidam, plurimi 5 
Athcnienscs oratores exstiterunt, apud quos omnia po- 
pulus, omnia imperiti, omnia, ut sic dixcrim, omnes pote- 
rant. Nostra quoquc civitas, donee erravit, donee se 6 
partibus et dissensionibus ct discordiis confecit, donee 
nulla fuit in foro pax, nulla in senatu concordia, nulla 
in iudiciis modcratio, nulla supcriorum revcrentia, nullus 
magistratuum modus, tul it sine clubio valentiorem clo- 7 
qucntiam, sicut indomitus ager habet quasdam herbas 
laetiores ; sed nee tanti rei publicae Gracchorum clo- 
quentia fuit ut patcretur et leges, nee bene famam 
eloqucntiac Cicero tali cxitu pensavit. 



1 

• 1 



words related both in sound and 
sense. Further illustrations are 
Hist, II. 10 lilvrtas ac licentia ; 
I. 12 licentia ac I i hi dim. See 
Intr. p. xxii. — sine severitate, 
without reserve, Tacitus is think- 
ing of the old Roman sei'eritas, 
often synonymous with digtiitas % 
gravilas. 

4. certo imperio : i.e. the un- 
disputed sway of a monarch. 

5. Rhodii : e.g. Apollonius 
Molo, the teacher of Cicero, and 
the elder Hermagoras. See 19. 
4 n. — omnia, donee, nulla : on 
the anaphora see Intr. p. xxiii. — 
ut sic dixerim : see 34. 2 n. 

6. donee erravit : />. while it 
lacked strong leadership ; cf. 36. 2 



erranti /o/>ulo. On this use of 
donee see S. 5 n. — nullus magi- 
stratuum modus : />. they did not 
confine themselves to the consti- 
tutional limitations of their office ; 
cf. e.g. the case of the 1 1 race hi. 

7. laetiores : cf. Verg. Ceorg. T. 
339 iaetis in herbis. — nee tanti : 
explained by the following ut- 
clause. — ut pateretur et leges, 
that it should endure their laws 
too, as well as hear their eloquence. 
— nee bene famam, etc.: *and 
ingloriously did Cicero pay for his 
renown as an orator by such a 
death/ With nee bent cf. Hor. 
Carm. II. 7. 10 relic ta non bent 
farmula. — pensavit : for com- 
pensavit. See 1 7. 4 n. 
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41 Sic quoque quod supcrest antiqui oratoribus fori, non 
emendatae nee usque ad votum compositae civitatis argu- 
mentum est. Quis enim nos advocat nisi aut nocens aut 

2 miser ? Quod municipium in clientelam nostram venit 
nisi quod aut vicinus populus aut domestica discordia 
agitat ? Quam provinciam tuemur nisi spoliatam vexa- 

3 tamque? Atqui melius fuisset non queri quam vindicari. 
Quod si invenirctur aliqua civitas in qua nemo peccaret, 
supervacuus esset inter innocentes orator, sicut inter 

4 sanos medicus ; quo modo enim minimum usus mini- 
mumque profectus ars medentis habet in iis gentibus 
quae firmissima valetudine ac saluberrimis corporibus 
utuntur, sic minor oratorum honor obscuriorque gloria 
est inter bonos mores et in obsequium regentis paratos. 

5 Quid enim opus est longis in senatu scntentiis, cum 
optimi cito conscntiant? Quid multis apud populum 
contionibus, cum de re publica non imperiti et multi 

6 deliberent, sed sapientissimus et unus ? quid voluntariis 
ace u sat ion i bus, cum tarn raro et tarn parce peccetur ? 
Quid invidiosis et excedentibus modum defensionibus, 
cum dementia cognoscentis obviam periclitantibus eat ? 



41« sic quoque, etc.: 'so even 
to-day, as far as the ancient type 
of oratory suYvives, it proves that 
the state is not yet perfect, etc.* 

3« melius fuisset: where melius 
/nit would be the commoner idiom. 
Or. 309, 2. — non queri: £*. to have 
no cause for complaint. 

4. minimum usus minimum- 
que profectus, the least need and 
consequently the least advantage; 
-que is epexegetic. This usage is 
comparatively rare; cf.GVr. 29 ultra 
Rhenum ultraque retires term i nos ; 
Iivy I. 60, 1 eodemque tempore ve- 
jw*k/. — et in obsequium re- 



gentis paratos, and inclined to 
obedience to a sovereign, 

5. quid enim opus, etc.: i.e. 
* what need of oratory where the 
ideal government already exists ? ' 
— sed sapientissimus et unus : 
t>. the Emperor. Tacitus seizes 
the opportunity of complimenting 
the administration of Vespasian. 

6. voluntariis accusationi- 
bus : t\e. such as those voluntarily 
brought by Caesar and Cicero 
against Dolabella and Verres, in 
the last days of the Republic See 
36. 3. — cognoscentis : *>. iu* 
diets ; cf. 19. 6 n. Intr. p. xx. 
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Credito, optimi ct, in quantum opus est, disertissimi 7 
viri, si aut vos prioribus saccuiis aut illi quos miramur 
his nati essent, ac deus aliquis vitas ac tempora vestra 
repente mutassct, ncc vobis summa ilia laus ct gloria 
in eloquentia nequc illis modus ct tempcramentum 
defuissct. Nunc, quoniam nemo codem tempore adsc- 8 
qui potest magnam famam et magnam quictem, bono 
sacculi sui quisquc citra obtrectationcm altcrius utatur.' 

Finicrat Matcrnus, cum Mcssalla : ' Krant quibus 42 
contra dicerem, crant dc quibus plura diet vcllem, 
nisi iam dies cssct cxactus.' ' Fict ' inquit Matcrnus 2 
'postea arbitratu tuo, ct si qua tibi obscura in hoc mco 
scrmonc visa sunt, dc iis rursus conferemus/ Ac 
simul adsurgens ct Aprum com plexus : ' Kgo ' inquit 3 
*tc poctis, Mcssalla autcm antiquariis criminabimur.' 
'At ego vos rhetoribus ct scholasticis ' inquit. Cum 
adrisisscnt, discessimus. 4 



7. in quantum opus est di- 
sertissimi : i.e. as eloquent as 
the changed conditions of the 
times make necessary. — vitas ac 
tempora vestra : note that vestra 
includes not merely vos but also 
illi. — temperamentum, mode- 
ration ; post- Augustan for the 
earlier temperantia. 

8. bono saeculi sui, etc., let 
each one enjoy the advantages of his 
mvn age, i.e. do you enjoy the ad- 
vantages of your era, and credit 
the ancients with those which they 



possessed. — citra — sine, as in 
27. 2. — alterius : here for the 
gen. of alms, as usual. 

42« finicrat : as in 14. 1. — dies 
exactus : j>oetic and post-August- 
an for diss i on fetus. 

2. conferemus, confer: here 
used absolutely. The usual expres- 
sion is sermonem conferre. 

3. poctis, antiquariis: crimh 
nari is usually followed by a/>ud 
aiiquem not by the dat. Anti- 
qnarius is here used in the sense 
of admirer of the past; see 21.9 a. 
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A. The Manuscripts. 

The MSS. of the Dialogus are all descended from a single codex 
supposed to have been written in the 13th century, and discovered about 
1457 by one Knoch of Ascoli, a papal monk, probably at the monastery 
of Hersfeld in Hesse. The MSS. fall into two families, usually desig- 
nated by X and V. To the X -class belong : ; 

A Vatican us 1S62. 

B I^eidensis, the second hand of which is designated as A 
To the Y family belong : 

E Ottolx>nianus. 

V Vindobonensis 711. , 

C Farnesianus. f I 

A Yaticanus 449S. 

D Yaticanus 151S. II 

A few others of inferior value. \ 

Till lately scholars gave the preference to the X -class, but the tendency 
of recent study has been to recognize the worth of the Y-family. 
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B. Chief Deviations of this Kdition from tiik J 

Text of IIalm. i 

1 

1, 3. mea mihi, 1 Schurzfleisch ; mihi mea, MSS. 4. e . . . excepi, ' 

Gudeman ; a . . . accepi, MSS. diversas eas quidem probabiles, 
ttaehrens; diversas [vel easdem probabiles], II. 

5, 3« non, supplied by Gudeman. 6. sive . . • vel . • • sive, 
Gudeman; sive . . . sive . . . sive, Muretus. 

1 The reading of this edition stands first; that of Halm follows. Readings 
which rest upon Halm's own conjecture are marked II. 
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C 5. coram, MSS.; coronam, Acidalius. 6. vulgata, MSS.; vul- 
garia, Orelli. 8. quamquam quaedam serantur is my emendation ; 
quamquamt alia diu serantur, II. 

7« 2. in animo, Freinsheim ; in aliquo, Hitter. 3. iuvenes vacuos 
et adulescentes, Gudeman ; vacuos et adulescentes, b. 

8. 6. ipsis, MSS.; ipsi, Lipsius. 

11. 2. in Neronem, A B; in Nerone, C D E V. 5. cuiusque, 
MSS.; hucusque, Lipsius. tuetur, Pichena; tueor, MSS. 

13. 5* non praestant, Lipsius; praestant, MSS. omni, Walther; 
•canina, II. 7. relinquere quandoque fatalis meus dies veniet, 

Nipperdey ; relinquere (quandoque enim fatalis et meus dies 
veniet), II. 

14. 3- ardentior, Baehrens; audentior, MSS. 4. optimi tempo- 
rum, Muretus; temporum, MSS. 5. quam in A pro, MSS.; quam 
damnari in A pro, 11. 

15. 2. atque id eo, Lipsius ; parem antiquis, II. 

16. 9- trecentos, MSS.; quadringentos, Lipsius. 11. iam, Baeh- 
rens ; etiam, Michaelis. 

17. 4. fatebatur, C E V A ; fateretur, A B. Britanni et, Baeh- 
rens; Britanni, Ernesti. 5. et Caesarem quidem, Meiser; aeque 
idem et Caesarem, Nissen. 6. [nam . . . duravit], Gudeman ; with- 
out brackets, MSS. 

19« x* Cassium Severum, quem, Michaelis ; qui usque ad Cas- 
sium • • . quem reum faciunt, quem, MSS. 

20. 2. vitiatus, Gudeman ; invitatus, MSS. 

21« 2. Canutium aut Arrium vel Furnios et Toranios, Nipper- 
dey; Canuti aut Atti . . . de Furnio et Toranio, MSS. 13. tra- 
goediis, MSS.; in tragoediis, Ritter. 

22. 3* senior iam, most MSS.; iam senior, A B. 5. paries estet, 
Gudeman ; paries et, MSS. 7. obsoleta, Gudeman ; olentia, MSS. 

23. 2. fastidiunt et ode runt, B; fastidiunt [oderunt], Heumann. 
24« 4. efficiat ratio temporum, Baehrens ; effici ratio temporum 

collegerit, MSS. 

25. 3. qua quasi cominus nisus, Joh. Muller; sit cominus, II. 
6. nervosior, Meiser ; numerosior, MSS. 7. praeferunt, Acidalius ; 
prae se ferunt, Andresen. 

28. d. aut eligebatur, Meiser ; eligebatur autem, MSS. 

29. 2* virides statim et teneri, Gudeman; teneri statim et 
rudes, H. [et sui alienique contemptus] : bracketed by Gude- 
man. 

SO. 3- referam, MSS.; priua referam, Acidalius. 
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32« 5* suae civitatis, Gudeman; civitatis, MSS. 9. ex • • • 
officinis, ex . . . spatiis, Gudeman ; officinis, spatiis, Ilaase. 

;U, 8. hodieque, C D £ V\ hodie quoque, A 1>. 

35. 2. adferat, Gudeman ; adferant, MSS. 3. intrat, MSS.; 
intret, Nipperdey. 

&S. 1 . exsistit is my conjecture ; exstiterit, Walther. modum in 
dicendo, Gudeman ; modum dicendi, Puteolanus. 4. omnia depa- 
caverat, A R ; omnia alia pacaverat, C D V\ 

39. 1. rideatur, CD E V\ ridtar, A B. 

40. i- pronis auribua, Wolff; auribus, MSS. 2. sine severitate, 
Pithou ; . sine veritate, Steiner. 

41. 7. tempora vestra, Ilaase; [vestra] tempora, II. 
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Accius, 20. 6; 21. 13. 
M. Aemilius Scaurus, 39» & 
Aeschines, 15. 5; 25. 4. 
Afcr, see Domitius. 
Africanus, see Iuliu». 
Alexander, 16. 8. 
Ambivius Turpio, 20. 3. 
M. Annaeua Lucanus, 20. 6. 
T. Annius Milo, 37. 7; 39. 6. 
M. Antonius, 37. 7. 
M. A per, 2. 1 f. 
Apollo, 12. 15. 
Apollodorus, 19. 4. 
Appius, see Claudius. 
Archias, see Licinius. 
Arrius, 21. 2. 

C. Asinius Pollio, 12. 7; 15. 5; 
17. 1; 6; [6]; 21. 13; 25. 5; 6; 

9J 2 & 9; 34- 8; 3 s - 4- 
P. Asitius, 21. 4. 
Atia, 28. 8. 

P. Aufidius Bassus, 23. 2. 
Augustus, 13. 2; 3; 17. 2; 6; 28. 

8; 38. 4. 

Aurelia, 28. 8. 
Bassus, see Saleius. 
Bestia, see Calpurnius. 
Brutus, see Iunius. 
Caecilii Metelli, 37. 3. 
A. Caeicina, 20. 1. 
If. Caelius Rufus, 17. 1; 18. 2; 
21.7; 95*5-55 *» 2 °-9; 38. 3. 



Caesar, see Iulius. 

L. Calpurnius Bestia, 39. 6. 

Calvus, see Licinius. 

Canutius, 21. 2. 

Carbo, see Papirius. 

Cassius Severus, 19. 1 ; 26. 6. 

Catilina, see Sergius. 

Cato, sec Porcius. 

Cicero, see Tullius. 

C. Cilnius Maecenas, 26. 1. 

Claudius, 17. 3. 

Appius Claudius Caecus, 18. 5. 

Cornelia, 2<S. 8. 

C. Cornelius, 39. 6. 

Cn. Cornelius Dolabella, 34. 8. 

Comelii Lentuli, 37. 3. 

P. Cornelius Scipio, 40. 1. 

L. Cornelius Sisenna, 23. 2. 

L. Cornelius Sulla, 40. 1. 

Corvinus, see Valerius. 

Crassus, see Licinius. 

Crispus, see Vibius. 

Curiatius Maternus, 2. 1 f. 

Curiones, sec Scribonii. 

Decius Samnis, 21. 11. 

Deiotarus, 21. n. 

Demosthenes, 12.6; 15. 5; 16.8; 

9; "; 25. 4; 3 2 - 8; 37. 7- 
Diodotus, 30. 5. 
Dolabella, see Cornelius. 
Domitius Afer, 13. 4; 15. 5. 
Cn. Domitius Ahcnobarbus, 35. 1. 
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Drusus, 21. 4. 

Epicurus, 31. 9. 

Eprius Marcellus, 5. 7; 8. 1; 6; 

»3- 5- 
Euripides, 1 2. 6. 

Fabius Iustus, 1. 1. 

Furnii, 21. 2. 

Gabinianus, see Iulius. 

Gaius, 17. 3. 

Galba, see Sulpicius. 

Gallic-, sec Iunius. 

Gracchus, see Sempronius. 

Helvidius Priscus, 5. 7. 

Hermagoras, 19. 4. 

A. Hirtius, 17. 2. 

Homerus, 12. 6. 

Horatius, 20. 6; 2^- 2. 

Hyperides, 12. 6; 16. S; 25. 4. 

Iulius Africanus, 14. 5; 15. 5. 

C. Iulius Caesar, 17. 1; 4; 5; 21. 

10; n; 25. 5; 6; 10; 26. 9; 28. 

S J 34- 8 ; 38. 3. 
Sex. Iulius Gabinianus, 26. 11. 
Iulius Secundus, 2. 5 f. 
M. Iunius Brutus, 17. 1; 18.6; 

7; 21. 10; 11; 25. 5; 6; 10538. 3. 
L. Iunius Gallio, 26. 1. 
C. Laelius, 18. 1; 25. 11. 
Lentuli, sec Cornelii. 
Licinius Archias, yj. 7. 
C. Licinius Calvus, 17. 1; 18. 2; 

6; 7; 21. 3; 4; 6; 23. 2; 25. 5; 

6; 9; 26. 9; 34.8; 38. 3. 
L. Licinius Crassus, 18. 3; 26. 

1; 34- 8; 35. 1. 
M. Licinius Crassus, 37. 3. 
C. Licinius Mucianus, 37. 2. 
Licinii Luculli, 37. 3. 
Linus, 12. 5. 
Lucanus, see Annaeus. 
Lucilius, 23, 2. 



Lucretius, 23. 2. 
Luculli, see Licinii. 
Lycurgus, 25. 4. 
Lysias, 12. 6; 25. 4. 
Maecenas, see Cilnius. 
Marcellus, see Eprius. 
Maternus, see Curiatius. 
Menenius A grip pa, 17. 1. 
Messalla, see Valerius and Vip- 

stanus. 
MetroJorus, 31. 9. 
Metelli, see Caecilii. 
Milo. mo Annius. 
Mucianus, see Licinius. 
Q. Mucius Scaevola, 30. 5. 
Nero, 11. 2; 17. 3. 
Nestor, 16. 7. 
Nicetes Sacerdos, 15. 5. 
Nicostratus, 10. 7. 
Orpheus, 12. 5. 
Otho, 17. 3. 
Ovidius. 12. 7. 
Pacuvius, 20. 6; 21. 13. 
Pansa. sec Vibius. 
C. Papirius Carbo, iS. 1; 34. 8. 
Q. Pedius, 17. 2. 
Philippus, 16. 8. 
Philo. 30. 5. 
Plato, 31.8; 32. S. 
Pollio. sec Asinius. 
Cn. Pompeius, 37. 3 ; 38. 2 ; 40. 1. 
P. Pomponius Secundus, 13. 4* 
C. Porcius Cato, 34. 8. 
M. Porcius Cato Ccnsorius, 18. 

3 5 5- 
P. Quinctius, 37. 7. 

Q. Roscius, 20. 3. 

Sacerdos, see Nicetes. 

Saleius Bassus, 5. 2 ; 3 ; 9. 3 ; 5 ; 

8; 10. 3. 

Scaurus, see Aemilius. 
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Scipio, see Cornelius. 
Scribonii Curiones, 37. 3. 
Sempronii Gracchi, 28. 8 ; 4a 7. 
C. Sempronius Gracchus, 18. 3; 

26. 1. 
L. Sergius Catilina, 37. 7. 
M. Servilius Nonianus, 23. 2. 
Sisenna, see Cornelius. 
Sophocles, 12.6. 
Sulla, see Cornelius. 
Ser. Sulpicius Galba, 18. 1; 25. 1 1. 
M. Terentius Varro, 23. 2. 
Tiberius, 17. 3. 
Toranii, 21. 2. 
M. Tullius, 20. 1. 
Iff. Tullius Cicero, 12. 7; 15. 5; 

16. 11; 17. i;2;3;s; 18. 2; 3; 5; 

6; 21. 12; 22. 1; 24. 4; 25. 5; 6; 

9; 10; 2d. 9; 1 1; 3a 4; 6; 32. 9; 

35- «i 37- 7; 3& 35 4* 7- 



M. Tullius Tiro, 17. 2. 
Vlixes, 16. 7. 
Vrbinia, 38. 4. 

M. Valerius Messalla Corvinus, 
12. 7; 17. 1; 6; 18. 3; 20. 1; 21. 

'5- 
Varius, 12. 7. 

Varro, see Terentius. 

Vatinius, 11. 2. 

P. Vatinius, 21. 5; 34. 8; 39. 6. 

Vergilius, 12. 7; 13. 2; 3; 6; 20. 

6; 2^. 2. 

C. Verrcs, 20. 1 ; 37. 7. 

Vespasianus, 8. 6; 9. 8; 17. 3. 

Q. Vibius Crispus, 8. 1 ; 6; 13. 

5- 
C. Vibius Pansa, 17. 2. 

Vipstanus Messalla, 14. if. 

Vitellius, 17. 3. 

Xenophon, 31. 8. 
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ablative, 

of duration of time, 9. 5 ; 17. 3. 

of place where, 1 3. 8. 
actio — oratio, 17. 5. 
nd\ ocatus, 1. 2. 

(toque quam = aeque ac, 10. 1. 
«gunt feruntque, S. 5. 
niter = alteruter, 5. 1. 
«mo, of things, 3. 1 . 
«ntiquarius, 21. 9. 
auctor = scriptor, 30. 2. 
auditus, ' heard of,' 7. 5. 
Inmcficio, * by reason of/ 8. 2. 
centumviri, 7. 1. 
circa, • concerning,' 3. 4 ; 22. 4 ; 

:S. 4. 
clvita* = tirbs, 7- ! « 
cogitare, with ace, 2. 1. 
cognoscere, absolutely, of judicial 

procedure, 19. 6. 
colligi, ' to be reckoned,* of time, 

I7-3- 
comparative forms, 8. 4. 

commentarius, ' sample speech/ 

33. 2. 
construction drb koipw, 8. 6. 
controversial 35. 4. 
contubernium, 5. 2 ; 13. 1. 



I 



cum, explicative, 14.3. 

cum maxime, 'just now/ 16. it; 

37-^ 
cura, 'book/ 6. 7. 

datur, with subj. infinitive, 7. I. 
diversus adversus, 1*5; 34. 6. 
donee, 'as long as/ 8, 5 ; 40. 6. 
dubito, with infinitive instead of 

qu in -clause, 18. 5. 
claboratus, of persons, 18. 3. 
eloquent ia, 'literary expression/ 4. 

3; IO - 5- 
esse videatur, 23. 1. 

et, cpexegetic, 20. 4 ; 33. 3. 

et ipse, 30 1 ; 37. 4. 

ct nullus, for nee ullus, 1 2. 2. 

exceptio ct formula, 20. I. 

fabulac, 

'conversation/ 2. 2. 

'gossip,' 3. 1. 

'nursery talcs/ 29. 1. 
fatcri = dicere, 17. 4 ; 25. 3. 
fin ire, absolutely, 14. 1 ; 42. 1. 
future for present, 21.1. 
future participle = relative clause, 

9.7. 
gerund and gerundive with habeo, 

3-3; 3 , -5; 36.7; 37.4. 



1 For further references on points of syntax and style ace Introduction, pp. xix- 

XKlll. 



U 



86 



INDEX TO THE NOTES. 



hodieque, 'to-day also/ 34. 8. 

igitur, position, 3. 1. 

imagines = imagines clipeatae, 8.7. 

in quantum, in tantum, for quan- 
tum, tantum, 2. 4 ; 32. 7. 

in vicem = inter se, 20. 5 ; 31. 2. 

inauditus, * without a hearing,' 
16. 5. 

incumbere, with dat., 3. 3. 

infinitive, with adjectives, 10. 8 ; 
16. 4 ; 18. 4 ; 23. 2 ; 26. 10. 

ingenium, * man of genius,' 2. 2. 

inter man us = in manibus, 3. 1. 

ita = ilaque, 17. 5; 34. 5. 

ius verrinum, 23. 1. 

legor, with passive infinitive, 38. 3. 

lenodnor, * promote,' 6. 7. 

libelli, ' programmes,' 9. 6. 

liber, • speech,' 12. 7 ; 38. 3. 

loci = rfcrw, 31.8. 

loci s=s loci communes, 19. 4. 

longe interesse, 32. 2. 

loqui, with ace, 29. 4. 

magnus annus, 16. 11. 

male audire = kokCm cUrouetr, 18. 7. 

meditatus, active, 10. to. 

namque, post-positive, 19. 2. 

nedum ut, 10. 2. 

nemo = nullus, 12. 5 ; 15. 1 . 

neque, for neve, 13. 7 ; 22. 7. 

neque = ne . . . quidem, 8. 7. 

nisi ut, • except that,' 33. 6. 

nolens, it. 4. 

nomen and cognomen transposed, 
1. 1. 

non quia, with indicative, 9. 4. 

numeri = partes, 1.4; 32. 3. 

officii, «office,' 6. 2. 

omnibus « omnibus rebus, 36. 2. 

opto, with infinitive, 9. 1. 

opus esse ut, 31. 1. 



orbis = orbis terrarum, 6. 4. 

paenitentiam agere, 1 5. 3. 

paenula, worn by pleaders, 39. 2. 

participles as substantives, 6. 6 ; 
28. 2 ; 41. 4 ; 41.6. 

per fidem, 35. 5. 

pleonasm, 6. 2 ; 6. 4 ; 10. 5 ; 1 1 . 2 ; 
18.2; 18.5; 24.3; 28. 4; 30. 5. 

pluperfect subjunctive with ut si 
after primary tense, 10. 3. 

pondus, figuratively» 1. 3. 

pestquam, with pluperfect indica- 
tive, 22. 3 ; 38. 4. 

praedicere, 'premise/ 18. 1. 

present for future, 31. 9. 

producere, ' bring up/ 28. 8. 

quamquam, with subjv., 15. 3 ; 21. 

quatcnus = quoniam, 5. 3 ; 19. 1. 

quamvis, with subjv. of real situa- 
tion, 2. 3. 

quin immo, post-positive, 6. 3. 

quid, ' why ? ' in indirect questions, 
17. 2. 

quisquam, as adjective, 29. 1. 

quo minus, after negative expres- 
sions, 3. 1 ; 3.4; 21.6; 34. 3. 

quo modo = quern ad modum, 
25.4; 36.8. 

quoque = et quo, 8. 4. 
= vel, 39. 6. 

reus locupletior, 5. 2. 

sanguinans, 12. 3. 

statio, 'year/ 17. 3. 

suasoriae, 35. 4. 

sunt qui, with indicative, 31. 6. 

sustineo, with infinitive, 26. 8. 

tamquam = quod, 2. 1. 
introducing substantive clause, 

10. 2 ; 10. 8 ; 25. 1. 
with future participle, 2. 5. 
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tautology, 3. 3. 

tot = tot res, 8. 7. 

unus aut alter, 9. 6 ; 29. 1 ; 39. 4. 

unus et alter, 21. 3. 

ut, for dum, with exspectare, 26. 

9- 
ut sic dixerira, 34. 2. 



utrumnc — utrum, 35. 2 ; 37. 4. 
verbs : 

compound for simple, 6. 5. 

omitted, 18. 4. 

simple for compound, 17. 4 ; 19. 

zeugma, 24. 1 ; 25. 10. 
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LATIN TEXT-BOOKS. 



Allen and Greenough's Latin Grammar. 

For Schools and Colleges. Founded on comparative grammar, revised 
and enlarged by Jam km Bradstrkkt Grkkxoitoh assisted by Gkorob 
L. Kittrkdgk, Professors In Harvard University. Copyright Edition 
of 1KHH. rjnio. Half leather, xiii + •*#* pages. Mailing price, 91.30 ; 
for introduction, $1.20. 

HMIIS id offered as a thoroughly satisfactory manual for pre- 
paratory school» and colleges, and it is believed to combine 
excellences of diverse kinds in such a wav as to be the closest 
possible approach to an ideal grammar. 

1. This lias always l>ecn regarded as the truest and soundest 
of Latin grammar manuals. Instead of making arbitrary laws 
and distinctions in order to secure an artificial clearness of state- 
ment, this grammar has l>een faithful to the spirit and the facts 
of the language. This is its fundamental excellence. The 
grammar explains the language instead of trying to make the 
language l>ear out the gram mar. 

2. The present edition is as strong in class-room availability 
as it is for linguistic truth. Mr. George L. Kittredge, formerly 
Instructor in Latin in Phillips Exeter Academy and now Professor 
of English at Harvard, was associate re% i>er, and largely on 
account of his combining special qualifications in Latin and 
in English, the style of the grammar was radically improved. It 
is believed to be now much clearer, more crisp and definite, more 
interesting and learnable, than any other grammar. 

3. Even in all the little points, the closest care was taken in 
the revision, and scarcely a book can be found in which the 
excellence is so uniform and in which the finish reaches so faith- 
fully to the minutest details. 

4. In a word, the consensus of competent opinion seems to 
justify fully the belief that Allen and Greenough's Latin Gram- 
mar is clearly the best : best for scholarship, convenience, com- 
pleteness, and beauty ; best for reference ; and best for regular 
study. 
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5. Substantially all changes in the usage of schools and 
colleges since its revision in 1888, have been in favor of Allen 
and Greenough. 



W. D. Whitney, Prof, of Com- 
partitive Philology, Yale College: I 
have no hesitation in saying that 
Allen and Greenough's Grammar 
has impressed me more favorably 
than any other I have seen that is 
published in this country. 

F. D. Allen, Prof, of Classical 
Philology, Harvard College: I am 
satisfied that it is in many important 
respects in advance of any other 
school grammar of the Latin lan- 
guage which I have ever examined, 
whether published in this country or 
elsewhere. 

Tracy Peck, Prof, of Latin, Yale 
University : I notice that the essen- 
tial facts of the language are stated 
with greater clearness, and that 
there is a richer suggestiveness as to 
the rationale of constructions. The 
hook will thus be of quicker ser- 
vice to the younger students, and 
a better equipment and stimulus 
to teachers and more advanced 
scholars. 

D. T. Comstock, Prof, of Lathi, 
Hotchkiss School, jAtkeville, Conn. : 
Allen and Greenough's Latin Gram- 
mar has, in my opinion, now at- 



tained a degree of excellence which 
not only places it in the front rauk 
of manuals in this department in- 
tended for the practical use of stu- 
dents, but makes it facile princeps 
among its rivals. 

E. W. Hopkins, Prof, of Com- 
parative Philology, etc., Bryn Mawr 
College: It seems to me the best 
practical Latin Grammar offered to 
our undergraduate students. 

Edwin Post, Prof, of Latin, De 
Pauw University: I said long ago 
that for the student who will or 
thinks he must use one grammar, I 
know of none so good as this. More 
I can hardly say now except to ex- 
press my gratification that the re- 
vised book is better than ever. 

James C. Mackenzie, Head Master 
of Lawrenceville School, N. J.; I 
have no hesitation in pronouncing it 
the best Latin Grammar for high 
school and preparatory work. 

J. W. Scudder, Teacher of Latin, 
Albany Academy, .V. Y.: The Gram- 
mar is now scholarly and up to the 
times. It is by far the best grammar 
published in America for school 
work. 



AH who care to do so are invited to send for a circular entitled " Some 
Facts about a Latin Grammar,*' which gives some interesting information 
about the comparative standing and extent of use of this grammar. For 
one thing, it shows that of all places in New England having a population 
of 10,000 or more, this grammar is used in the high schools of over 70 per 
cent, including over 74 per cent of the pupils. The preference of the 
special preparatory, schools is even more emphatic For New York, a 
series of letters from all the Protestant colleges is given— • 16 in number— 
of which 13 recommend Allen and Greenough ; one each is for two other 
grammars, and one is divided in preference. The best scholars In the rest 
of the country are of the same opinion. 
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Germania and Agrico/a of Tacitus. 



Edited, for School and College Use, by the late W. F. Allen, Professor 
of I At in in the I'niversity of Wisconsin. 12mo. Cloth. 142 
Mailing price, $1.10; for introduction, $L0O. 



Remnants of Early Latin. 

Chiefly inscriptions. Selected and explained, for use in Colleges, 1>t 
FRKPKRirK D. Allen, Professor of Classical Philology, Harvard Col- 
lege. Square lGmo. 10G pages. Mailing price, «0 cents; for introduc- 
tion, 75 cents. 

Cicero De Natura Deorum. 

Lihri 7Vr*, with the Commentary of G. F. Schoemann, translated and 
edited by Austin Stickney. 12mo. Cloth. 348 pages. Mailing price, 
$1.55; for introduction, $1.40. 

Selections from the Latin Poets. 

With Notes for Colleges. Edited by E. P. Crowkll, Professor of Latin, 
Amherst College. 12mo. Cloth. 300 pages. Mailing price, $1.55; for 
introduction, $1.40. 

Catullus. 

From Cro well's Selections, with additions. Paper, ii + 55 pages. For 
introduction, 20 cents. 

Helps to the Intelligent Study of College Pre- 

paratory Latin. 

Karl P. Harrington, Prof, of Latin, University of North Carolina. 
12ino. Cloth. 43 pages. Mailing price, 30 cents; for introduction, 25 
cents. 

Handbook of Latin Writing. 

By Henry Preble, and Charles P. Parker, Instructor in Latin in 
Harvard University. Revised edition. 12mo. Cloth, v + 100 pages. 
Mailing price, 55 cents ; for introduction, 50 cents. 

HpHE book is based on the same principle as l>efore y of attracting 
attention to ideas rather than words, and is opposed to all 
mechanical methods. It is intended for advanced students. A 
knowledge of forms and of syntax, and some practice in turning 
easy narrative prose into Latin, have been presupposed. 
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The Classical Review. 

Edited by Ifev. Joseph B. Mayor, assisted by Prof. A. G. Church, Mr. 
A. M. Cook, and Mr. Ckcil Smith, with the co-operation of Professors 
Seymour of Yale, Wright of Harvard, and Halk of Chicago, as an 
American editorial committee. Ginn & Co., American publishers. 
Crown 8vo. Ten numbers a year» of 48 pages each. Subscription price, 
9'JJQO; single numbers» 35 cents. 

T\EVOT£D to Greek and Latin literature, art, science, philoso- 
phy, law, religion, etc An international journal of the highest 
classical scholarship. Send for special circular* 

A Brief History of Roman Literature. 

For Schools and Colleges. Translated and edited from the German 
edition of Bender by Professors E. P. Crowkll and H. B. Richardson, 
of Amherst College. 12mo* Cloth. 152 pages. Mailing price, $1.10; 
for introduction, $1.00. 

Questions on Ccesar and Xenophon. 

By E. C. Frrguson, Ph.D., Professor of Latin, Grant Memorial Univ., 
Chattanooga, Tenn. 12mo. Cloth, iv + 283 pages. Mailing price, 
$125; for introduction, $102. Vol. I. Cesar; Vol. U. Xenophon. 
Each, paper, GO cents. 

D. B. Sng, formerly Prof, Latin, | the book will prove very suggestive 
Lafayette Coll. : I am much pleased ' to many teachers and to students as 
with the general character of the Swell. 
questions, and have no doubt that I 

Auxilia Vergiliana; or, First Steps in Latin 

Prosody. 

By J. M. Whitok, PhD. 12mo. Paper cover. Mailing price, 20 cents; 
for introduction, 15 cents. 



A. H. Abbott. Prin. of Little Blue 
School, Farmington, Me,: I have 
aarer seen elsewhere Latin prosody 



made so plain. We shall at once 
adopt it. 



Syllabus on the History of Classical Philology 

By Dr. Alfred Gudkxax, University of Pennsylvania. 8vo. Papei 
$0 pages. Mailing price, 05 cents ; at retail, 50 cents. 



("\RIGINALLY prepared for a course of lectures on the history 
of Classical Philology» given at the Johns Hopkins University. 
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Ginn & Company's Classical Atlas. 



By A. Kkith Johnston, LL.D., F.II.G.S., aided by the Rt. Honorable 
W. K. Glapmtonk, ex-Pritno Minister of England. Revijied in 18K5 with 
the co-operation of leading British and American scholars. Mailing 

Erice, $2.30; for introduction, $2.00. See full description under the 
ead of Geography. 



Classical Wall Maps. 



Kngraved hy \V. & A. K. Johnston, Edinburgh. For the list and 
prices, see under the head of Geography. 

King's Latin Pronunciation. 

A brief outline of the Itouuui, Continental, and English methods, by 
D. H. Kino, formerly Professor of Latin in Lafayette College. 12mo, 
Cloth. 24 pages. Introduction price, 25 cents. 

Cornell Studies in Classical Philology. 

Edited l>v Ciiaklka Edwin Bknnrtt, Benjamin Ids Wheeler, 
George I'rkntick Bristol, and Alfred Emerson. 

See under Greek. 

Madvig's Latin Grammar. 

Carefully revised by Thomas A. Thaciikr, formerly Professor of Latin, 
Yale College. 12mo. Half morocco. 515 pages. Mailing price, $2.40; 
for introduction, $2.25. 

"\T7"HATEVEll may be the preferences for one or another manual 
of Latin grammar, the scholars of the country agree in regard* 
ing this as of the highest authority. 

TerenCC In one volume. Cloth. By mail, $1.10 ; for introduction, $1.00l 

Plays of Terence, edited with stage directions, especially for use In 
reading at sight. The text is that of Carl Dziatzko. 

The Adelphoe. 

By Henry Preblk, formerly Instructor in Latin in Harvard Univer* 
sity. Paper. 56* pages. By mail, 30 cents; for introduction, 25 cents. 

Heauton Timorumenoa. 

By John C. Rolfb, Professor of Latin, Michigan University. Panes 
61 pages. By mail, 30 cents ; for introduction, 25 cents. 

Phomio. 

By Frank W. Nicolson, Tutor in Latin in Wesleyan University. 
Paper. CG pages. By mail, 30 cents; for introduction, 25 cents. 
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White's Junior Student's Lexicons. 

By the Rev. J. T. White; D.T). (Oxford), Rector of St. Martin's, I^ud- 
gate, London. Revised edition. Square 12rao. 

latin-English Leu icon. 

fktl pages. Morocco back. Mailing price, $1.(10; for introduction, $1.75. 

Latin-English and English-Latin It* icon. 

1053 pages. Sheep. Mailing price, $».30; for introduction, $3.00. 

English-Latin Leu icon. 

Sheep. 3112 pages. Mailing price, $1.05; for introduction, $1.50. 

/CONVENIENT and accurate lexicons, sufficiently comprehensive 
for the use of junior students, and sold at low prices. 



The Athensram, London: The 
accurate scholarship and careful 
execution by which the work is dis- 
tinguished are highly creditable to 
the editor. 



The Nation : The etymologies arc 
trustworthy, so far as we have been 
able to examine. There is nothing 
so good elsewhere. 



An Etymology of Latin and Greek. 

With a preliminary Statement of the Now System of Indo-European 
Phonetics, and Suggestions in regard to the study of Etymology. By 
Charles S. Halskt, A.M., Principal of the Union Classical Institute, 
Schenectady, N.Y. 12mo. Cloth. 272 pages/ Mailing price, $1.25; 
for introduction, $1.12. 

rpiIIS is the first school-book to set forth in English the new 
system of Indo-European Phonetics. 



J. H. Heinr. Schmidt, in the " lien- 
Uner Philohgische Wochenschrift " ; 
This work is characterized by a very 
convenient and practical arrange- 
ment. It holds throughout the sys- 



tem of etymology founded upon the 
latest phonetic views. It would be 
very desirable to have in the German 
language such a book, presenting for 
beginners a clear view of the subject. 



Harvard Studies in Classical Philology. 

Edited by a Committee of the classical Instructors of Harvard Univer- 
sity. 8vo. Boards. One volume, of about 200 pages, is issued each 
year. Subscription price, $1.50 per volume. Agent for Germany, Otto 
Harrassowitz, Leipsic. Department of Special Instruction. 

Contents of Volume IV., 1893: The Av\k or Tibia, by Albert A. 
Howard: The Tragedy Rhesus, by John C. Rolfe ; The Use of Hercle 
(Mehercle), Edepol (Pot), Ecastor (Mecastor) by Plautus and Terence, 

Sr Frank W. Nicolson; Accentual Rhythm in Latin, by J. B. 
ruqtouoh; On the Omission of the Subject-Accusative of the Infini- 
tive In Ovid, by Richard C. Manning; Latin Etymologies, by J. B. 
Grebxouoh ; On rttpap ikfatou (Iliad 2 501), by Frederic D. Allen ; 
Herondea, by John Henry Wright, Notes. 
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COLLEGE SERIES OF LATIN AUTHORS. 

For a statement of the aim and plan of this series, and a list of 
volumes in preparation, see the Announcements. 

The Satires and Epistles of Horace. 

Edited by Professor Jamks IS. (iKKknouuh of Harvard University. 12niOb 
Cloth, xiv -i- WW pases. Mailing Price, $1.35; for introduction. $1.25. 
TEXT EDITION. Paper. Introduction Price, 40 cents. 

YVTIIILE this book takes duo account of the literature which has 
grown up about Horace, it is meant to 1k> distinctly a stud/ 
of the poet himself, and is intended especially for the college class- 
room. The commentary assumes that the reader is at a somewhat 
advanced period in his Latin studies. Matters of grammatical 
detail occupy therefore a very subordinate place,— -except so far 
as Horace's Latinity marks an important stage in the development 
of the language, or is a conscious deviation for specific purposes 
from the ordinary literary usages. On the other hand, the effort 
is made to trace the motive and sequence of thought in each dis- 
course and letter, and thus to emphasize Horace's reflections upon 
Roman society at one of its great turning-pointy, and to make clear 
the poet's system of conduct and life. 

The Brutus of Cicero. 

Edited by Professor Martin Krllogo of the University of California. 
12mo. Cloth, xxiz + 196 pages. Mailing Price, SI .35 ; for introd., $1.25. 
TEXT EDITION. Paper. Introduction Price, 40 cents. 

TN the Brutus, which was composed in 4G n.c. and purports to 
be a conversation with Atticus and Brutus, Cicero traces the 
development of oratory among the Romans down to his own time, 
with critical notices of about two hundred speakers. The long 
catalogue is relieved of dryness by the dialogue form, the freedom 
of digression, and by Cicero's fresh and teeming style. 

Professor Kellogg has edited the work especially for college read- 
ing. The Introduction touches upon points of interest to those to 
whom Cicero is no stranger, and contains a full conspectus. The 
notes deal with the subject-matter, historical relations, and diction 
of the dialogue rather than with the commonplaces of grammar. 
Parallel passages are freely given, especially from Cicero's other 
rhetorical works and from Quintiliau. • 
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The Annals of Tacitus, Books I. -VI. 

Edited by the late Professor W. F. Allen, of the University of Wisconsin. 
12mo. Cloth, xlii + 444 pages. Mailing price, $1.05; for introd., $1.60. 
TEXT EDITION. Paper. 240 pages ; introduction price, 40 cents. 

rPHE text of this edition is based upon Halm's edition of 1882 ; 
bat the manuscript reading has been restored in many instances, 
and the spelling modified in accordance with the results of the most 
recent studies. In the commentary an effort has been made to 
show the development of prose Latin since Cicero; but the dis- 
tinctive aim has been to present a complete and connected view of 
the reign of Tiberius, and to trace and explain the successive stages 
in the deterioration of his character, from the wise and humane 
ruler of his earlier years to the gloomy and suspicious tyrant with 
whom all are familiar : to that end, the break in the narrative, 
caused by the loss of parts of the fifth and sixth Hooks, has been 
filled by citations from Dio Cassius, Suetonius, and other writers. 
The important constitutional and administrative changes of this 
period receive special attention. 

Livy, Boohs I. and If. 

Edited, with Introduction and Notes, by Professor J. B. Greknough, of 
Harvard University. 12mo. Cloth, xvii + 270 pages. Mailing price, 
SI .33 : for introduction, $125. 
TEXT EDITION. Paper. 1G3 pages. Introduction price, 40 cents. 

rPHE plan of the College Series contemplates at present two vol- 
umes of Livy, one containing Books I. and II., the other Books 
XXI. and XXII. The first volume, which is now ready, has been 
edited by Professor Greenough in accordance with his well-known 
views on the teaching of Latin. The fact that Livy is commonly 
read by freshmen — that is, by students who are still engaged in 
learning to read Latin —has been kept steadily in view. Histori- 
cal questions have been treated with sufficient fulness for intelligent 
reading; but the discussion of them has been made subordinate to 
the presentation of Livy*s exact ideas in the form in which they 
lay in his mind, and in the precise order in which in their parts 
and their totality he intended to present them. The character of 
early Roman history and Livy's quality as a historian, together 
with his style and Latinity, are treated in the Introduction. 
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Liuy, Books XXI. and XXII. 

E<litc<l, with Introduction and Notes, by Professor J. B. Grkkkough, 
of Harvard University, and Professor Tu.uv PK<K,of Yah* University. 
l'Jmo. Cloth, xiv + S£5 jki^cs. Mailing price, $l.tf!>; for introduc- 
tion, 81.U5. 

TEXT EDITION. Pai>er. Zt! pages. Int rot taction price, 40 cents. 

n^ll^ kco})C and method of this hook have been illustrated in the 
volume of Livy already published. The immediate needs of 
the learner are recognized throughout, — that he may appreciate 
the power and charm of Livy 'a narrative, and acquire the art of 
reading Latin as Latin. He in helped also to enter with intelligent 
sympathy into t lie workings of L ivy's mind, and his conception of 
his country's history and destiny. Due attention is also given to 
the great duel between Home and Carthage that gives to these 
books of Livy an exceptional historical value. 

The text is based upon the recension by August Laths of the 
Codex I'uteanus and of its best derivatives. 



Catullus. 

Edited, with Introduction and Notes, hy Professor Ki.mkr T. Merrill, 
of Wesleyan University. I'Jmo. Cloth. 1 -f~ -7H pages. Mailing price, 
$1.. p j0; for introduction, $1.40. 

TEXT EDITION. Paper. 273 pages. Int rod net ion price, 40 cents. 

fPIIE text of this edition has been prepared with particular care, 
mainly on the authority of the two best codices, G and 0, the 
latter having been Collated by the editor himself at Oxford in the 
summer of 1889 by the courtesy of the Librarian of the Bodleian. 
The work is furnished with an introduction, in which the poet's 
life and character, his relations with his contemporaries, his liter- 
ary activity, and the manuscript traditions of his poems are fully 
treated, and an exposition of his metres is given. The Appendix 
contains a complete collation of G and (>, and a reduced fac- 
simile of a page of the latter codex, reduced one-third in size, 
forms the frontispiece of the volume. There are two indexes, 
one of the proper names mentioned in the introduction or in the 
text ; the other, of the matters treated in tin- note». 



GREEK TEXT-BOOKS. 






INTIlOl». PRICK 

Allen: Medea of Euripides $1.00 

Baird: Greek-English Word-List :«> 

Collar and Daniell : Beginner's Greek Composition m 

Flagg: Hellenic Orations of Demosthenes l.oo 

Seven against Thebes, $1.00; Anacreontics .*<5 

Goodwin: Greek Grammar (Kev. Ed.) 1.50 

Greek Moods and Tenses (Kev. Ed.) L'.OO 

Greek Reader 1.50 

Goodwin ft White: New Anabasis, with Illustrated Vocabulary . 1.50 
Selections from Xenophon and Herodotus .... 1.50 

Horue: The Irregular Verbs of Attic Greek 1.50 

Jebb: Introduction to the Study of Homer 1.12 

Leigh ten: New Greek Lessons 1.20 

Uddell & Scott: Greek-English lexicon, $i>.40; Abridged . . . 1.25 

Parsons : CcImjs* Tablet 75 

School Classics: Glcason's Gate to the Anabasis 00 

Seymour: Homer's Iliad (School Edition) with Vocabulary, 

Books I.-IIL, $1.25; Books I.-VI l.(M> 

language and Verse of Homer. Pnpcr t (X)cts. ; Cloth . .75 
Homeric Vocabulary, 75 cts. ; Selected Odes of Pindar . 1 .40 

Sidgwick: Greek Prose Composition 1.50 

Tarbell: Philippics of Demosthenes 1.00 

Ty ler: Selections from Greek Lyric Poets 1.00 

White: Beginner's Greek Book, §1.50; First Lessons . . . 1.20 

Oedipus Ty rami us of Sophocles . 1.12 

Passages for Translation at Sight, Part IV HO 

White & Morgan: Anabasis Dictionary 1.25 

Whiton: Orations of Lysine 1.00 

'Allen: WecklehVs Prometheus Bound of Aeschylus. Text and Note 

Edition. Paper, SI. 10; Cloth, $1.40. 
Beckwith : Bacchantes of Euripides. Paper, 115 cts. ; Cloth, $1.25. 
Bennett : Xcuophon's Helleuica, Books V.-VH. Pa., $1.10 ; Clo., $1.40. 
D'Ooge: Antigone of Sophocles. Patter, $1.10; Cloth, $1.40. 
Dver : Plato's Apology and Crito. Paper, $1.10; Cloth, $1.40. 
Flagg: Euripides' Iphigenia among the Taurians. Paper, $1.10; 

Cloth, $1.40. 
Fowler : Thucydides, Book V. Paper, $1.10; Cloth, $1.40. 
Humphreys: Clouds of Aristophanes. Paper, $1.10; Cloth, $1.40. 
Lodge : Gorgias of Plato. Paper, $1.35 ; Cloth, $1.<>5. 
Manatt: Xenophon's Hcllcnica, Books I.-IV. Pa., $1.35; Clo., $l.(i5. 
Morris : Thucydides, Book I. Paper, $1.35 ; Cloth, $1.05. 
Perrin : Homer's Odyssey, Books I.-IV. Paper, $1 .10 ; Cloth, $1.40 ; 

Books V.-V1IL, Cloth, $0.00. 
Biohardton: Aeschiues against Ctesiphon. Paper, $1.10; Cloth, $1.40. 
Seymour: Homer's Iliad, Books I.— III. and Books IV.- VI. Each, 

Paper, $1.10; Cloth, $1.40. 
Smith : Thucydides, Book HI., Cloth, $1.05. Book VII., Paper, $1.10 ; 

Cloth, $1.40. 
k Towle : Protagoras of Plato. Paper, 1)5 cts. ; Cloth, $1.25. 

Editions of the Text are Issued separately! Each, 40 cents 

Copies sent to Teachers for Examination, with a view to Introduction, on 
receipt of Introductory Price. Tlie above list is not quite complete. 

CINN & COMPANY, Publishers, 

Boston, New York, and Chicago. 
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